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Uvod

Srdaéno Vam &estitamo na kupniji Vasega
novog uredaja. Time ste se Vi odluéili za
jedan visokokvalitetni proizvod.

Tijekom proizvodnie ispitana je kvaliteta
ovog uredaja i podvrgnut je zavrinoj kon-
troli. Time je osigurana funkcionalnost Va-
$eg uredaja. Ne moze se iskljuciti, da se u
pojedinaénim sluéajevima na ili u uredaiju,
odn. u crijevnim vodovima nalaze preostale
koli¢ine vode ili maziva. To nije nedostatak
ili kvar i razlog za brigu.

AL

Uputa za upravljanije sastavni je dio ovoga
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute za
sigurnost, uporabu i uklanjanije. Prije koriste-
nja proizvoda upoznaite se sa svim uputa-
ma za upravljanje i sigurnost. Proizvod ko-
ristite samo kako je opisano i za navedena
podru&ja primjene.

Dobro sacuvajte Uputu i pri predaiji proizvo-
da trec¢im osobama uruéite i svu dokumen-
taciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dos-
tupna je na internet stranici www.lidl.hr.

Uredaj je namijenjen za mokro i suho usisa-
vanje u kuéanstvu kao npr. u kuéi, prostoru
za hobi, automobilu ili garazi. Uredaj
moze biti primijenjen i za puhanije zraka ili
za odsisavanije vode.

Ovaij uredaij nije prikladan za obrtnicku
uporabu. Kod obrtnicke uporabe gubi se
garancija.

Zabranjeno je usisavanje zapaljivih,
eksplozivnih ili tvari tetnih za zdravlje.
Proizvodag ne jamé&i za odteéenja nastala
uslijed nepridrzavanja uputa ili nepravilnim
koristenjem.
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Opéi opis
. . Otvorite stranicu sa slikama i
upoznaijte se na osnovu toga sa
svim funkcijama uredaja.

Opseg isporuke

Raspakirajte uredaj i kontrolirajte, je li pot
pun: Uredai se isporuéuje s postavljenom
glavom motora ([:1 1). Za skidanje glave
motora otvorite — klips za zatvaranije (
8). Propisno uklonite materijal pakirania.

Kudiste motora

Drika za noenje

Spremnik za prljavitinu

5 noge s pokretnim kotagi¢ima i

prihvatom pribora

12 trodijelna usisna cijev

13 Usisno crijevo s

15 Pjenasti filtar za mokro usisavanje

16 Platneni filtar za suho usisavanije
(ve¢ montirani)

17 Papirne filtarske vreéice za usisa-
vanje fine prasine

18 Mlaznica za pod s

19 Okretnim natiénim umetkom
sa Cetkom i gumenim jezi¢kom za
usisavanje tepiha i glatkih povrsi-
na (ve¢ montirani)

20 Mlaznica za fuge

- 7 kriznih vijaka
- Naputka za posluzivanje

NON —

Opis djelovanja

Mokro- / suhi usisava¢ usisavanije opre-
mljen je stabilnim plastiénim spremnikom za
prihvat prljavitine. Pokretni kotacié¢i omogu-
¢uju veliku okretnost uredaja. Prilikom mo-
krog usisavanija struju zraka za usisavanje
iskljuéuje plovak kada je spremnik za prljav-

§tinu pun. Uredaj dodatno posjeduje funk-
ciju puhanja. O funkciji sastavnih dijelova
molimo procitajte u sliedeéim odlomcima.

Pregled
Kudiste
1 Kuéiste motora
2 Drika za no3enje + drzaé za

mrezni kabel

Prekidaé za ukljugivanje/
isklju€ivanije

4 nati¢na porta za pribor
Priklju&ak Usisavanije
Spremnik za prljavstinu

5 noge s pokretnim kotagi¢ima i
prihvatom pribora

2 klips za zatvaranje
Priklju¢ak Puhanje
Mrezni kabel

Kopéa za kabel

Pribor
12 Trodijelna usisna cijev
13 Usisno crijevo s
14 Dijelom za ru¢ku

Filtar

15 Pjenasti filtar za mokro usisava-
nje

16 Platneni filtar za suho usisavanje
(veé¢ montirani)

17 Papirnata filtarvrecica za usisa-
vanje grube prljavitine

— OV NOO A W
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Mlaznice

18 Mlaznica za pod s

19 Okretnim natiénim umetkom
sa Cetkom i gumenim jezi¢kom za
usisavanije tepiha i glatkih povrsi-
na (veé¢ montirani)

20 Mlaznica za fuge

21 Filtarska korpa

22 Vezice na papirnatoj filtarskoj
vredici

23 Usisni nastavak

24 Prsten za brivljenje

25 Lamela na usisnom nastavku
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Oznake za uporabu
nastavaka i filtara

iy

Nastavak za usisavanje tepiha.

Nastavak za usisavanje glatkih po-
vrdina i tvrdih podova.

Nastavak za usisavanje prasine i
prljavitine iz fuga i uskih procijepa.

tH

Specijalni nastavak za usisavanije
tapeciranog namjedtaja i madraca.

=] Specijalni nastavak za &iscenje
— 1 auta.
() Filtar za usisavanje tekuéina.

Filtar nije prikladan za usisavanje
tekuéina.

Filtar za usisavanije suhe prljavstine
u domadinstvu, garazama i radioni-
cama.

Filtar za usisavanije fine prasine,
npr. kamene i drvene prasine.

Tehni¢ki podaci

Ureddaj ..ceceeeeeeeececseccc PNTS 1300 E4
Nazivni napon U.. 220-240 V~, 50/60 Hz
Nazivna snaga

(Prikljuéna snaga) P......ccooov. 1300 W
Klasa zadtite......cc.oovvurieiiiiiiiieis =]
Vrsta zastite ......oeviiiiiiiiiiiiiiee, IPX4
Usisna snaga ............ 15 kPA (150 mbar)
DuZina kabla..........occoooviiii 4m
Sadrzaj spremnika za necistoéu

(bruto) .ooeeieiiiiiee 20|
Korisni volumen spremnika (voda) ...... 121
Tezina (uklj. sve dijelove) ....... cca. 4,8 kg

Tehnicke i opticke promjene mogu uslijediti
tijekom daljnjeg razvoja bez najave. Stoga
ne jam&imo za sve mjere, upute i navodi
ovog uputstva za upotrebu. Stoga se svi
pravni zahtjevi postavljen na temelju uput-
stva za upotrebu ne mogu ostvariti.
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/i\ OPREZ /1\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udara !
Ne otvarati kudiste proizvoda !

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca
od 8 godina i stariji kao i osobe s
ogranicenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili bez
iskustva i znanja, ako ih se nadzire
ili ako su dobili upute za sigurno
koristenje uredaja te ako razumiju
opasnosti koje se mogu pojaviti
koristenjem uredaja. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Uredaj ne
smiju Cistiti i odrzavati djeca bez
nadzora.

Slikovni znakovi v Uputi

Q Znakovi opasnosti s podaci-
ma o zastiti od materijalnih ili
o$teéenja osoba.

Znakovi naredbe (umjesto

0 uskliénika naredba je objas-
njena) s podacima o zastiti
od odteéenja.

Znakovi upozorenija s infor-
macijama za bolje postupa-
nje s uredajem.

pud @

Slikovni znakovi na vredaju

o]
X

Klasa zadtite |l
(Dvostruka izolacija)

Elektriéni uredaji ne pripada-
ju u kuéno smece

e (]
Opée sigurnosne upvute

A Pozor! Pri uporabi elektriénog

alata u svrhu zastite protiv
elekiriénog udara, ozlijeda i
opasnosti od pozara osnovno
mogate paziti na slijedeée si-
gurnosne mijere.

Ovako ¢éete sprijeciti nesreée i ozli-

jede:

* Nikada ne ostavljajte uredaj koji
se moze ukljuditi Lez nadzora na
radnom mijestu.

e Uredajem nije dozvoljeno usiso-
vati ljude i Zivotinje.

e Crijevo za usisavanje i mlaznice
tiie'(om rada nikako ne usmje-
ravaijte prema sebi ili drugim
osobama, posebice ne prema
oc¢ima i usima. Postoji opasnost
od ozljeda.

* Ne usisavajte vruce, usijane, zo-
paljive, eksplozivne ili tvari tetne
za zdravlje. U njih izmedu osto-
log spadaju vruéi pepeo, benzin,
otapala, kiseline ili luZine. Postoji
opasnost od ozljeda.

® Mlaznice i cijev za usisavanje
prilikom rada ne smiju dodi u
razinu glave. Postoji opasnost od
ozljeda.
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Ovako sprije¢avate nesreée i ozlje-
de koje mogu nastati od elekiriénog
udara:

Pazite da se strujni kabel ne
osteéuje povladenjem preko os-
trih rubova, prignjecivanjem ili
povladenjem za kabel.

Prije svake uporabe provijerite,

ima li ostecenja na vodu mrez-

nog priklju¢ka i produznom ka-
belu i jesu li stari. Nemoijte kori-
stiti uredaj, ako je kabel osteéen

ili istro$en.

Ako prikljuéni vod ovog uredaja

bude osteéen, onda isti mora

zamijeniti proizvodad ili njego-
va servisna sluzba odnosno dru-
ga sliéno kvalificirana osoba,
kako bi se sprijecilo ugrozava-
nje.

Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni

utikac:

- kada Vi ne koristite uredaj,
transportirate ga ili ostavljate
bez nadzora,

- kada Vi kontrolirate uredaj, ¢i-
stite ga ili uklanjate blokade,

- kada Vi poduzimate radove
Ciséenja ili odrzavanija ili mi-
jenjate pribor,

- kada je strujni ili produzni ko-
bel osteen ili zamr3en,

- poslije kontakta sa stranim
tijelima ili kod nenormalne
vibracije.

Prikljuéni kabel ne koristite za

izvladenje utikaéa iz utiénice niti

za povlacenie uredaja. Prikljucni
kabel zastitite od topline, ulja i
ostrih rubova.

* Pazite da napon odgovara no-
vodima na uredaju.

 Uredaj prikljucite samo u uti¢-
nicu koja je osigurana s barem
16 A.

e Prikljuite uredaj na utiénicu sa
zastitnom strujinom sklopkom (FI-
sklopkom) sa naponom lutajuée
struje ne vedim od 30 mA.

Ovako ¢ete sprijeciti ostecenja ure-
daja i eventualno iz foga rezultira-
juée povrede osoba:

* Pazite da je uredaj ispravno
sastavljen i da se filtri nalaze u
ispravnom poloZaju.

* Ne radite bez filtara. Uredaj bi
se mogao ostetiti.

e Koristite samo rezervne i pnpo—
dc|uce dijelove i isporucene i pre-
porucene od naseg servisnog
centra. Kori$tenje neoriginalnih
dijelova dovodi do trenutnog
gubitka prava na jamstvo.

* Popravke izvodite samo u od
nas ovlastenim servisnim sluzbo-
ma.

* PridrZavaite se uputa za &isce-
nje i odrZzavanje uredaja.

e Uredaj drZite na suhom mjestu i
izvan dosega djece.
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Sastavijanje

Povucite utikaé. Postoji opasnost od
e) povrede uslijed elekiricnoga udara.

e | Prilikom isporuke uredaja montirana
1 ie tekstilna filtar-vredica (21 16).

1. Cuvrsto uvijte dréku za no3enije
(2) s priloZenim kriznim vijcima
(2a)

2. Stavite noge (7) i priévrstite ih
prilozenim kriznim vijcima (7a) s
prorezom.

3. Umetnite filtar:

- Pienasti filtar za mokro usisava-

nje ( 15).

- Platneni filtar ( 1] 16) za suho
usisavanije

- Papirne filtarske vredice |

17).

Nikada ne usisavaite bez filtral
4. Stavite kuéiste motora (1) na
spremnik za prljavtinu (6) i za-
tvorite (1 ga kva&icama (8).
5. Prikljucite usisno crijevo (13) i
pribor (bajunetni zapor).

Upravljanje

o) Crijevo za usisavanje ([ .0 13)
1 | odmotaijte do kraja prije pocetka
rada.

Uklju¢ivanje/iskljuéivanje

8 Ukljucite utika uredaja.

Ukljuéenije usisavaéa:
Prekida¢ za ukljuivanje/iskljucivanje
(720 3) u polozaju ,1”.

Iskljuéenje usisavaéa:

Prekida¢ za uklju&ivanje/iskljugivanie |
3) u polozaju ,O".

Primjena mlaznica
Mlaznica za pod (|1 18) s natiénim
umetkom (/.1 19):

za mokro i suho usisavanije glatkih povrsi-
na i itisona.
Mlaznica za pod (.1 18) bez natié-
nog umetka (.1 19):

za mokro i suho usisavanie itisona, za od-
stranjivanje tvrdokorne prljavétine.

e Pritisnite jezi¢ke desno i lijevo na mla-
znici za pod (.1 18) i skinite natiéni
umetak (21 19).

@

Mlaznica za fuge (|1 20):
za usisavanije fuga, uglova i radijatora.

Osietljive povriine mogu se ogreba-
ti pri radu bez nati¢nog umetka.

Mokro usisavanje

1. Za mokro usisavanie stavite pjenasti
filtar (15) na filtarsku korpu (21).

Da biste kidanie filtra od pjenastog

materijala (15) sprijegili,

- umetnite iskljuéivo suhi filtar;

- rub filtra lagano zavrnite prilikom
umetanja i zatim ga ponovno od-
motaite.

2. Usisavanje (ispumpavanje): Uronite usi-
sno crijevo ([:0 13) na rugki ([0 14) u
vodu i usisajte vodu.

3. Spremnik za prljavstinu ispraznite
odmah nakon usisavania, jer isti nije
konstruiran za cuvanje tekuéina (vidi
,Ciséenje/Odrzavanje”).
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Nemoijte stajati u vodi koju
usisavate. Opasnost od struj-
nog udara.

Ako je spremnik za prljavitinu pun,
plovak zatvara otvor za usisavanie,
a usisavanije se prekida. Iskljucite
uredaj i ispraznite spremnik za pr-
ljavstinu.

pud @

U sluéaju istiecanja pjene ili tekuéi-
ne odmah iskljucite uredaij.

@b

® | Prilikom isporuke uredaja montirana
1 ie tekstilna filtar-vredica (16).

Suho usisavanje

Za suho usisavanje navucite platneni filtar
(16) preko kosare s filtrom (21).

e | Opcionalno na raspolaganiu stoji
1 | nabrani filtar, koji moze biti koristen
umijesto vredice filtra od tkanine
sadrzanog u opsegu isporuke (vidi
“Rezervni dijelovi/Pribor”).

Usisavanje pomocu papirnate
filtarske vredice:

e | Da ne bi dolo do prebrzog zace-
1 pliavanija tekstilne filtarske vredice,
preporu¢amo dodatnu uporabu
papirnate filtarske vrecice.

Umetanje plainenog filtra

1. Navucite platneni filtar (16) preko ko-
$are s filtrom (21).

Umetanje papirne filtarske vreéice

2. Presavijte bo¢ne jezicke (22) na papir-
noj filtarskoj vrecici (17) na perforaciji
prema dolje.

3. Prebacite papirnu filtarsku vrecicu (17)
s kratkim jezickom (22) prema gore
preko unutarnjeg usisnog nastavka
(23) (vidi strelicu === ). Brtveni prsten
(24) na otvoru filtarske vrecice mora
potpuno obuhvatiti krak na usisnom
nastavku.

Opcionalno na raspolaganiju stoji
filtarska vredica za finu pradinu
od flisa, koja moze biti koridtena
umijesto papirnate filtarske vrecice
sadrzane u opsegu isporuke (vidi
“Rezervni dijelovi/Pribor”).

pud @

Usisavanije fine prasine:

Kod odredenih postupaka usisavanja (npr.
brusenje boje i lakova, glodanije ili busenje
zidova, brugenije ili busenje tvrdog drva)
moze doéi do stvaranja pradine opasne po
zdravlje.

Za ove vrste fine pradine preporuéujemo
uporabu sljede¢e dodatno dostupne kom-
binacije filtara (vidi ,Rezervni dijelovi/
Pribor”):

1. Naborani filtar, koji se koristi umjesto
tekstilnog filtra (16) sadrzanog u opse-
gu isporuke;

2. Filtar-vreéica za finu prasinu, koja se
koristi umjesto papirnate filtar-vrecice
(17) sadrzane u opsegu isporuke.

Funkcija puhanja

e | Funkcija puhanja preporuduje se
1| bez uporabe filtra.

Za puhanie stavite usisno crijevo (13) na
priklju¢ak (9) na glavi motora.
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Ciséenje/odriavanje

Izvucite utika&. Postoji opasnost od
e) povrede uslijed elekiri¢noga udara.

Prije svakog koridtenja provijeravaijte

da li uredaj ima ocite nedostatke

kao pr. neispravan strujni kabel i
daijte ga popraviti ili zamijeniti.

Rex o ° d 0
Ciséenje vredaja

Nemojte prskati uredaj vodom i
nemojte primjenijivati nikakva otra
sredstva za &i¥éenje odn. otapala.
Uredaj bi se mogao odtetiti.

® Nakon rada ispraznite spremnik za pr-
ljavdtinu (7.1 6).

o Ogistite spremnik za prljavstinu vlaz-
nom krpom.

®  Pjenasti filtar (-1 15) ocistite mlakom
vodom i sapunom i pustite ga da se
osusi.

e Istresite platneni filtar (.1 16). Operite
ga prema potrebi mlakom vodom i sa-
punom i ostavite ga da se osusi.

e Zamijenite punu papirnatu vredicu (
17) (Za narugivanije vidi poglavlje ,Re-
zervni dijelovi/Pribor”).

®  Protresite dodatno dostupan naborani
filtar i ocistite ga kistom ili getkom za
prasinu.

Odriavanje

® Uredaj je bez odrzavanja.

Cuvanje

- Za pohranu namotajte mrezni
kabel (10) oko rucke (2).
Prikljuéni mrezni kabel fiksirajte
pomodu kopée (11).

- Stavite rastavljene usisne cijevi
(12) u prihvat pribora na noga-
ma uredaja (7).

- Omotajte usisno crijevo (13) oko
uvredaja i utaknite rucku (14) u
usisno crijevo (12).

- Za Cuvanije mlaznica sluZe natié-
ni portovi ([:1 4) na dijelu moto-
ra.

- Uredaj ¢uvaijte na suhom mjestu
i izvan dosega djece.

Uklanjanje/zastita
okolisa

Odnesite uredaj, pribor i pakiranje na po-
novnu preradu radi zastite okolisa.

Elektri¢ni uredaiji ne pripadaiju u ku¢-
no smece

Predajte uredaj na mjesto za recikliranje
otpada. Koridteni plastiéni i metalni dijelovi
mogu se odvoijiti i reciklirati. Raspitajte se
o tome u nasem servisnom centru. Vrsimo
besplatno uklanjanje Vasih pokvarenih po-
slanih uredaja.
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Rezervni dijelovi/Pribor

Zamjenske dijelove i opremu na raspolaganju stoje na stranici
www.grizzly-service.eu
Ukoliko nemate Internet, molimo da se telefonski obratite servisnom centru (vidi pod ,Service-
Center” na strani 15). Drzite u pripravnosti dolje navedene brojeve za narudzbu.
Pos. Pos. Oznaka Umetak Br. artikla

Naputka za  Eksplozivni
posluZivanje criez

1 16 Kuciste motora 91096884
2 15 Drska za nosenije 91096888
6 17 Spremnik za prljavétinu 91096887
7 7 Noge s pokretnim kotaéi¢ima i vijkom 72800092
8 3 Kopéa za zatvaranje 91096877
12 11 Trodijelna usisna cijev 91099439
13/14 19 Usisno crijevo s dijelom za rucku 72800218
15 12 Pjenasti filtar, pak. 3 kom. ! 30250101
16 14 Platneni filtar, plavo 30250135
17 13 Papirne filtarske vrecice, pak. 5 kom. 30250132
18/19 8 Mlaznica za pod s
okretnim natiénim umetkom 72800217

20 9 Mlaznica za fuge 72800039

Dodatno raspolozivo:

Oznaka Izvedba Umetak Br. artikla

Filtarsk i fi e . .-

plréziudg(;eflgcc’ﬂ:% Il?cl:m. 2-slojni flis s mikrovlaknima, bijeli 30250111

Filtra s noborimo's poklop- bez unutradnjeg celi¢nog pletiva 91092030

cem za zatvaranje

Filra s naborima bez. PS5 unutrasnjeg Zeliénog pletiva 91099009

klopcem za zatvaranje

Poklopac za zatvaranje  za filtra s naborima 91092036

Mlaznica za jastucié crna 72800040

Auto mlaznica crna 91096445
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Trazenje greske

Problem Moguéi uzrok Uklanjanje greske
Ispitati utiénicu, kabel, vod, utikag i
Nedostaje mrezni napon osigurad, prema potrebi popravak
kod elekitri¢ara
Uredaj ne Ukljugivae/ iskljugivag (24 3)
starta pokvaren
Ugliene cetke istrosene Popravak u servisnoj sluzbi
Motor pokvaren
Crijevni sustav (20 13/14) ili

18/20) zaepljeni

mlaznice (

Odstranite za&epljenja ili blokade

Usisne cijevi (
no sastavljene

12) nisu isprav-

Pravilno sastavite usisne cijevi

liavstina ispuhu-
ju se iz uredaja

Spremnik (|1 6) otvoren Zatvorite spremnik

Nedostaje usi- | Spremnik (21 6) pun Ispraznite spremnik

sna snaga ili

le slaba Filtar (l' 15/16/17) pun il Ispraznite, ocistite ili zamijenite filtar
za&eplien
Plovak u kosari filtra([2121) v  |Iskljucite uredaj, kako bi se kugla
pogresnom polozaiju (npr. uslijed |spustila, poslije toga ga opet uklju-
naglih pokreta). cite.
Plovak u kosari filtra (1:121) je | Popravak mora obaviti sluzba za
pokvaren korisnike
Plovkck,u kosari filtra ([121) se Oslobodite plovak

Plovak ne is-  |N€Xrece

kljucuje uredaj |ployak u kosari filtra ([2121) je  |Popravak mora obaviti sluzba za
pokvaren korisnike

Praina ili pr Filtar (2 15/16/17) nije uopée | Umetnite filtar ili provierite ispravan

ili nije ispravno montiran

polozaij filtra

/// PARKSIDE
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Garancija

Postovani kupci,

Vi dobivate na ovaj uredaj garanciju od

3 godine od datuma kupnie.

U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda,
Vama pripadaju zakonska prava prema
prodavaéu proizvoda. Ova zakonska
prava ne ograni¢avaju se nasom dolje na-
vedenom garancijom.

Garancijski uvjeti

Garancijski rok poéinje s datumom kupnie.
Molimo, dobro &uvaite originalni blagaj-
nicki ra¢un. Ovaj dokument potreban je
kao dokaz kupnie.

Ukoliko u roku od tri godine od datuma
kupnje ovoga proizvoda nastane neka
greska materijala ili proizvodnije, mi taj
proizvod za Vas besplatno — prema no-
$em izboru — popravimo ili zamijenimo.
Preduvijet za ovu garancijsku uslugu je, da
se u roku od tri godine prilozi taj pokva-
reni uredaj i dokaz o kupniji (blagajni&ki
racun) te u pisanom obliku kratko opise,

u éemu se sastoji nedostatak i kada je
nastao.

Ako je kvar pokriven naom garancijom,
Vi dobivate natrag popravljeni ili novi pro-
izvod. S popravkom ili zamjenom proizvo-
da ne zapoginje novi garancijski period.

Garancijski period i zakonska pra-
va na nedostatak

Garancijski period se ne produzava
jamstvom. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove. Ostecenja i nedosta-
ci koji eventualno postoje ve¢ pri kupnii,
moraiju se prijaviti odmah nakon raspaki-
ranja. Popravci koji nastanu poslije isteka
garancijskog perioda podlijezu plaéaniu.

Opseg garancije

Uredaqj je brizljivo proizveden prema stro-
gim smjernicama o kvaliteti i prije isporuke
je savjesno ispitan.

Garancijska usluga vrijedi za greske ma-
terijala ili proizvodnje. Ova garancija ne
obuhvaéa dijelove proizvoda, koji su izlo-
Zeni normalnom troenju i stoga se mogu
smatrati potrodnim dijelovima (npr. filtri ili
nastavci) ili o3teéenja lomljivih dijelova
(npr. sklopke).

Ova garancija otpada, ako je proizvod
o3tecen, nestruéno koristen ili nije odr-
zavan. Za struéno koridtenje proizvoda
morate se toéno pridrzavati svih uputa
navedenih u Uputi za upravljanje. Morate
obvezno izbjegavati svrhe primjene i po-
stupke, koje Vam u Uputi za upravljanje ne
savjetujemo ili na koje upozoravamo.
Proizvod je namijenjen samo za privatnu,
a ne za industrijsku uporabu. Garancija se
gubi kod zlouporabe i nestruénog uprav-
lianja, primjene sile i kod zahvata, koje
ne poduzme nada autorizirana servisna
poslovnica.

Obavljanje garancijskog slucaja
Kako bismo omogudili brzu obradu Vasih
zelja, molimo pridrzavaijte se sliedecih
uputa:

®  Molimo, za sve upite pripremite bla-
gajniéki radun i Identifikacijski broj
(IAN 296615) kao dokaz kupnie.

® Broj artikla molimo pronadite na ploci-
ci s natpisom.

e Ukoliko nastanu greske funkcije ili
ostali nedostaci, najprije kontaktirajte
dolje navedeno Servisno odjeljenje
telefonom ili putem e-maila. Zatim éete
dobiti daljnje informacije o obavljanju
Vase reklamacije.
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e Proizvod koji smatrate pokvarenim, Vi
mozete poslije dogovora s nasom Sluz-
bom za kupce, uz prilaganje dokaza
o kupniji (blagajnicki radun) i podatka,
u éemu se sastoji nedostatak i kada je
nastao, bez pla¢anja postarine poslati
na Vama priopéenu adresu servisa.
Kako bismo izbjegli probleme oko
prijema i dodatne troskove, obvezno
koristite samo onu adresu, koja Vam je
priopéena. Provjerite, da se otprema
ne izvrii bez plaéenih troskova dosta-
ve, kao glomazna roba, express ili
drugi specijalni teret. Molimo, posaljite
uredaj ukljuéujuéi sve dijelove pribora
isporucene pri kupnji i pobrinite se za
dovoljnu sigurnost transportnog pakira-
nja.

Servis za popravke

Vi mozete dati nalog za izvrienje poprava-
ka, koji ne podlijezu garanciji u na3oj Ser-
visnoj poslovnici uz obra¢un usluge. Ona
¢e Vam rado izraditi Predracun trodkova.
Mi mozemo obraditi samo one uredaije,
koji se po3alju dovoljno zapakirani i fran-
kirani.

Pozor: Molimo, po3aljite u nadu Servisnu
poslovnicu svoj uredaj ociséen i s napome-
nom na vrstu kvara.

Uredaiji poslani bez plaéenih troskova
dostave - kao glomazna roba, express ili
s drugim specijalnim teretom — neée biti
primljeni.

Mi vr$imo besplatno uklanjanje Vasih po-
kvarenih uredaja.

Service-Center

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: grizzly@lidl.hr
IAN 296615

Proizvodaé

Molimo obratite pozornost, da sljedeéa
adresa nije adresa servisa. Najprije kon-
taktirajte gore navedeni Servisni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter StraBe 20

DE-63762 Groflostheim

Njemacka

www.grizzly-service.eu
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Spisak sadrzaja

Uvod

Cestitamo na kupovini Vaseg novog ureda-
ja. Time ste se odlucili za veoma kvalitetan
proizvod. Kvalitet ovog proizvoda je za
vreme proizvodnije kontrolisan i sprovedena
ie krajnja kontrola. Funkcionalnost Vaseg
uredaja je na taj nadin obezbedena.

Uvod.... .16
Namenska upotreba...........c...... 16
Opsti opis ... 16
Obim isporuke / pribor .................. 17
Pregled .....ccoooviiiiiiii 17
Opis funkcija......coovveiiiiiiiee, 17
Slikovne oznake
za primenu mlaznica i filtera ........... 17
Tehnicki podaci 18
Bezbednosne napomene............. 18
Slikovne oznake u uputstvu.............. 18
Slikovne oznake na uredaju ............ 18
Opste bezbednosne napomene ....... 19
Sastavljanje 20
Rukovanie .. 20
Ukljucivanie / Iskljugivanie.............. 20
Primena mlaznica .........cccoooeeienen. 20
Mokro usisavanje..........cccceeveeenne. 20
SUVO USISAVAN|E ...vvvveiieeeeeieii, 21
. Funkcija produvavanja.................... 21
Cis¢enje/odrzavanje.....ccccceeeeeeeee 22
Ciséenje uredaja.....cceeeviieennrennne. 22
. Odrzavanje........cooooooiii 22
Cuvanije ...... 22
Zbrinjavanje /
Zastita okolisa 22

Kako izjaviti reklamaciju?..........22
Garancija i garantni list .............23
Rezervni delovi / Pribor .............25
PronalaZenije greske ..........cccce...26
Prevod originalne EZ izjave

o konformitetu.........cccccccscceceneees 81
Detaljni crtez 85

/!\ Uputstvo za upotrebu pred-
stavlja sastavni deo ovog
uredaja. Ono sadrzi vazne napomene za
bezbednost, upotrebu i zbrinjavanje. Pre
upotrebe uredaja se upoznaijte sa svim na-
pomenama za posluZivanje i sa svim bez-
bednosnim napomenama. Uredaj koristite
samo na opisan nadin i za navedena po-
druéja upotrebe.
Dobro sacuvajte upustvo za upotrebu i
prilikom predaje uredaja tredim licima pre-
dajte i svu dokumentaciju.

Namenska upotreba

Uredaj je namenjen za mokro i suvo usisa-
vanije u podrucju kod kuée, kao npr. u do-
macdinstvu, prostoriji za hobi, automobilu
ili garazi. Uredaj moze da se koristi i kao
ventilator ili za usisavanje vode.
Zabranjeno je usisavanje zapaljivih, ek-
splozivnih materija ili materija 3tetnih po
zdravlje.

Uredaj je namenjen za primenu u oblasti
,Uradi sam”. Uredaj nije koncipiran za
trajnu komercijalnu primenu.

Proizvodaé ne snosi odgovornost za o3
te¢enja, koja su posledica nenamenske
upotrebe ili pogresnog rukovania.

Opsti opis

il g

Slike mozete da pronadete na
prednjoj i zadnjoj isklopnoj strani.

16 /// PARKSIDE



Obim isporuke / pribor

Raspakuijte uredaj i prekontrolisite da li je kom-
pletan: Uredaj se isporuduje sa montiranom
glavom motora (-1 1). Za skidanije glave mo-
tora, otvorite - sigurnosne stezalice ([1/8).

Glava motora
Ruéka za nosenje
Sakupljaé prljavitine
5 stopa sa tockié¢ima
12 Trodelno usisno crevo
13 Usisno crevo sa drzadem
15 Sunderasti filter
16 Filter kesa od tekstila (ve¢ monti-
rana)
17 Papirna filter kesa
18 Podna mlaznica sa
19 nastavkom koji moze da se
okrece i gumenim rubom za usi-
savanje tepiha i glatkih povriina
(veé¢ montiran)
20 Mlaznica za fuge
- 7 zavrtanja sa krstastim urezom
- Uputstvo za upotrebu

NON —

Propisno odlozite ambalaZni materijal.
Pregled

Kuciste
Glava motora
Ruéka za nodenje sa drzadem
za mrezni prikljuéni vod
Prekidag Uklj/Iskl]
4 priklju¢ka za pribor
Priklju&ak za usisavanje
Sakupljag prljavitine
5 stopa sa tocki¢ima i drzadima
za pribor

8 2 sigurnosne stezalice

9 Priklju¢ak za produvavanije
10 Prikljuéni vod
11 Kablovska spojnica

N —

NOOhWw

Pribor
12 Trodelno usisno crevo
13 Usisno crevo sa
14 drzaéem

Filter

15 Sunderasti filter za mokro usisa-
vanje

16 Filter kesa od tekstila za suvo
usisavanje (ve¢ montiranal)

17 Papirna filter kesa za usisavanje
grube prljavitine

Mlaznice

18 Podna mlaznica sa

19 nastavkom koji moze da se
okrece i gumenim rubom za usi-
savanie tepiha i glatkih povriina
(veé montiran)

20 Mlaznica za fuge

21 Korpa filtera

22 Spojnice na papirnoj filter kesi
23 Prikljuéak za usis

24 Zaptivni prsten

25 Most na priklju¢ku za usis

Opis funkcija

Uredaj je opremlien stabilnim sakupljagem
od plastike za sakupljanije prljavitine.
To&ki¢i omoguéavaju veliku okretnost
uredaja. Prilikom mokrog usisavanja sledi
isklju¢ivanje protoka usisnog vazduha po-
modu plovka kada je sakupljag prljavitine
pun. Uredaj dodatno ima funkciju produ-
vavnja. Funkcija upravljagkih elemenata je
navedena u slededim opisima.

Slikovne oznake za primenu
mlaznica i filtera

[:] Mlaznica za usisavanije tepiha.
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Mlaznica za usisavanje glatkih pov-
riina i tvrdih podova.

Mlaznica za usisavanje prasine i
prljavitine iz fuga i ureza.

: Posebna mlaznica za usisavanije
| tapacirunga i dudeka.

Posebna mlaznica za &idéenje auto-
mobila.

/A | Filter za usisavanje te€nosti.

Filter nije pogodan za usisavanije
tecnosti.

e

.| Filter za usisavanje suve prljavitine
0@
‘,'._-‘q%

u domadinstvu, garazi i radionici.

Filter za usisavanie fine prasine,
kao npr. kamene prasine ili prasine
drveta.

N

! |
o

Tehniéki podaci

Ureddaj ..ccceceeeeeeceeseccc PNTS 1300 E4

Nominalni napon U............. 220-240 V~,
50/60 Hz

Nominalna snaga

(prikljuéni vod) P .....cooooiii 1300 W

Klasa zadtite ......cccoovviiiiiiiiiieiis =]

Vrsta zadtite......oooovvnviiiiiiiiiiiieii, IPX4

Snaga usisa ............. 15 kPA (150 mbara)

Duzina mreznog prikljuénog voda...... 4 m

Zapremina sakupljaca

prljavitine (bruto) .......oooviiiiiiii 20|

Korisna zapremina posude (voda) ....... 121

TeZina (ukljuéujuéi

delove pribora)..................... oko 4,8 kg

Tokom daljeg razvoja mogu da se preduz-
mu tehnicke i opticke promene, bez najo-
ve. Zbog toga se ne garantuje za mere,

napomene i podatke u ovom uputstvu za
upotrebu. Shodno tome, ne mogu da se
uvaze pravna potrazivanja koja se podno-
se na osnovu uputstva za upotrebu.

Ovaj uredaj smeju da koriste deca
starija od 8 godina, kao i osobe sa
smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa ne-
dostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputst-
va za rukovanije uredajem na bezbe-
dan nadin i ako razumeiju opasnosti
do kojih moZe da dode. Deca ne
smeju da se igraju s uredajem.
Deca ne smeju da &iste i obavljaju
korisnicko odrzavanie uredaja bez
nadzora.

Slikovne oznake v upuistvu

A
@

Znakovi opasnosti sa informa-
cijama o sprecavaniu telesnih
povreda i materijalnih steta.

Znakovi naredbe (umesto
uzviénika je objasnjena no-
redba) sa informacijama o
sprecavaniju stefe.

| Znakovi napomene sa infor-
1 | macijama o boliem rukovaniju
uredajem.

Slikovne oznake na
vredaju

Ne bacaijte elektri¢ne apara-
= fe U kuéni otpad.

Klasa zastite I
(dvostruka izolacija)
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Opste bezbednosne
napomene
A Paznjal Prilikom upotrebe elek-
riénih aparata, obratite paznju
na sledece osnovne bezbed-
nosne mere, radi zastite od
elektriénog udara, opasnosti
od povreda i poZara:

Ovako éete spretiti nezgode i pov-

rede:

* Nikada ne ostavljajte spreman
uredaj za rad bez nadzora na
radnom mestu.

e Ljudi i Zivotinje ne smeju da se
usisavaju uredajem.

® Prilikom rada, niposto ne usmera-
vajte usisno crevo i mlaznice na
sebe ili ostale osobe, pogotovo
ne na oci i usi. Postoji opasnost
od povreda.

* Ne usisavaijte vruée, uzarene,
zapaljive, eksplozivne materije ili
materije opasne po zdravlje. U
to su, izmedu ostalog, ukljuéeni
vruéi pepeo, benzin, rastvaradi,
kiseline i luzine. Postoji opasnost
od poZara i povreda.

® Mlaznice i usisno crevo ne smeju
da dospeju u visini glave tokom
rada. Postoji opasnost od povreda.

Ovako ¢ete spreciti nezgode i povre-

de usled elekiriénog udara:

* Vodite racuna da se mrezni prikl-
juni vod ne odteti povladenjem
preko odtrih ivica, ukledtenjem ili

ovlacenjem za kabl.

. Bre svakog kori$éenja, proverite
mrezni prﬁd'uéni vod i produzni
kabl na znakove osteéenija i sta-
renja. Ne koristite uredaj kada je
kabl osteéen ili pohaban.

/// PARKSIDE

* Kada se osteti prikljuéni vod
ovog uredaja, proizvodag ili
korisni¢ka s|u2bo proizvodada ili
sli¢no kvalifikovano lice mora da
izvr$i zamenu prikljuénog voda,
radi izbegavanja opasnosti.

® |sklju¢ite uredaj i izvucite mrezni
utikaé:

- kada ne koristite uredaij, kada

go transportuijete ili ga ostavite
ez nadzoraq;

- kada kontrolisete uredaj, kada
a Cistite ili uklonite blol«:de,’

Eodo vriite radove ciséenja i

odrzavanja ili kada menjate
ribor;

- kada je prikljuéni vod ostecen
ili uvrnut;

- nakon kontakta sa stranim ma-
terijama ili u sluéaju neuobico-
ienih vibracija.

*Ne Loristi’re mrezni prikljuéni vod
za izvlacenije utikaa iz uti¢nice
ili povlaéenje uredaja. Zastitite
mrezni prikljuéni vod od toplote,
ulja i ostrih ivica.

* Vodite raéuna da mreZni napon

odgovara podacima na tipskoj
locici.

Erikl]uéite uredaj samo na utiéni-

cu, koja je osigurana osiguradem

od najmanje 16 A.

e Prikljucite uredaj samo na uti¢ni-
cu sa zadtitnom sklopkom diferen-
cijalne struje {FID sklopkom), &ija
nominalna diferencijalna struja
ne iznosi vise od 30 mA.

Tako éete izbe¢i ostecenja uredaja i

telesne povrede koje mogu iz toga

da proizadu.

* Vodite rauna da je uredaj ispra-
vno sastavljen i da se filteri nala-
ze u ispravnom poloZaiju.
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* Ne radite bez filtera. Uredaj bi
mogao da se odteti.

* Koristite samo originalne re-
zervne delove i delove pribora
(pogledaite odeljak ,Rezervni

elovi / Pribor”), koje isporuéuje
i preporucuje nas servisni centar.
Primena stranih delova dovodi
do neposrednog gubitka prava
na garanciju.

® Popravke smeju da vrie samo
ovla$éene korisnicke sluzbe.

* Postujte napomene u vezi sa
giséenjem i odrzavanjem uredaja.

* Cuvaite uredaj na suvom mestu i
izvan domasaja dece.

Sastavijanje

Izvucite mrezni utikaé. Postoji opas-
W nost od elektriénog udara.

Filter kesa od tekstila

° 16) je ved
1 montirana pri isporuci.

1. Priévrstite rucku za no3enje
(2) prilozenim zavrtnjima sa
krstastim urezom (2a).
2. Utaknite stope (7) i priévrstite
ih prilozenim zavrtnjima sa
krstastim urezom (7a).
3. Umetnite filter:
Sunderasti filter za mokro usi-
savanje (= 15),
Filter kesa od tekstila (21 16)
Za suvo usisavanje,
Papirna filter kesa ([:1117).
Nikada ne usisavaijte bez filtera!
4. Utaknite glavu motora (1) na sa-
kupljag prljavitine (6) i zatvorite
je sigurnosnim stezalicama
(8).
5. Prikljugite usisno crevo (13) (ba-
jonet-zatvarad) i pribor.

Rukovanje

® | Potpuno odmotaijte usisno crevo

1 (120 13), za rad.

Ukljuéivanje / Iskljuéivanje

'T\ Umetnite mrezni utika& uredaja.

Ukljuéivanije:
Prekidac Uklj/Isklj (

Isklju€ivanje:
Prekida¢ Uklj/Isklj (

3) u polozaju 1"
3) u polozaju ,0".
Primena mlaznica

Podna mlaznica (.7 18)

sa nastavkom (1 19):

za mokro i suvo usisavanje glatkih povrsi-
na i tepiha.

Podna mlaznica (.7 18)

bez nastavka (.1 19):

za mokro i suvo usisavanje tepiha i uklan-
janje tvrdokorne prljavitine.

e Pritisnite spojnice na desnoj i levoj

strani podne mlaznice (|1 18) i skinite
nastavak ([ 19).

@

Mlaznica za fuge (. 20): za usisavan-
ie fuga, ¢oskova i grejada.

Napominjemo da osetljive povriine
mogu da se ogrebu prilikom rada
bez nastavka.

Mokro usisavanje

1. Za mokro usisavanie, stavite sunderasti
filter (15) na korpu filtera (21).
Da bi se izbeglo cepanije sunderastog
filtera (15),

umetnite samo jedan suvi filter;
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malo umotaite ivicu filtera, radi
lakseg umetanja, i onda je ponovo
odmotaite.

2. Usisavanije (ispumpavanie): Potopite
usisno crevo (-1 13) u posudu za
vodu, tako $to dete ga drzati za drzad |

14), i usisajte vodu.

3. Ispraznite sakupljaé prljavitine odmah
nakon usisavania, jer nije projektovan
za Cuvanie tecnosti (pogledajte poglavl-
ie ,Cid¢enje/Odrzavanje”).

Ne gazite u vodu koju treba

& usisati. Opasnost od elekt-

riénog udara.

Kada je sakuplja& prljavitine pun,
plovak zatvara otvor usisa i postupak
usisavania se prekida. Iskljucite uredaj
i ispraznite sakupljaé prljavitine.

0 Odmabh iskljugite uredaj ako pena

ili te¢nost pocne da curi iz uredaja.

pud @

Suvo usisavanje

Filter kesa od tekstila (

e 16) je ved
1 montirana pri isporuci.

Za suvo usisavanije, navucite filter kesu od
tekstila (16) preko korpe filtera (21).

e | Filter sa naborima je opciono

1 raspoloZiv, koji moze da se koristi
umesto filter kese od tekstila iz
obima isporuke (pogledajte odeljak
.Rezervni delovi / Pribor”).

Usisavanje papirnom filter kesom:

e | Da se filter kesa od tekstila ne bi

1 prebrzo preopteretila, preporuéuje-
mo dodatnu upotrebu papirne filter
kese.

Umetanie filter kese od tekstila
1. Navucite filter kesu od tekstila (16) pre-
ko korpe filtera (21).

Umetanje papirne filter kese
Savijte bo&ne spojnice (22) na papirnoj
filter kesi (17) kod rupe ka dole.

3. Navucite papirnu filter kesu (17) sa
kratkom spojnicom (22) ka gore preko
unutradnjeg prikljuka za usis (23) (pogle-
daijte strelicu == ). Zaptivni prsten (24)
na otvoru filter kese mora potpuno da
obuhvati most (25) na prikljucku za usis.

Filter kesa od filca za finu prasinu je
opciono raspoloziv, koji moZe da se
koristi umesto papirne filter kese iz
obima isporuke (pogledaite odeljak
.Rezervni delovi / Pribor”).

pud @

Usisavanije fine prasine:

Prilikom odredenih postupaka usisavanija
(npr. brudenje boja i lakova, glodanie ili
busenje zidova, bruienie ili busenije tvrdog
drveta) moze da nastane prasina koja je
$tetna za zdravlje.

Za tu finu prasinu preporuéujemo primenu
sledece opciono raspolozive kombinaciie fil-
tera (pogledaijte Rezervni delovi / Pribor):

1. filter sa naborima koji se koristi umesto
filter kese od tekstila (16) ;

2. filter kesa od filca za finu pradinu koji
se koristi umesto papirne filter kese iz
obima isporuke (17).

Funkcija produvavanja

e | Funkcija produvavanja se preporuéu-
1 ie bez upotrebe filtera.

Za produvavanie, stavite usisno crevo (13)
na priklju¢ak (9) na glavi motora.
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Ciséenje/odriavanje

Izvucite mrezni utikad.
RVl opasnost od elektri¢nog udara.
0 Pre svake upotrebe prekontrolisite
uredaj na ocigledne nedostatke, kao
npr. na neispravan mrezni prikljuéni
vod, i dajte nedostatke da se popra-
ve ili zamene.

Ciséenje vredaja

a

® Ispraznite sakuplja prljavstine (
kon rada.

e Ocistite sakupljac prljavitine vlaznom kr-
pom.

¢ Operite sunderasti filter (.1 15) mlakom
vodom i sapunom i ostavite ga da se
Osusi.

o Istresite filter kesu od tekstila (21 16). Ako
je potrebno, operite ga mlakom vodom i
sapunom i ostavite ga da se osusi.

e Zamenite punu papirnu filter kesu |
17) (za naknadnu porudzbinu pogledaite
odeljak ,Rezervni delovi / Pribor”).

® [stresite opciono raspolozivi filter sa na-
borima i oéistite ga &etkicom ili ruénom
metlom.

Ne prskajte vodu po uredaju i ne ko-
ristite agresivna sredstva za &idcenje,
tj. rastvaraée. Uredaj bi mogao da
se osteti.

6) no-

Odrzavanje
Uredaj ne zahteva odrzavanie.
o [ ]
Cuvanje
- Za Cuvanje, namotajte mrezni

prikljuéni kabl (10) na drzag (2).

22

Priévrstite mrezni prikljuéni vod
kablovskom spojnicom (11).

- Stavite rastavljeno usisno crevo
(12) u drzag za pribor na stopa-
ma uredaja (7).

- Namotaijte usisno crevo (13) oko
uvredaja i stavite drzag (14) u usis-
no crevo (12).

- Za &uvanje mlaznica sluze prikl-
juéci za pribor (4) na delu motora
ili na stopama uredaija (7).

- Cuvajte uredaj na suvom mestu i
izvan domasaja dece.

Zbrinjavanje /
Zastita okolisa

Uredaij, pribor i pakovanie zbrinite na eko-
loski prihvatljiv nacin.

A

Uredaj predajte na sabirnom mestu. Upot-
rebljeni plastiéni i metalni delovi mogu da
budu sortirani i na taj nadin se reciklirati. S
time u vezi se raspitajte kod Vaseg servis-
nog centra.

Besplatno vrdimo zbrinjavanje Vasih defekt-
nih uredaja koje ste nam poslali.

Punjaéi nemaju mesta u kuénom of-

padu.

Kako izjaviti
reklamaciju?

Molimo Vas:

« da pozovete korisnicki servis:
0800-191-191

« posaljete e-mail na: grizzly@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da saduvate fiskalni radun i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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Garancija i garantni list
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proisti¢u iz Zakona
o zadtiti potrosada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utige, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u skladu sa
vazeéim Zakonom o zadtiti potrosada po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobiéajene upotre-
be ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u sluéa-
ju da opravka nije moguda, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea povrat
novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a §to se dokazuije fiskalnim ra&unom ili njegovom kopijom ili
drugim dokazom o kupovini (slip, i sl).

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija

KD, uz dostavu ra¢una na uvid ili drugog dokaza o kupovini (kopija racuna, slip i sl).

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost instalacije

i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo

u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog
odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni raéun ili drugi dokaz o kupovini
(kopija racuna, slip i sl) sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem
spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanie cevi usled
smrzavanja, ote¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuialo da popravi trece neovlaiceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢gid¢enje i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: USISIVAC ZA MOKRO | SUVO USISAVANJE
Model: PNTS 1300 E4
Serijski broj: 201807000001 -201811510301
Proizvodac: Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Strafle 20

DE-63762 Grof3ostheim

Nemacka

www.grizzly-service.eu
Ovlaséeni serviser: Servisni Srbija

tel. 0800-191-191
e-mail: grizzly@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una ili drugog

dokaza o kupovini (kopije ra¢una, slipa i sl)

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs

24
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Rezervni delovi / Pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stranici

www.grizzly-service.eu

Ako nemate internet, molimo da se telefonski obratite servisnom centru (vidi ,Service
Center” na stranici 24). Drzite pri ruci dole navedene brojeve narudzbe.

Pozicija Pozicija Naziv Primena Broj porudzbine

Uputstvo  Detaljni

za upotrebu criez
1 16 Glava motora 91096884
2 15 Ruka 91096888
6 17 Sakuplja¢ prljavitine 91096887
7 7 Stopa sa tocki¢ima i drzadima za pribor 72800092
8 3 Sigurnosne stezalice 91096877
12 11 Trodelno usisno crevo 91099439
13/14 19 Usisno crevo sa drzadem 72800218
15 12 Sunderasti filter , 3 komada 30250101
16 14 Filter kesa od tekstila 30250135
17 13 Papirna filter kesa, 20 1, 5 komada |25 30250132
18/19 8 Podna mlaznica

sa nastavkom m % 72800217

20 9 Mlaznica za fuge ﬁ 72800039

Dodatno raspolozivo:

Naziv Izvedba Primena Br. porudzbine

Filter kesa za finu prasinu 20 S ) C N

|, pakovanie od 5 komada 2-slojni mikrofilter od filca, beli 30250111

Filter sa naborima sa poklopcem bez unutrasnjeg Eeli¢nog plefiva y 91092030

Filter sa naborima bez poklopca  sa unutra$njim &eli¢nim pletivom 91099009

Poklopac za filter sa naborima 91092036

Mlaznica za tapacirung crna 72800040

Mlaznica za automobil crna 91096445
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PronalaZenje greske

Problem

Moguéi uzrok

Otklanjanje greske

Uredaj se ne po-
krede

Nema mreznog napona

Proverite uti¢nicu, mrezni prikljué-
ni vod, vod i osigurag, eventual-
no popravka koju vrii elekiri¢ar

Prekidac Uklj/Isklj (

spravan

3) je nei-

Ugliene Cetkice su istrodene

Motor je u kvaruy

Popravka od strane korisnicke
sluzbe

Slaba snaga
usisa ili uopste
nema snage usisa

Usisno crevo (1.1 13/14) ili mlo-
znica (.11 18/20) su za&epljeni

Otklonite zaceplijenje i blokade

Usisno crevo |
no sastavljeno

12) nije isprav-

Ispravno sastavite usisno crevo

Sakuplja¢ prljavstine (.1 6) je Zahorite posudu
otvoren
Sakupljag prljavstine (.1 6) je

pun

Ispraznite posudu

Filter (1.0 15/16/17) je pun ili
je preopterecen

Ispraznite filter, oistite ga ili ga
zamenite

Plovak u korpi filtera ([ 21)
je u pogresnom polozaju (npr.
zbog naglih pokreta)

Iskljucite uredaj da bi se kugla
spustila i onda ponovo ukljucite
uredaj

tina se produva-
vaju iz uredaja

ran ili nije ispravno montiran

Plovak u korpi filtera ([2121) je |Popravka od strane korisnicke
neispravan sluzbe
o P|ov0k’u korpi filtera ([121) se Oslobodite plovak
Plovak ne iskljucu- | ne krece
je uredaj Plovak u korpi filtera ([2121) je |Popravka od strane korisnicke
neispravan sluzbe
Prasina ili prljavé- Filter (12915/16/17) nije monti- Umetnite filter koji nedostaje ili

proverite ispravno naleganje
filtera

26

/// PARKSIDE




Cuprins
Introducere .27
Utilizare .27
Descriere general@.....ccececceesseeees 28
Inventar de livrare...........cccooeenee. 28
Descrierea modului de functionare.... 28
Privire de ansamblu ........................ 28
Pictograme pentru utilizarea
duzelor si afiltrelor...........cccoocein. 29
Date tehnice 29
Instructiuni de siguranta............. 30
Simboluri folosite .............coociiiiinn 30
Simboluri inscrise pe aparat............. 30
Instructiuni generale de siguranta ..... 30
Asamblare .32
Operare 32
Conectare/Deconectare .................. 32
Utilizarea duzelor............ccccooeeen. 32
Aspirarea lichidelor ........................ 32
Aspirare uscatd.........cooovvuiienniennn. 33
Functia de suflantd............ccccceeeee. 34
Curdtire/Mentenantd .....ccccceeeeeee 34
Curdtati aparatul ........ooocoeviiiin.n 34
Mentenant@ .........eeeeeeeinnniiiiniceneen. 34
Depozitare .34

Reciclare/Protectia

mediului inconjurator.....ccceeeeeeee 34
Piese de schimb/Accesorii .......... 35
Identificare defectiuni ................ 36
Garantie ...... .37
Reparatii-Service....cceeesscveeeeeeees. 38
Service-Center....cccccceeseeecccseenecees 38
Importator 38
Traducerea Declaratiei Originale

de Conformitate CE ... .80
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Felicitari pentru achizitia noului Dvs. aparat.
Ali luat o decizie inteleapta si ati achizitio-
nat un produs valoros.

Acest aparat a fost verificat din punct de
vedere calitativ in timpul productiei si a fost
supus unui control final. Astfel, capacitatea
functionald a aparatului Dvs. a fost garan-
tatd. Nu este exclus ca, in cazuri izolate, s&
se gdseascd resturi de apd sau lubrifianti
pe sau in aparat, respectiv in furtunuri.
Aceasta nu constituie o lipsd sau un defect,
si, de asemeneaq, nu este un motiv de ingri-
jorare.

A Manualul de operare este
parte infegrantd a acestui pro-
dus. Acesta include instructiuni importante
despre sigurantd, utilizare si eliminare. Ina-
inte de a Tncepe sa folositi aparatul, familia-
rizati-vd cu foate instructiunile privind opera-
rea si siguranta. Folositi aparatul doar in
conformitate cu manualul de operare si
doar in scopurile recomandate. Mentinefi
manualul in conditii corespunzatoare si,
odatd cu transmiterea instalatiei catre ferti,
predati si foatd documentatia aferenta.

Aparatul este pentru uzul casnic si se folo-
seste la aspirarea prin filtru de apd a pro-
fului din casa, atelier, automobil sau garaj.
Aparatul poate fi utilizat si ca suflantd sau
pentru aspirarea apei.

Acest aparat nu este destinat pentru uzul in-
dustrial. In cazul utilizérii in scop industrial,
dreptul la garantie este anulat. Se interzice
aspirarea de substante inflamabile, explozi-
ve sau ddundtoare sanatdtii.

Fabricantul nu este responsabil pentru dau-
nele cauzate de utilizarea necorespunzatoa-
re sau operarea incorectd a aparatului.
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Descriere generalé

Imaginile pot fi vizualizate pe an-
) terioard si spate rabatabild.

Inventar de livrare

Despachetati aparatul si verificati confinutul.

Aparatul este dotat cu unitate de motor
montatd ([:1 1). Pentru demontarea unitdtii
de motor si indepdrtarea accesoriilor, des-

chideti  clipul de inchidere ([ 8).

Reciclati Th mod corespunzator ambalajul.

1 Unitate motor

2 Méner

6 Recipient de depozitare

7 5 Picioare cu role

12 Tub de aspirare din 3 segmente
13 Furtun de aspirare cu méner

15 Filtru de spumé

16 Filtru textil (deja montat)

17 Sac de hartie cu filtru

18 Duza pentru curdfarea pardoseli-

lor cu
19 adaptor rotativ pentru conector
cu perie si lamd de cauciuc
pentru aspirarea covoarelor si a
suprafatelor plane (deja montat)
20 Duzd pentru rosturi
7 suruburi in cruce
Instructiuni de utilizare

Aparatul este dotat cu un recipient din plas-
tic, stabil, pentru depozitarea murddriei.
Rolele de ghidare permit o manevrabilitate
sporitd a aparatului. La aspirarea lichidului,
daca recipientul de depozitare a murddriei
este plin, are loc deconectarea fluxului de
aer de absorbtie, prin intermediul unui flotor.
In plus, aparatul are si o suflantd.

Functia unitdtii de comanda se regdseste in
descrierile urmatoare.

Privire de ansamblu

Carcasa
1 Unitate motor
2 Maner + suport pentru cablu de
refea
3 Conector/Deconector
4 4 Porturi de atasare a accesoriilor
5 Conectare aspirator
6 Recipient de depozitare
7 5 Picioare cu role de ghidare si
carcase pentru accesorii
8 2 clipuri de inchidere
9 Conectare suflanta
10 Cablu de refea
11 Clemd pentru cablu

Accesorii
12 Tub de aspirare din 3 segmente

13 Furtun de aspirare cu
14 Maner

Filtre

15 Filtru de spumé pentru aspirarea
lichidelor (deja montat)

16 Filtru textil pentru aspirare uscatd
(deja montat)

17 Sac de hartie cu filtru pentru aspi-
rarea murddriei grosiere

Duza

18 Duzd pentru curdtarea pardoselilor
cu

19 adaptor rotativ pentru conector
cu perie si lama de cauciuc pentru
aspirarea covoarelor si a suprafa-
telor plane (deja montat)

20 Duza pentru rosturi

21 Tambur filtrant

22 Eclise la sacul de filtrare din hartie
23 Stuturi de aspirare

24 Inel de etansare

25 Brida de pe canalul de absorbtie
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Pictograme pentru vtilizarea
duzelor si a filtrelor

iy

Duzd pentru aspirarea covoarelor.

Duzd pentru aspirarea suprafetelor
netede si a pardoselilor tari.

Duza pentru aspirarea prafului si a
murddriei din rosturi si fisuri.

EEEH

Duza speciald pentru aspirarea
| tapiteriei si a saltelelor.
V) Duz& speciald pentru curdtarea au-

o tovehiculului.

()| Filtru pentru aspirarea lichidelor.
Filtrul nu este adecvat pentru aspira-
rea lichidelor.

w2 Filtru pentru aspirarea murddriei

e . _p .o

- dﬁ% uscate din gospoddrie, garaj si ate-
lier.

,~™| Filtru pentru aspirarea prafului fin,

‘oot de ex. a prafului de piatrd si a pro-

fului de lemn.

Aparat......ceeeeeeecseeee..PNTS 1300 E4
Tensiune efectiva

Ui, 220240 V~, 50/60 Hz
Admisie efectiva

(putere conectatd) P .........coceeeee 1300 W
Clasa de izolare........c...ccoeovieeeiiin. ol
Tip deizolare.........cccooviiininiie, IPX4
Putere de absorbtie ...... 15 kPA (150 mbar)
Lungime cablu ......ccoooeviiiiiiii, 4m
Volum recipient inox (brut) .................. 20|

Volum utilizabil al recipientului (apa).... 12 |
Greutate (incl. toate accesoriile) ...cca 4,8 kg

In timpul procesului de dezvoltare, pot fi
aduse modificari tehnice si optice, fara
informare prealabild. Astfel, masurile,
indiciile si instructiunile stipulate Tn acest
manual de operare nu oferd nicio garantie.
De aceeq, solicitdrile legale emise pe baza
acestui manual de operare nu pot fi facute
valabile.
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Instructiuni de siguranta

Acest aparat nu este prevazut pen-
tru a fi fglosif de copii cu varste
de peste 8 ani si nici de persoane
cu abilitdti fizice, senzoriale sau
spirituale reduse sau care nu pose-
a experienta si/sau cunostintele
necesare, dacd acestea nu sunt
monitorizate de o persoand respon-
sabild cu siguranta lor sau daca nu
au fost instruite referitor la modul de
utilizare a aparatului. Copiilor nu le
este permis s& se joace cu aparatul.
Operatiunile de curdtire si mente-
nantd nu frebuie sa fie realizate de
copii, dacd acestia nu sunt suprave-
gheati.

Simboluri folosite
Semnale de pericol cu date
A referitoare la prevenirea ac-
cidentdrii persoanelor sau
daunelor materiale.

Semnale de interdictie cu
date referitoare la prevenirea
daunelor materiale.

7] Indicatoare cu date despre
1 operarea facil& a aparatului.

L] o ~ (3
Simboluri inscrise pe aparat

Clasa de izolare |l
(Izolare dubla)

Dispozitivele electrice nu
trebuie aruncate in deseurile

mmm coshice.

Instructivni generale de
siguranta

Atentie! La folosirea de apo-
A rate electrice trebuie luate
urmdtoarele méasuri principale
de protectie pentru a evita
pericolele de soc, ranire si
incendiu:

Astfel evitati accidentele si vatama-

rile corporale:

* Aparatul in functiune nu trebuie
abandonat fard a fi suprave-
gheat.

* Aparatul nu trebuie folosit Tn sco-
pul asipirdrii de persoane sau
animale.

* In timpul functiondrii, nu indrep-
fati, in nici un caz, furtunul de
aspirare sau duzele inspre dvs.
sau Tnspre alte persoane, Tn spe-
cial in directia ochilor sau a ure-
chilor. Exista pericol de ranire.

* Nu aspirati substante fierbinti,
incandescente, inflamabile,
explozive sau ddundtoare
sanatdtii. Printre acestea se nu-
mdr& cenusa fierbinte, benzing,
solventii, substantele acide sau
alcaline. Acestea generazd
riscuri de incendiu si vatdmare
corporald.

® Duzele si tubul de aspirare nu
trebuie s& ajungd la nivelul fefei
in timpul functiondrii. Aceasta
genereazd riscul de vatdmare
corporald.
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Astfel evitati accidentele si vata-
mérile corporale cauzate de socul
electric:

* Cablul de refea trebuie asigurat
impotriva deteriordrii cauzate
prin strdngere, tensionare sau
contactul cu margini ascutite.

e TInainte de fiecare utilizare,
verificali conexiunea la refea
si cablul prelungitor, pentru ca
acestea s& nu fie deteriorate. Tn
cazul in care cablul este deterio-
rat, nu puneti aparatul in functiv-
ne.

* In cazul in care cablul conector
al acestui aparat este deteriorat,
frebuie sa contactati fabricantul,
reprezentantul acestuia sau o
persoand autorizatd in acest
sens, pentru a evita orice peri-
col.

* Opriti aparatul si deconectati
cablul de refea:

- dacd nu utilizati aparatul,
cdnd acesta este transportat
sau nesupravegheat;

- cdnd inspectati, curdtati apo-
ratul sau cénd indepdrtati
dispozitivele de blocare;

- dacd efectuati lucrari de curd-
fire sau mentenantd sau dacd
inlocuiti accesoriile;

- 1n cazul in care cablul conec-
tor sau prelungitorul este dete-
riorat;

- dupd contactul cu corpuri stra-
ine sau la vibratii anormale.

® Nu utilizati cablul de conectare
la refea pentru a scoate stecarul

din priza sau pentru a trage
aparatul. Protejati cablul de co-
nectare la refea de caldurd, ulei
si muchii ascutite.

Aveti grija ca tensiunea de refea
sa corespundd datelor de pe
placuta de fabricatie.

Conectati aparatul la o prizé
care a fost asiguratd cu minim
16A.

Conectati aparatul la o priza cu
dispozitiv de protectie contra cu-
rentilor vagabonzi, cu un curent
vagabond nominal care s& nu
depdseascd 30 mA.

Astfel evitati deteriorarea apara-
tului si eventualele accidente asfel
generate

* Asigurativa cd aparatul este co-

rect asamblat si ca filtrele sunt in
pozifia corectd.

Nu operati aparatul farg filtru.
Acesta poate fi astfel deteriorat.
Folosti doar piese de schimb si
accesorii livrate si recomandate
de centrul nostru de service (vezi
,Piese de schimb/Accesorii”).
Utilizarea altor tipuri de piese
de schimb duce EJ pierderea au-
tomatd a garantiei.

Repardtiile trebuie efectuate
doar de centrele de service au-
torizate de noi.

Respectati instructiunile referi-
toare la curdtirea si mentenanta
aparatului.

Mentineti aparatul intr-un loc us-
cat si in afara accesului copiilor.
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Asamblare

Trageti stecherul de refea. Acesta
e poate genera risc de vatdmare cor-
porald prin soc electric.

La livrarea aparatului sacul textil de
filtru (21 16) este deja montat.

pud @

1. Tnsurubati stréns ménerul (2) cu
ajutorul suruburilor in cruce furni-
zate (2a).

2. Montati picioarele (7) si fixati-le
cu ajutorul suruburilor in cruce
furnizate (7a).

3. Introduceti filtrul:

- Filtru din burete pentru aspirarea
lichidelor (= 15)

- Filtru textil (21 16) pentru aspi-
rarea uscatd

- Sac de hartie ([21 17).

Nu aspirati niciodaté fara filtru!

4. Amplasati unitatea-motor (1) pe
recipientul de depozitare a mur-
dariei (6) si etansati () cu clipuri-
le de inchidere (8).

5. Conectati furtunul de aspirare
(13) si accesoriile (Inchidere tip
baionetd).

Operare

e | Desfasurati complet furtunul de aspi-
1 ratie (.1 13) pentru lucru.

Conectare/Deconectare

Introduceti stecherul de refea al apa-
SHN ratului in prizd.

Conectare:

Conector/Deconector ([ 1| 3) in pozitia ,1”.

Deconectare:
Conector/Deconector (

”011 )

3) in pozitia

Duzd pentru curdtarea pardoselilor
(I.1 18) cu adaptor pentru conector

(L0 19):

pentru aspirarea prin filiru de apd a prafului
de pe suprafate plane si covoare.

Duzd pentru curdtarea pardoselilor
(1.1 18) fara adaptor pentru conec-
tor (.1 19):

pentru aspirarea prin filtru de apa a prafului

de pe covoare, pentru indepdrtarea murda-

riei persistente.

e Apdsati eclisele din dreapta si din
stnga pe duza pentru curdfarea pardo-
selilor (. 18) si indepartati adaptorul
pentru conector (/1 19).

Suprafatele sensibile pot fi zgdriate
dacd nu se utilizeazd adaptorul pen-
tru conector.

Duza pentru rosturi (/.. 20):
pentru aspirarea rosturilor, obiectelor un-
ghiulare si radiatoarelor.

Aspirarea lichidelor

1. Pentru aspirarea de lichide sau apa,

montati filtrul de spuma (15) pe cosul

de filtrare (21).

Pentru a evita deteriorarea filtrului de

spumd (15),

- acesta trebuie folosit numai atunci
cand este uscat;

- indoiti putin marginea filtrului pen-
tru introducere si rulati-o apoi din
nou la loc.
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2. Aspiratie (evacuare prin pompare):
Imersati furtunul de aspiratie (21 13)
de maner (|1 14) in rezervorul de apa
si aspirati apa.

3. Goliti recipientul de murdarie imediat
dupd aspirare, deoarece acesta nu
este construit pentru pastrarea lichide-
lor (vezi ,Curdtare/Mentenantd”).

Nu intrati in apa care trebuie

A aspiratd. Pericol de electrocu-

tare!

Dacd recipientul de depozitare a
murddriei este plin, flotorul blochea-
z& orificiul de absorbtie iar procesul
de abosrbtie este intrerupt. Deconec-
tati apararul si goliti recipientul de
depozitare a murddriei.

In cazul in care spuma sau lichidele
ies din recipient, intrerupeti imediat

procesul de absorbtie.

pud @

Aspirare uscata

o | La livrarea aparatului sacul textil de
1| filru (16) este deja montat.

La aspirarea uscatd, rabatati filtrul textil
(16) pe cosul filtrului (21).

e | Optional se poate achizitiona si un
1 | filtro de umplere, care poate fi utili-
zat in locul filtrului de material textil
din furniturd (a se vedea ,Piese de
schimb/Accesorii”).

Aspirarea cu sac de hartie cu
filtru:

o | In timpul aspirrii particulelor fine
1] de praf, este posibil ca filtrul de
umplere s& se colmateze mai repe-

de decat este normal. De aceeq,
recomanddm utilizarea unei pungi
suplimentare de filtrare a prafului.

Montarea filtrului textil
1. Rabatati filtrul textil (16) pe cosul filtrului
21).

Montarea sacului de hartie cu filtru
2. Din zona perforatd, indoiti in jos placile
laterale (22) de pe sacul de hartie cu

filtru (17).

3. Introduceti sacul de hartie cu filtru (17)
cu placa scurtd (22) n sus, prin tuburile
de aspirare din interior (23) (vezi s&-
geata == | Inelul de etanseizare (24)
de pe deschiderea sacului de hartie cu
filtru trebuie sa nconjoare perfect brida
(25) de pe canalul de absorbtie.

Optional se poate achizitiona si un
filtru de umplere, care poate fi utili-
zat in locul filtrului de material textil
din furniturd (a se vedea ,Piese de
schimb/Accesorii”).

pud @

Aspirarea prafurilor fine:

La anumite procese de aspirare (de ex.
slefuirea vopselelor si a lacurilor, frezarea
sau g&urirea ziddriei, slefuirea sau g&u-
rirea lemnului tare) se pot forma prafuri
ddundtoare sanatdatii.

Pentru aceste prafuri fine recomandam uti-
lizarea urmatoarei combinatii de filtru dis-
ponibile optional (vezi ,Piese de schimb/
Accesorii”):

1. Filtru burduf care se utilizeaza in locul
sacului textil de filtru (16) cuprins in
furnitura;

2. Sac de filtru pentru praf fin din pésl&
care este utilizat in locul sacului de fil-
tru din hartie (17) cuprins in furniturd.
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Functia de suflanta

e | Functia de suflare se recomanda
1 | fara utilizarea unui filtru.

Pentru a folosi functia de suflant&, montati
furtunul de aspirare (13) pe racordul (9) de
pe unitatea-motor.

Curdatire/Mentenanta

W

Trageti stecherul de retea.
Acesta poate genera risc de vatdma-
re corporald prin soc electric.

Verificati daca aparatul este uzat in
mod anormal sau dacd prezintd de-
teriordri vizibile cum ar fi un cablu
de refea defect, care trebuie reparat
sau nlocuit.

~ °
Curatati aparatul

Nu spdlati aparatul cu apd si nu
folositi instrumente ascutite, respectiv
detergenti agresivi. Aparatul poate fi
astfel deteriorat.

* Dupa operare, goliti recipientul de de-
pozitare (.1 6) a murdariei.

e Curdtati recipientul de depozitare a
murddriei cu o lavetd umeda.

e Spalati filtrul de spuma (21 15) cu apd
fierbinte si sapun si apoi lasati sa se
usuce.

e Llimpezii filtrul de umplere (21 16) si
curdtatil cu o pensetd sau o pensuld.

* Instalati o pungd noud de filtrare (

17) (pentru a comanda din nou, vezi
capitolul ,Piese de schimb/Accesorii”).

e Scuturati filtrul burduf care este disponi-
bil optional si curdtatil cu o pensuld sau
cu o mdturicd.

Mentenanta

e Aparatul nu necesitd mentenantd.
()

Depozitare

- Pentru depozitare infasurati cab-
lul de racordare la refea (10) in
jurul suportului (2).

Fixati cablul de alimentare cu cle-
ma pentru cablu (11).

- Introduceti tuburile de aspirare
(12) divizate in carcasa pentru
accesorii de pe picioarele apara-
tului (7).

- Infasurati furtunul de aspira-
re (13) in jurul aparatului si
introduceti piesa de méner (14)
intr-o feavd de aspirare (12).

- Pentru depozitarea duzelor,
folositi portul de atasare de pe
unitatea-motor (-1 4) sau de pe
picioarele aparatului (7).

- Mentineti aparatul infr-un loc us-
cat si in afara accesului copiilor.

Reciclare /Protectia
medivlui inconjurdtor

Predati aparatul, accesoriile si ambalajul
cétre o unitate de reciclare ecologicd.

Dispozitivele electrice nu trebuie
aruncate in deseurile casnice.

Predati aparatul cétre o unitate de reciclare.
Componentele plastice si metalice folosite
pot fi colectate separat, contribuind la efici-
entizarea procesului de reciclare. n acest
sens, adresati-va centrului nostru de service.
Reciclarea aparatelor stricate predate de
Dvs. se face in mod gratuit.
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Piese de schimb/Accesorii

Piese de schimb si accesorii sunt disponibile pe site-ul
www.grizzly-service.eu
Dacd nu dispuneti de Internet, v& rugdm sa contactati telefonic Centrul de service (vezi
LService-Center” pagina 38). Tineti la indeménd numerele de comandd specificate mai jos.

Poz. Poz. Descriere Utilizare Nr. articol
Instructiuni  Schema
de utilizare de explozie

1 16 Unitate motor 91096884
2 15 Méner 91096888
6 17 Recipient de depozitare 91096887
7 7 Picior cu role de ghidare si surub 72800092
8 3 Clip de inchidere 91096877
12 11 Tub de aspirare din 3 segmente 91099439
13/14 19 Furtun de aspirare cu méner 72800218
15 12 Filtru de spumad, 3 piese " 30250101
16 14 Filtru textil, albastru 30250135
17 13 Sac de hartie cu filtru, 5 piese 30250132
18/19 8 Duzd pentru curdtarea pardoselilor
cu adaptor rotativ pentru conector lﬂ % 72800217

20 9 Duzd pentru rosturi ﬁ 72800039

Disponibil suplimentar:

Descriere Variantd Utilizare Nr. articol

Sac de filtrare pentru praf Geotextil microfiltrant 2 straturi, [~

fin 201, 5 piese. alb 30250111

Filtrgl de ymplere cu car-  f&rd impletiturd interioard din 91092030

casd de filtru otel

Filrul dve ump|ere fard cu impletiturd interioard din ofel 91099009

carcasd de filtru : :

Carcasa filtru pentru filtru de umplere 91092036

Duzd pentru tapiserie negru R 72800040

Duza auto negru ) 91096445
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Identificare defectiuni

defect

Perie de carbuni uzata

Motor defect

Problemad Cauza posibila Eliminare eroare
Verificati priza, cablul, furtunul,
Tensiune de refea - lipseste stecherul §i sigurania, eventual
’ ’ contactati un specialist in acest
scop
Aparatul nu
porneste Conector/Deconector (.1 3)

Reparatie efectuatd de serviciul
pentru clienti

Incapacitate sau
capacitate redu-
s& de aspirare

13/14)

Sistem de furtunuri (

Indepdrtati opritoarele si dispoziti-

sau duze ([ 18/20) blocate vele de blocare

Tuburi de aspirare (1] 12) inco- | Asamblati corect tuburile de aspi-
rect asamblate rare

Recipient ([.1 6) deschis Tnchideti recipientul

Recipient ([:1 6) plin Goliti recipientul

Filtru (7:¥15/16/17) plin sau

colmatat

Goliti, curdtati sau nlocuiti filtrele

Flotorul din tamburul filtrant
([2121) este in pozitie necores-
punzdtoare (de ex. datoritd unor
miscari bruste)

Deconectati aparatul pentru ca rule-
mentul sa reving in pozifie normalg,
iar apoi reconectati aparatul

Flotorul din tamburul filtrant este
([2121) defect

Reparatie prin intermediul serviciului
pentru clienti

Flotorul nu
deconecteazd
aparatul

Flotorul din tamburul filtrant
(12121) nu se miscd

Eliberati flotorul

Flotorul din tamburul filtrant este

([2021) defect

Reparatie prin intermediul serviciului
pentru clienti

Praful sau mur-
ddria este sufla-
ta din aparat

Filtrol (:815/16/17) nu este

montat sau nu este montat corect

Introduceti filtrul care lipseste sau
verificati asezarea corectd a fil-
trului
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Garantie

Stimat& clientd, stimate client,

Pentru acest aparat veti primi 3 ani de go-
rantie, de la data achizitiei.

In cazul in care aparatul este deteriorat,
aveti dreptul legal de a solicita compen-
sarea prejudiciilor de catre comerciantul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate de garantia oferitd de noi si pre-
zentatd in cele ce urmeaza.

Clauze de garantie

Termenul garantiei incepe de la data achi-
zitiondrii aparatului. Va rugdm sé pdstrati
in conditii corespunzdatoare bonul de casa
original. Acest document este solicitat ca
si dovadd a achizitiei.

Dacd, pe parcursul a trei ani din momentul
achizitiei, apare vreo daund materiald
sau de fabricatie, produsul va fi reparat
sau Tnlocuit gratuit - la alegerea noastrd.
Serviciile prestate in perioada garantiei
presupun ca, in cadrul termenului-de-trei-
ani, s fie prezentate aparatul defect si
dovada achizitiei (bonul de casd) si sa

se descrie pe scurt in ce constd si cénd a
apérut dauna.

Dacd defectul nu este acoperit de garan-
tie, veti primi fie produsul reparat fie unul
nou. Din momentul repardrii sau inlocuirii
produsului, dreptul la garantie este anulat.

Perioada de garantie si dreptul la
repararea prejudiciului

Perioada de garantie nu se prelungeste
dupd ce aceasta expird. Acest lucru este
valabil si pentru componentele inlocuite

si reparate. Este recomandabil ca even-
tualele daune si lipsuri s& fie comunicate
imediat dupd achizitie. Dup& expirarea
garantiei, reparatiile necesare sunt realiza-
te contra-cost.

Continutul garantiei

Aparatul este fabricat in conformitate cu
standarde de calitate foarte inalte si este
testat in detaliu inainte de livrare.

Dreptul la garantie este valabil pentru
erorile materiale sau de fabricatie. Aceas-
t& garantie nu acoperd componente ale
produsului care sunt expuse unui grad
normal de uzurd si care, din acest motiy,
pot fi considerate ca piese de schimb (de.
ex. filtrul sau accesoriile) si nici daunele
produse asupra componentelor fragile (de
ex. comutator).

Aceastd garantie este anulatd dacd produ-
sul a fost deteriorat, folosit necorespunzd-
tor sau dacd nu a fost supus lucrdrilor de
mentenan}d. Pentru a garanta o utilizare
corespunzdtoae a produsului trebuie s
respectati instructiunile din manualul de
operare. Trebuie neapdrat evitate acele do-
menii de aplicare si actiuni care sunt con-
tra-indicate sau asupra cdrora avertizeazd
manualul de utilizare.

Produsul trebuie s fie folosit doar pentru
uz privat, nu industrial. Garantia este anu-
latd in cazul unei manipul&ri abuzive sau
necorespunzdtoare, al folosirii fortei si in
cazul inferventiilor care nu au fost efectu-
ate de departamentul nostru autorizat de
service.

Executarea garantiei

Pentru a garanta o procesare rapidd a

cazului Dvs., va rugdm sd respectati urma-

toarele instructiuni:

e Pastrati bonul de casa si numarul de
identificare (IAN 296615) ca si dova-
da a achizitiei produsului.

®  Numarul articolului este inscris pe pl&-
cuta de fabricatie.

¢ Dacd apar erori functionale sau alte
lipsuri, contactati imediat, telefonic sau
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prin e-mail, departamentul de service
mentionat mai jos. Veti primi informatii
suplimentare referitoare la modalitatea
de solutionare a reclamatiei Dvs.

e Produsul evaluat ca fiind defect, in
urma consultdrii cu serviciul nostru
de relatii cu clientii, poate fi expediat
gratuit catre departamentul de service
indicat de noi, odatd cu dovada achi-
zitiei (bonul de casd) si cu o declaratie
n care descrieti in ce constd si cand
a aparut defectiunea. Pentru a evita
problemele de receptionare si costu-
rile suplimentare, este obligatoriu sa
folositi doar adresa postald furnizata
de noi. Asigurati-va cd pachetul nu
este expediat cu plata la destinatar,
prin Sperrgut, Express sau alfi furnizori
speciali. Va rugdm sd includeti si acce-
soriile primite in momentul achizitiei si
folositi un ambalaij suficient de solid.

Reparatii-Service

Lucrérile de reparatii neincluse in garantie
pot fi executate, contra-cost, in departamen-
tul nostru de service. In acest sens, vom fi
incantati s& v& fransmitem o ofertd de pret.
Putem prelucra doar aparate care au fost
predate suficient de bine ambalate si care
poartd insemnele postei.

Atentie: Vd rugdm sa curdtati aparatul na-
inte de a ni-l transmite si s& atasati o notd
referitor la defectiunea in cauza.
Aparatele transmise prin servicii cu plata
la destinatar sau prin Sperrgut, Express

sau alti furnizori speciali nu sunt acceptate.

Reciclarea aparatelor stricate predate de
Dvs. se face in mod gratuit.

Service-Center

Service Roméania
Tel.: 0800896637
E-Mail: grizzly@lidl.ro
IAN 296615

V& rugdm sa tineti cont de faptul c& urma-
toarea adresd nu este una de service. Con-
tactati doar centrul de service mentionat
mai sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter StraBBe 20

DE-63762 Groflostheim

Germania

www.grizzly-service.eu
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YBOn

CbpaeyHo By yectntum 3akynyBaHeTo Ha
Bawws HoB ypea.
Mo TakbB HauvH Bre cTte usbpanu eamH
BMCOKOKa4YeCTBeH nNpoaykT. o Bpeme Ha
NPON3BOACTBOTO ypeabT € NpoBepsiBaH
32 Ka4yeCcTBO 1 € MOANOXEH Ha KpanHa
nposepka. Taka yHKLMOHanHaTa
npurogHocCT Ha Bawwms ypen e rapaHTupaHa.
A |L.-—|!| P1koBOACTBOTO 3a
ekcnnoartauus e HepasaenHa
YyacT oT npoaykTa. To CbabpKa BaXKHU
ykasaHus 3a 6e3onacHocTTa, ynotpebara u
n3xebpnsiHeTo. MNpeamn ynotpebata Ha
npoayKTa ce 3arno3HanTe ¢ BCUYKN
ykasaHus 3a obcry>xBaHe 1 MHCTPYKLMK 3a
6e3onacHocT. M3non3eante npogykta
CaMO CbITIacHO OMUCaHNETO 1 3a
nocoyeHunTe obnactu Ha ynotpeba. Nasete
ynbTBaHeTo fobpe 1 korato npegasarte
npoayKTa Ha TpeTu nuua, npeaasante
3aeHO C HEro 1 BCUYKN JOKYMEHTH.

Ynortpeba no
npegHasHa4YeHue

YpenbT € npegHasHavyeH 3a MOKpO 1
CYXO U3CMyKBaHe B JomallHaTa obnacr,
KaTo Hanp. B LOMaKkMHCTBOTO, B XO0U
nomeLLeHVeTo, B aBTOMObMNa 1nu B rapaxa.
YpenobT MOXe Aa ce U3Mnos3ea CbLlo 3a
n3gyxeaHe Unn U3CMyKBaHe Ha Boga.
V3cmyKkBaHeTO Ha 3ananumu,
€KCMNMO3MBHW UK OMNacHW 3a 34paBeTo
maTtepuanu e 3abpaHeHo.

YpenbT e npegHasHaveH 3a AeHOCTH
VN ,JoMalleH manctop“. Ton He e
KOHCTpyMpaH 3a npomMuLlnieHa ynorpeba.
[Mpon3BoguTENAT HE HOCKU OTFTOBOPHOCT
3a LWeTn, KOUTO ca NpPean3BUKaHn ot
HenpaBwnHa ynotpeba nnm HenpaBuITHO
obcnyxsaHe.
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O6wo onucaHue

durypuTe e HamepuTe Ha
npeaHaTa v 3agHaTa oTeapsLla
ce cTpaHuua.

OxoMnreKkToBKa Ha
AOCTaBKaTa/ﬂpM HagneXxHoCTMm

PasonakoBaliTe ypefa v nposepeTe, Aanu
€ HanbIHO OKOMMIEKTOBAH:

YpenbT ce JOCTaBs ¢ NOCTaBeHa rnasa Ha
motopa (| .\ 1). 3a cBansiHe Ha rmaeaTta
Ha MoTopa oTBOpeTe — WuNK1Te 3a
3atBapsHe (| .. 8).

1 [maea Ha moTOpa

2 [pbxKa 3a HoceHe

6 KoHTenHep 3a otnagbum

7 5 Kpaka Cc ponku

2 CwmykaTtenHa Tpbba oT Tpu

YyacTtu

13 CwmykateneH mapky4 C gpbxKa

15 ®unTtbp OT NeHonnact

16 TekcTunHa puUNTbpHa Topbuyka
(Be4e MoHTUpaHa)

17 XapTtueHa cunTbpHa Topbuyka

18 HakpaiHuk 3a nog ¢

19 BBpTALWA Ce npucTaBka ¢
yeTka MU ryMeH enemMeHT 3a
N3CMYKBaHe Ha KUNMMu u
rmazkv NOBbPXHOCTU (BeYe
MOHTUPaH)

20 HakpanHuk 3a cyru

- 7 BMHTa C KpbCTOOOpPa3HO
rHes3no
- P1bkoBoacTBO 3a ekcnnoarauus

M3xBbpreTte onakoBbYHUS MaTepuan no
noaxoasiL, HauymH.

Mpernepg

Kopnyc
[MaBa Ha moTopa
2 [pbXka 3a HOCeHe 1 CTolKa
3a kabena 3a cBbp3BaHe C
Mpexara
3 lMpeBkntoyBaTen 3a Bkro4BaHe/
N3KIHYBaHe
4 4 nopTta 3a nocTaBsiHe Ha
NPVHAOIEXHOCTH
5 Bpwb3ka 3a u3cMykBaHe
6 KoHTenHep 3a oTnagbum
7 5 Kpaka C porku 1 gbpKayum 3a
NPUHaANEXHOCTU
8 2 wunku 3a 3aTBapsiHe
9 Bpwb3ka 3a usgyxsaHe
10 MpexoBu 3axpaHBalL, kaben
11 KabenHa wunka

—_

MpuHapgnexHocTH

12 CwmykartenHa Tpbba oT Tpu
YyacTtu

13 CwmykarteneH mapkyd ¢

14 pbkoxsBaTka

Puntbp

15 PunTbp OT NEHONNAacT 3a MOKPO
N3CMyKBaHe

16 TekcTunHa punTbpHa TOpOUYKa
3a Cyxo U3cMykBaHe (Beve
MOHTMpaHa)

17 XapTueHa puntbpHa Topbuyka
3a M3CMyKBaHe Ha rpyowm
3aMbpCsBaHUSA

HakpanHuum

18 HakpawnHuk 3a nog c

19 BbpTALA Ce npucTaBka ¢
yeTKka U r'YMeH eneMeHT 3a
N3CMYKBaHe Ha KUnumn n
rmagku NoBbPXHOCTU (BeYe
MOHTUPaH)

20 HakpanHuk 3a yru
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21 ®uNTbPEH KoLl

22 TlnactvHu Ha xapTueHaTta
dunTbpHa TOpbMYKa

23 CmykaTteneH HakpamHuK

24 YnnbTHWUTENEH NPbCTEH

25 Lllwuiika Ha cmyKaTenHms
HaKpanHuK

OnucaHue Ha chyHKUUUTE

YpenbT e obopyaBaH cbc cTabuneH
nnacTmMacoB KOHTENHep 3a cbbupaHe Ha
oTnagbuunTe. Ponkute no3sonasar ronsma
MaHeBpeHOCT Ha ypeaa. Mpu Mokpo
N3CMYKBaHe Ce M3BbpLLBa U3KMoYBaHE
Ha 3aCMYyKBaHWs1 Bb3ayLUEeH NOTOK Ype3
nonnaBbK, KOrato KOHTeIZHep'bT 3a
oTnagbun e nbreH. JonbnHUTENHO
ypeabT pasnonara ¢ dyHKUmMS 3a
nspyxesaHe. OyHKUMSITA HA KOHTPOMNHUTE
€NeMeHTU e OTKpUeTe B crieagalnTe
onucaHus.

CumBonu 3a ynorpeba Ha
HaKpanHUUuu u cbuntTpm

o

HakpaiiHuk 3a nouncresaHe Ha
| KUTTUMMN.

HakpariHuk 3a nouncTeaHe Ha
rmajgkn NOBbPXHOCTU U TBbPAMU
nogos.e.

HakpaiHuk 3a nouncresaHe Ha
npax n 3ambpcsiBaHus OT oyrn 1
npouenu.

CneuuaneH HakpanHuK 3a
noyncTBaHe Ha Tanuuepumn u
MaTpaum.

CneumaneH HakparHuK 3a
no4yncTBaHe Ha aBTOMOOUMN.

A | dunTbp 3a U3CcMykBaHe Ha
'/ | TeuHocTM.

(DVIJ'IT'bp'bT He e npeaHa3Ha4veH 3a
M3CMYKBaHe Ha TEYHOCTU.

PunTbP 3a N3CMYKBAHE Ha Cyxu
3aMbpCABaHUS B JOMaKUHCTBO,
rapax v paboTunHuua.

G dunTbp 3a N3cMyKBaHe Ha VH
LJ\'J‘-T.

npax KaTo Hanp. npax oT KaMbHU U
ObpBa.

TexHuueckKku gaHHM

< LY PNTS 1300 E4
HomunHanHo HanpexeHue U ..220-240 V~,
50/60 Hz

HomuHanHa koHcymauusi
(npucveamHuTenHa mowHoct) P .. 1300 W
Knac Ha 3alMTa ...ceeveeeeeeeeeeeeee, =IR]
BUA 3aWMNTA e, IPX4
CwmykaTtenHa mowHocT.15 kPA (150 mbar)
ObmkuHa

Ha MpeXoBus 3axpaHBaly kabern........ 4m
CbabpkaHue Ha KoHTelHepa
3a otnagbUm (BPYTO) ..ccevvvveeeeeeeie. 201

lMoneseH obem Ha koHTenHepa (Boga) . 12 |
Terno (BkN. BCUYKK
NPUHAONEXHOCTU) ..vveeeeeanneee. ok. 4,8 kg

B xopa Ha ycbBbpLUeHCTBaHe 6e3
npeavseecTve morat aa 6baar
npeanpueTy TEXHUYECKU 1 BU3yarHu
npomMeHu. 3aToBa BCUYKM pasMepH,
yKa3aHusi U JaHHU B HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO 3a ekcnroaTauus ca 6e3
rapaHumsi. Bb3 ocHoBa Ha pbKOBOACTBOTO
3a eKcrninoartauus He morat aa ce
npeasiBsBaT NpaBHY MPETEHLMM.
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Ykasanua 3a 6e3onacHocT

To3n ypea Moxe fa ce usnonasa
OT Aeua Hapg 8-rogviiHa Bb3pacT,
KaKTo M OT Nnnua ¢ HamarneHu
PU3NYECKN, CETUBHWN UMK
YMCTBEHW Bb3MOXHOCTU U
nunca Ha onuT 1 3HaHKs, CaMmo
aKo Te ca nog HabntogeHue unm
ca 6unn NHCTPYKTMPaHU OTHOCHO
6esonacHata ynortpeba Ha ypeaa u
pasbupaT npounsnuaaiimTe OT ToBa
onacHocTu. [ela He TpsibBa oa cu
nrpasT ¢ ypega. MouyncteaHeTo U
nogapbXKkata oT NoTpeduTens He
TpsibBa Aa ce M3BbPLLUBAT OT AeLa
0e3 HabntogeHue.

CumBonu B PBKOBOACTBOTO

3Hak 3a onacHocCT

C Hcpopmaums 3a
npegoTBpaTaBaHe Ha NIUYHU
WIN MaTepUanHm LWeTH.

MpenynpeouTeneH 3Hak
(BmecTO yonBuTENHUS

3HaK e 06sCHEHO
npeaynpexaeHneTo)

C MHhopmauums 3a
npeaoTBpaTaBaHe Ha LETW.

@

e | YKasaTerneH 3Hak C
1 | vHdopmaLms 3a no-no6po
BopaseHe ¢ ypeaa.

CumBONnu BBbpPXyY ypena

=]

Knac Ha 3awmTa ll
(oBoviHa nsonaums)

EnekTpoypeanTe HsmaT
MSICTO B [JOMaKMHCKaTa CMET.

42

O6wu ykasaHusa 3a
6e3onacHocT

BHumaHwue! MNpu pabota ¢
enekTpoypeam Tpsibea ga
ce cnasear crneasalumTe
OCHOBHV MepKM 3a 3awuTa
OT TOKOB yAap, ONacHOCT OT
HapaHsiBaHe 1 NoXap:

Taka e nsderHere 3r10N0NyKu 1

HapaHABaHUs:

* Hwukora He ocTaBsTe roToB 3a
pabota ypen 6e3 Hag3op Ha
paboTHOTO MSCTO.

» Xopa 1 X1BOTHU He TpsibBa aa
6baat nscMyksaHu C ypeaa.

* B HukakbB cnydanm He
Haco4yBanTe CMyKaTenHus
MapKy4 1 HakpanHuuuTe no
Bpeme Ha paboTa KbM camunte
cebe cu unu gpyrm nuua,
0COBEHO KbM O4MTE U yLInTE.
CobLuecTByBa ONacHOCT OT
HapaHsBaHe.

* He nscmykBanTe ropeLun,
Tneewy, 3ananumu,
€KCMO3MBHN NN ONacHK 3a
3apaBeTo matepuanu. Kbm Tsx
Hapep, ¢ gpyruTe crnaja ropea
nenen, 6eH3nH, pa3TBOpPUTENM,
KMCEMNMHW NN OCHOBMW.
CobLliecTtByBa ONacHOCT OT
noXap 1 HapaHsiBaHe.

* HakpanHunumTe 1 cMykaTenHata
Tpbba He TpsibBa oa ce noBaurat
00 BUCOYMHATA Ha rraeata npu
paboTa. CbluecTByBa OnacHOCT
OT HapaHsiBaHe.

Taka we nsderHere 3r10N0NyKu 1

HapaHsABaHUA OT TOKOB yAap:

* BHumaBante MpexoBudar
3axpaHBall kaben ga He 6bae
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noBpeaeH Ypes AbpnaHe Bbpxy
ocTpy pbboBe, 3aKneLlBaHe MUK
ObpraHe Ha kabena.
Mpeawn Bcsaka ynotpeba
npoBepsBanTe MPEXOBUS
3axpaHeall kaben u
yOobmkaBalums kaben 3a
noBpeau n ctapeeHe. He
n3nonseanTe ypeaa, ako
KabenbT e noBpedeH unm
N3HOCEH.
Ako 3axpaHBaLums kaben Ha
TO3U ypesa e NoBpeaeH, ToM
TpsibBa Aa Gbae 3aMeHeH oT
Npon3BOANTENS UITN HETOBUSA
oTgen 3a obcnyxeaHe Ha
KITMEHTU UM OT NogobHO
KBanuduumpaHo nvue, 3a ga ce
n3berHar LeTw.
W3kntoueTe ypena n nssagere
Lwencena:
- KOraTo He 13norasBsaTte
ypeaa, TpaHcnopTmpare
ro unu ro octaearte 6e3
HabnogeHue;
- KoraTo ynpasrnsiBare
ypeaa, nouncTeare ro unm
OTCTpaHsABaTe GrioKMpPOBKY;
- KoraTo usBbpLuBaTe
paboTh NO NOYNCTBAHETO
WN PEMOHTA, UM CMEHSTE
NpUHaONEeXHOCTH;
- KOraTo CBbp3BaLLUAT Kaben
€ NOBPEAEH WIN YCYKaH;
- Crea KOHTaKT C YyXXau
Tena unun nNpu HeHopmMarHu
BMOpaLun.
He nanonseainTte 3axpaHBaLlus
kabern, 3a ga usknodmnTe
Lencena oT KOHTaKTa unm
ha ternute ypena. Nasete
MpEeXoBUS 3axpaHBalL, kaben
OT ropeLUnHa, MasH1UHa 1 OCTpU
pbboBe.

BHymaBariTe 3a TOBa,
3axpaHBaLLOTO HanpexeHue aa
CbOTBETCTBA Ha AaHHUTE BbpXY
Tunosata Tabernka.
Cebp3BanTe ypeaa camo KbMm
KOHTaKT, KOUTO € NOACUTYPEH C
MUHUMYM 16A.

BknitoyeTe ypena B KOHTaKT C
nedekTHoToKoBa 3awumTa (FI-
npeKkbCBay) C HOMUHANEH TOK Ha
yTeuka He noseye oT 30 mA.

Taka wWwe nsberHere LweTn
no ypeaa v eBeHTyanHuTe
HapaHsiBaHUA Ha xopa:

BHumaBanTe 3a ToBa ypeabT
Aa e NpaBuUITHO MOHTMPaH n
dmnTpuTe Aa ca NocTaBeHn Ha
NPaBUIHOTO MSCTO.

He pabotete 6e3 ountpu.
YpeobT MOXe fa ce nospeau.
W3nonaeaite camo
OpUrMHarnHn pesepBHU

YacTu U NPUHAANEXHOCTK
(BwxTe ,,Pe3epBHu vactu/
NPUHAANEXHOCTA"), KOUTO ca
OOCTaBeHM 1 NpenopbYaHmn

OT HaLLMSA CEPBU3EH LIEHTBP.
Ynotpebata Ha pasnunyHn 4actu
BOOM 40 He3abaBHO oTnagaHe
Ha rapaHuusTa.

[MoBepsiBanTe M3BBLPLLBAHETO
Ha PeMOHTM camo Ha
YMbITHOMOLLIEHM OT HaC CepBu3n
3a KIMEHTH.

CnasBavite ykasaHusTa 3a
MOYNCTBaHE N NoOAAPBXKKA Ha
ypena.

CbxpaHsiBanTe ypeaa Ha Cyxo
MSICTO, KOETO He Moxe Aa bbae
OOCTUrHaTo OT geua.
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MoHTax BkniouBaHe/M3KnoYBaHe
WN3Banete 3axpaHBalua Liencern. Bkrnioyete 3axpaHBaLLus Liencen
ChbliecTByBa OMacHOCT OT A Ha ypena.

HapaHsiBaHe Ypes3 TOKOB yAap.

BknrouBaHe:
® | lNpu 3akynyBaHe Ha ypena MocTaBeTe npeskntoyBaTens 3a
1 dunTbpHaTa Topbuyka oT nnar ( BkntoyBaHe (| .| 3) B nonoxeHue ,I*.
16) e MoHTUpaHa. UskniouBaHe:
MocTaBeTe npeBknoYBaTeNs 3a
1. 3aBunTe gpbxkkaTa 3a BkrtouBaHe (| . 3) B nonoxexue ,0
HOCeHe (2) ¢ BKIoYeHnTe
B OKOMMIeKToBKaTa Ha U3nonssaHe Ha HaKpanHUUUTE
[ocTaBkaTa BUHTOBE C
KpbCcToOobpasHo rHe3no (2a). HakpauHuk 3a nog (.0 18)
2. ToctaBeTe kpakaTa (7) n c npucTaeka (.. 19):
hvKkcrpanTe ¢ BKIIOYEHNUTE 3a MOKPO U CyXO MOYMCTBAHE Ha rmagku
B OKOMIIIEKTOBKaTa Ha NMOBBPXHOCTN Y MOKETW.
[ocTaBkaTa BUHTOBE C
KpbcToobpasHo rHe3no (7a). HakpauHuk 3a nog (.. 18)
3. TlMoctaBete unTbpa: 6e3 npuctaBka (| . 19):
- dunTbp OT NeHonnacTt 3a 3a MOKPO U CyXO MOYMCTBAHE Ha
MOKpPO n3cmykBaHe (| = 15), MOKETU, 32 OTCTPaHsABaHe Ha ynopuTu
- TekctnnHa unTbpHa 3aMbpcsABaHUS.
Topbuuka (| :1 16) 3a cyxo
N3CMYyKBaHe, * HaTucHeTe nnactuHuTe BOSICHO U
- XapTueHa unTbpHa BISIBO Ha HakpanHuka 3a noga (| .\ 18)
Topbuyka (|21 17). n ceaneTte npucTtaekata (| .1 19).
Hukora He uscmykBanTe 6e3
dnnTup! BHumaBanTe 3a TOBa, Ye
4. TlocTaBeTe rmaBaTta Ha MOoTopa PUHNTE NOBLPXHOCTM Morat Aa
(1) BbPXY KOHTEWHEPA 32 ce Hagpackart npu pabota 6e3
otnagbum (6) n ro 3aTtBopeTe @ npuctaBeka.

C LWMnK1Te 3a 3atBapsHe (8).
5. CabpxeTe cmykaTenHusa mapkyd  HakpanHuk 3a dyrum (| . 20): 3a

(13) (bavioHeTHa Bpb3Ka) U noYncTBaHe Ha dyru, by 1 paguaTopu.
npuHagnexHocTuTte.
Mokpo nscmyksaHe
O6cnyxBaHe
1. 3a MOKpO u3cMyKBaHe nocraseTe
® | 3a pabora pa3BuiTe n3uano cunTbpa ot neHonnact (15) Ha
l CcMyKaTenHusa mapkyd (.1 13). GdUNTBPHUS Kow (21).

3a pa n3berHeTe ckbCcBaHe Ha
duntbpa ot neHonnacr (15),
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- MocTaBsnTe camo Cyx UNTHLP;

- 3anocTtaBsiHe OObpHETE NEeKo
pbba Ha dwnTbpa 1 creq Tosa ro
pasBuiiTe OTHOBO.

2. WascmyksaHe (M3nomneaHe): MNotoneTe
cMyKaTenHusa mapky (| .1 13) Ha
pbkoxsaTkaTa (| .\ 14) B cbha c Boga u
n3cMmy4yerte Bogarta.

3. Cnepn uscmyKkBaHeTO M3npasHeTe
KOHTEeNHepa BeaHara, Tbil KaTo TON He e
NPUrofeH 3a CbXpaHeHUe Ha TEYHOCTU
(Bux MouncTBaHe/nogapbxKa“).

He cTbnBanTe BLB BoAaTa, KOATO

& e nscmyksare. OnacHocT ot

TOKOB yaap.

AKO KOHTENHEPBLT 3a oTnagbLmM
€ MbrieH, NonnaBbK 3aTBaps
CMyKaTefnHus OTBOP U NpoLechT
Ha M3CMyKBaHe ce NpeKkbCBa.
M3kntoveTe ypeaa v nanpasHete
KOHTEeWHepa 3a oTnagbuu.

pund @

BepnHara uskntovete ypeaa npu ted
Ha nsiHa UMK TEYHOCT.

@

Cyxo nscmykBaHe

Mpw 3akynyBaHe Ha ypeaa
dunTbpHaTa Topbuyka ot nnart (
16) e MOHTUpaHa.

pund @

3a cyxo n3cmykBsaHe HaxnyseTe
cunTbpHaTa Topbuyka ot nnat (16) Bbpxy
dUNTBPHUS Kow (21).

o | Kato onumsa moxe ga ce 3akynu
l HarbHaT UNTHLP, KOWTO Aa ce
nsnonssa BMeCTo punTbpHaTa
TopOunYyKa OT nnart, BKINoYeHa B
oKoMmrnnekToBkaTa (Bux ,PesepBHu
YacTu/npuHaanexHocTn®).
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MouncTBaHe c xapTMeHaTa (punTbpHa
TopbOunuKa:

o | 3a fa He ce 3amMbpcy hunTbpHaTa
1 TopOunyka OT nnaTt TBbpae 6bp30,
npenopb4yBamMme AONBITHUTENHO
n3nons3BaHe Ha xapTueHa
unTbpHa TopBUYKa.

MNoctaBsAHe Ha hunTbpHA TOpOMUKa OT

nnat

1. Haxnysete cuntbpHata TOpbUyKa ot
nnat (16) Bbpxy ounTbpHUs KoL (21).

MocTaBsAiHe Ha xapTueHa punTbpHa

TopOuyka

2. OrbHeTe CTpaHM4HUTE MracTuHu (22)
npu nepdopauusaTa Ha xapTmeHaTa
dunTbpHa Topbuyka (17) Hagony.

3. Haxnysete xapTueHata puntbpHa
Topbuyka (17) ¢ kbcaTa nnactuHa (22)
Harope BbpXy pa3nofoXeHns OTBbTPe
CMyKaTerneH HakpanHuk Ha (23) (BumxTe
cTpenkaTta === ). YNnbTHUTENHUAT
NpBbCTEH (24) BbpXy OTBOPA Ha
dunTbpHaTa Topbuyka Tpsadbea Aa
0o6rpbLua HanbnHo pvba (25) Ha
CMyKaTenHUsi HakpamHuK.

Kato onums moxe ga ce 3akynu
dunTbpHa Topbuyka 3a uH

npax ot chnuc, KosATo Aa ce
n3nonasa BMeCTO xapTueHaTa
dunTbpHa Topburyka, BKOYEHa B
OKOMMIeKToBKaTa (Bux ,PesepBHu
Yactu/mpuHagnexHocTn®).

pud @

MouncrBaHe Ha ¢hMHU npaxoBe:

IMpw HAKOM NpoLiecn Ha n3cmykBaHe (Hanp.
wrandaHe Ha 6ou 1 nakose, hpesoBaHe
unu npobusaHe Ha CTeHw, WnandaHe nnm
npobuBaHe Ha TBbPAO AbPBO) MoraT Aa ce
obpasyBaT BpegHU 3a 34paBeTo NpaxoBse.
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3a Te3un mHM NpaxoBe npenopbyYBaMe
M3non3BaHe Ha criegHaTta onuMoHanHa
KOMBUHaLMs OT hunTpm (BUX ,,Pe3epBHm
YacTu/NpuHaanexHocTn®):

1. HarbHaT counTbp, KONTO Ce n3nonaea
BMecTO hunTbpHaTa Topbuyka ot
nnat(16) B OKOMMNIEKTOBKATA;

2. duntbpHa Topburyka 3a huH npax
OT dnnc, KOATO ce 13norn3sa BMECTO
xapTueHaTa puntbpHa Topbuyka (17)
OT OKOMIIeKTOBKaTa.

DyHKUMA 3a u3ayXBaHe

®yHKUMATa 3a U3ayXBaHe ce
npenopbyBa 6e3 n3nonssaHe Ha

dunTHP.

i @

3a n3gyxBaHe BkapaiTe cMyKaTenHus
mapky4 (13) Bbpxy Bpb3kaTta (9) Ha
rmaeata Ha MoTopa.

MouncreaHe/nopapbXKa
W3BageTe 3axpaHBaLLus Lencen.

QELJECcTBYBa ONACHOCT OT HapaHsBaHe
4ypes TOKOB yaap.

0 MpoBepeTe ypeaa npeam
BCsika ynotpeba 3a oyeBMaHU
nedekti, kaTo Hanp. noBpeseH
MpeXoBM 3axpaHBalLl kaben v
opraHu3mpanTe HEroBns PEMOHT
NN cMaHa.

MouucreaHe Ha ypena

0 He npbckanTe ypena c Boga
1 He 13nonaBanTe arpecuBHn
noyncTeallu npenapatu nnu

pasTBopuTenu. YpeabT MOXe Aa
ce noBpeau.

1. Cnep ynotpeba usnpasHete
KOHTenHepa 3a oTnagbum (| .1 6).

2. T[louyuncTteTe KOHTENHepa 3a oTnagbLn
C MOKpO napue.

3. W3nepete puntbpa oT neHonnact (

15) ¢ xnagka Boga v canyH u ro

ocTaBeTe [ja U3CbXHe.

4. WastynainTe dmuntbpHaTa TOpbUlKa ot
nnat (... 16). Mpu Hyxaa A n3nepete
C XragKa Boda v canyH u s octaBeTe
[a N3CbXHe.

5. CwmeHeTe mbnHaTta xapTueHa
dunTbpHa Topbudka (| .1 17)
(32 nopbYka Ha JOMBbIHUTENHM
TopOUYKM BUXTE ,Pe3epBHu YacTu/
npvHaanexHocTn®).

6. WaTynante onuuoHanHusa HarbHaT
UNTBHP 1 rO NOYUCTETE C YeTKa UMK
meTna.

TexHun4yecka nogapbXKKa
YpenbT e 6e3 nogapbkKa.
CohbxpaHeHue

- 3a cbxpaHeHuWe HaBuINTe 3axpaHBaLLmns
kaben (10) okorno abpxaya (2).
PukcmpariTe 3axpaHBalLms kaben c
kabenHata wunka (11).

- Bkapaiite pa3rnobeHnTe cmykaTenHu
TpbOM (12) B obpKava 3a
NPUHaANEXHOCTN Ha KpakaTa Ha ypeaa
(7).

- HaBwuinTe cmykatenHusa mapkyd (13)
OKOMOo ypena v cnoxete gpwbxkara (14)
B CMyKkaTenHa Tpbba (12).

- 3a cbxpaHeHune Ha HakpaHuuuTe
cry>aT nopToBeTe 3a nocTassHe (

4) BbpXY KOpnyca Ha MOTOpPa Unn BbPXY
KpakaTa Ha ypega (7).

- CobxpaHsiBayiTe ypeaa Ha Cyxo MSACTO,
KOeTo He moxe Aa 6bae AocTurHaTo ot
Adeua.
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UaxBbpnaHe/3awmra Ha
OoKoOmNnHara cpepa
[MoanoxeTte ypeaa, npuHagnexHocTute

M onakoBKaTa Ha peuuknmpaHe, Koeto He
Bpeaun Ha OKoJ1HaTa cpeaa.

h74

EnekTpuyeckute ypeam He 6usa
[a ce U3XBbPIAT KaTo BUTOBU
oTnagbLy.

Mpenante ypena B NyHKT 3a npepaboTka.
M3nonssaHuTe nnactMacoBu 1 MeTanHu
YacTu morart Aa ce copTupar no B1aoBe
1 Taka Aa ce noanoxar Ha npepaboTka.
MonuTaritTe No BbNPOCa HaLLNS CEPBU3EH
LEHTBP.

Hve we n3xsbpnvm 6esnnatHo
n3npaTeHnTe HK1 OT Bac ypeau.

FapaHumsa

YBaxkaemu KnueHTu,

3a TO3M ypea noryyaearte 3 roguHu rapaH-
uMs OT gartarta Ha nokynkara. B crniyyan
Ha HeCbOTBETCTBUE Ha NPOAYKTa C 4Oro-
BOpa 3a npogaxba Bue nmarte 3akoHHO
npaBo Aa nNpeasiBuTe peknamaums npea
npofaBaya Ha nNpoayKTa npu ycrnosusTa 1
B CPOKOBETE, onpeaeneHn B un.112-115*
OT 3akoHa 3a 3alwmTa Ha noTpedbutenuTe.
BawunTe npaea, nponstuyalyy ot noco4ye-
HUTe pa3nopenbu, He ce orpaHMyaBar oT
HaluaTta no-gony npeacraBeHa TbProBcka
rapaHLums 1 He3aBUCUMO OT Hest NpodaBa-
YbT Ha NpoadyKTa OTroBaps 3a nurncara Ha
CbOTBETCTBME Ha NnoTpebuTerickata cToka
C JoroBopa 3a npoaaxba cbrnacHo 3ako-
Ha 3a 3aluMTa Ha noTpedbutenuTe.

MapaHUMOHHM ycrnoBusi

apaHUMOHHUST CPOK 3anoyBa Aa Teye oT
Jarara Ha nokynkara. [asete gobpe opu-
rMHanHaTa kacosa 6enexka. To3n Joky-
MEHT e HeobxoauM KaTo JoKasaTencTBo 3a
nokynkata. AKO B paMKWUTE Ha TpU roguHu
OT [artaTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha TO3U NpoayKT
ce nosiBu AedeKT Ha maTtepuana unm npo-
W3BOACTBEH AedEKT, NPOAYKTHLT We Obae
6e3nnaTHO PEMOHTVPaH UM 3aMeHEH — Mo
HaLw n3bop. NapaHumsaTa npegnonara B
paMK1Te Ha TPUrOAULLHWSA rapaHLUMOHEH
CPOK Aa ce NpeacTaBsT AeekTHMAT ypesa
n kacosaTta benexka (kacoBusT GOH) 1
NMMCMEHO Aa ce 0BACHUN B KAKBO CE CbCTOM
[edekTbT 1 Kora e Bb3HukHarn. Ako gede-
KTbT € MOKPUT OT HaluaTa rapaHums, Bue
LLie norny4mTe 06paTHO PEMOHTUPAHNS UM
HOB npoaykT. C peMoHTa unu cmsiHaTa Ha
npoAyKTa He 3arnoysa Aa Teve HOB rapaH-
LIOHEH CPOK.
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MapaHUMOHEH CPOK U 3aKOHOBU NPETEH-
ummn npu gedexkTn

lapaHuMoHHaTa ycryra He yabrmkasa
rapaHLMOHHUS CPOK. TOBa BaXM CbLLO U

32 CMEHEHUTE 1 PEMOHTUPAHM Yactu. 3a
€BEHTyarlHO HanuyHuTe NoBpeau u ae-
ekTu oLle npu nokynkaTa TpsioBa Aa ce
cboOLWM BegHara crnef pasonakoBaHeTo.
EBeHTyanHuTe peMOHTY Crief U3TnyaHe Ha
rapaHLMOHHUSI CPOK Ca CpeLLly 3ansnaLliaHe.

O6xBaT Ha rapaHuusaTa

YpenbT e Npou3BeAEH rpYXKIMBO criopes
CTPOMUTE N3NCKBAHNS 3a Ka4eCTBO M A0-
BpPOCHBECTHO U3NUTaH Npeay JocTaska. a-
paHuumsTa Baxv 3a AedeKkTv Ha matepuana
UM Npoun3BOACTBEHM AedbekTn. MapaHumsaTa
He obxBaLLia YacTuTe Ha NPoAYyKTa, KOMTO
noanexar Ha HopMarHoO M3HOCBaHe, Mopaau
KoeTo MoraT Aa 6bAaT pasrmexgaHu Kato
6BbP30 M3HOCBALLM Ce YacTy (Hanpuvep
UNTPY MM NPUCTaBKKN) UK NOBPeanTe Ha
YyNnMBW YacTun (Hanpymep npeksbceadn). Ma-
paHuusTa 0Trnaja, ako ypeabT e NOBpeaeH
nopagm HenpaBWITHO U3Mos3BaHe Unu B pe-
3ynTaT Ha HEOCHLLECTBABAHE Ha TEXHNYECKa
nopapbxka. 3a npaeunHara ynotpeba Ha
npogykTa TpsibBa TOYHO Ja ce cra3saTt BeuY-
K1 yKa3aHvs B ybTBAHETO 3a 0BCnyxBaHe.
MNpenHa3HayeHne 1 OeNCTBUS, KOUTO He ce
npenopbYBaT OT YMbTBAHETO 3a exkcrnoara-
LSt UMK 33 KOMTO TO Npeaynpexaasa, Tpso-
Ba 3a4bIMKMTENHO Aa ce n3bsraart. Mpoayk-
TbT € MPeAHa3HavYeH caMo 3a YacTHa, a He
3a cTonaHcka ynotpeba. Npuv 3noynorpeba n
HenpaBuIHO TpPeTupaHe, ynotpeba Ha cuna
W MPU UHTEPBEHLMW, KOUTO HE Ca N3BbpLLIE-
HW OT KIOHA Ha HaLLMS OTOPU3NPaH CepBY3,
rapaHuusiTa otnaza.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH criyvan

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka

Ha Bawuusa cnyyan, crnieaBavite cnegHute

yKasaHus:

«  3a BCWYKM 3anUTBaHWUSA NogroTeeTe
KacoBara b6enexka u ngeHTudvka-
umoHHust Homep (IAN 296651) kaTto
[oKa3aTencTBo 3a MoKynkara.

* BaemeTe apTUKynHusi Homep oT ¢hab-
pvyHaTa Tabenka.

* [lpy Bb3HUKBaAHE Ha (PYHKLIMOHAMHN
nnu gpyr gedeKkT MbPBO Ce CBbpPXe-
Te No TenedoHa nnn Ypes uMenn ¢ Oo-
nynocoveHus cepeu3eH otaen. Cneg
TOBA LLE Momnyy4nTe JOMbIAHUTENHA UH-
dopmaLma 3a ypexagaHeTo Ha Bawarta
peknamaums.

* Cnep cbrnacyBaHe C Halns cepsus
MOXeTe [a n3npatuTe AedeKkTHNSA
NpPOAYKT Ha nocoyeHns Bu agpec Ha
cepsu3a 6e3nnartHo 3a Bac, kato npu-
noxwure kacosata benexka (kacosus
6OH) 1 Noco4MTE B KAKBO CE CbCTOU
[edeKTbT 1 Kora e Bb3HukHan. 3a aa
ce n3berHar npobnemu ¢ npueMaHeTo
W OOMBbIMHUTENHW pa3xoaw, 3aabil-
XWUTEMHO M3MNOorn3BanTe camo agpeca,
konto Bu e nocoyeH. Ocurypete ms-
npaLlaHeTo Aa He e KaTo eKcnpeceH
TOBap WInn KaTto Apyr creuuaneH To-
Bap. ManpateTte ypena 3aegHo c BCuy-
KN NPUHAANEXHOCTUN, JOCTaBEHN NpU
MoKynkarta, n ocurypeTe 4OCTaTb4yHO
CUIypHa TpaHCMopTHA OMakoBKa.
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PemMmoHTeH cepBus3 /
M3BBHrapaHUMOHHO
obcnyxBaHe

PeMOHTV U3BbH rapaHuusita MoXeTe Aa
Bb3MOXMTE Ha KIMOHA Ha HaLLWs cepBun3
cpeLly 3annaluaHe. Toi ¢ yaoBorncTave Lue
B Hanpasu npegBapuTenHa kankynaums.
Moxem ga obpaborsame camo ypeau, Kov-
TO Ca JOCTaTbYHO OMakoBaHW 1 U3MpaTeHn
C MriaTeHn TPaHCMOPTHU pasxoau.
BHumaHume: 3npartete Bawwusa ypeq Ha
KIMOHa Ha HaLuMs cepBU3 MOYUCTEH U C yKa-
3aHue 3a gedekTa.

YpeowuTe, nanpareHu ¢ HennateHu TpaHc-
MOPTHW pa3xoau — C HaroXeH nnarex,
KaTo eKcrpeceH unv apyr cneumaneH To-
Bap — He ce npuemar.

Hwue we n3BbpLuMM 6e3nnaTHo N3XBbPS-
HeTO Ha nanparteHuTe oT Bac aedekTHU

ypenw.

CepBu3sHo obcnyxBaHe
Bbnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-menin: rpussnu@nuan.bg
IAN 296651

BHocuTten

Mons, oGbpHeTe BHUMaHMWe, Ye crieBa-
LUMAT adpec He e afpec Ha cepBu3a.
MbpBO Ce CBLPXKETE C rOPENoCcoHeHus
CEepBU3EH LIEHTBP.

Mpu3znu Tyync M'm6X & Ko.KI
LWokweTep Wpace 20

63762 NpococTxanm

lepmaHus

*UYn. 112. (1) Npwn HecbOTBETCTBME Ha
notpebutenckara cToka c JOoroBopa 3a
npoaaxba notpebutenat uma npaso Aa
npeasiBy peknamaums, Kato novcka ot
npogasada fa npvBefe crokarta B Cb-
OTBETCTBUME C JoroBopa 3a npogaxba. B
TO3U cryyan noTpebuTensT Moxe Aa us-
6upa mexay u3BbpLUBaHE HA PEMOHT Ha
cToKaTa unu 3amsiHata i ¢ HoBa, OCBEH
aKo TOBa € HEBBb3MOXHO Unv n3bpaHmsaT
OT HEro Ha4unH 3a obesLleTeHne e Henpo-
nopLMOHarneH B CPaBHEHNE C APYrus.

(2) CwmsrTa ce, 4Ye fageH Ha4uH 3a 06es-
LeTsiBaHe Ha NoTpebuTensi e Henponop-
LMOHAarmNeH, ako HEroBOTO M3ron3BaHe
Hanara pasxoau Ha npogaeaya, KouTo B
CpaBHEHMWe C Apyrns HadvH Ha obesLue-
TsIBaHe ca HepasyMHM, kaTo ce B3emat
npensua;:

1. cTorHOCTTa Ha noTpebuTenckara
CToKa, ako HsaMalle nunca Ha
HECBHOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECBOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXXHOCTTa [ia Ce NPeanoxXu
Ha noTpebutens opyr Ha4YWH Ha
obesLeTsiBaHe, KOWTO HE € CBbP3aH
CbC 3HauUUTENHN HeyaobcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckara
CTOKa He CbOTBETCTBA Ha AOrosopa 3a
npogaxba, NpoaaBaybT € ANTbXeH Aa A
npueege B CbOTBETCTBME C JOrOBOpa 3a
npogaxoba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckarta
CTOKa B CbOTBETCTBME C JOrOBOPa 3a Npo-
paxba Tpabea aa ce M3BbPLUM B paMKUTE
Ha eguH MeceL, CYMTaHOo OT npeasiBsBa-
HETO Ha pekiiamauusita oT noTpeduTens.
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(3) Cnep n3tnyaHeTo Ha cpoka no an. 2
noTpeduTENsT MMa NpaBo Aa pas3sanu
Jorosopa v aa My 6be Bb3CTaHOBEHA
3annaTteHaTa cyma unu aa ucka Hama-
nsiBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebuTternckaTa
CTOKa cbrnacHo un. 114 .

(4) NpuBexxpaHeTo Ha noTpebuTenckara
cToKa B CbOTBETCTBME C JOrOBOpa 3a
npogaxba e 6e3nnaTHO 3a NoTpebuTens.
Ton He ObIKM pa3xoaun 3a ekcrnegupaHe
Ha noTpebuTenckaTa cToka Unu 3a marte-
pvianv v Tpya, CBbp3aHu C pemMoHTa |, U
He TpsiGBa a NoHacsi 3HAUYUTENHU Hey-
pobcTea.

(5) MoTpebuTtensaT moxe Aa ucka n obes-
LeTeHne 3a nperbpneHnTe Bcrneacrene
Ha HECbOTBETCTBMETO Bpeau.

Un. 114. (1) MNpu HecbOTBETCTBUE Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4Oroeopa 3a
npogaxba u KoraTo NoTpedbuTenaT He e
YAOBNETBOPEH OT peLlaBaHEToO Ha pe-
Knamaumsita no yn. 113, Torn uma npaeo
Ha n3bop Mexay efHa OT CreaHUTe Bb3-
MOXHOCTU: 1. pasBansiHe Ha 4OroBopa 1
Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTeHarta OT Hero
Ccyma; 2. HamansBaHe Ha ueHaTa.

(2) NoTpebutensaT He Moxe Aa npeTeHan-
pa 3a Bb3CTaHOBsIBaHe Ha 3annaTeHaTa
cyma unuv 3a HamarnsiBaHe LeHaTa Ha
cToKaTa, koraTo TbProBeLbT Ce Cbhrnacu
na 6bae n3BbplLUeHa 3amMsiHa Ha noTpe-
OuTenckaTta cToka c HoBa Unu aa ce no-
npaBu cTokaTa B paMKuTe Ha eanH Mecel
OT NpeasiBsBaHe Ha peknamauusaTa ot
notpeburensi.

(3) TbproBeubT € ANBXEH Aa YOOBMNETBO-
pY NCKaHe 3a pa3BalnsiHe Ha J4orosopa u
[a Bb3CTaHOBU 3annaTteHarta oT notpebu-
Tensa cyma, KoraTto crnep kaTto € yooBneT-
BOPUN TpY peknamaumu Ha noTpebutens
ype3 U3BbpLUBaAHE Ha PEMOHT Ha edHa U
Chbllia CTOKa, B paMKMUTe Ha cpoka Ha ra-
paHuuaTa no un. 115, e Hanuue cnegsa-
LLIa NosiBa HA HECBOTBETCTBME HA CToKaTa
¢ forosopa 3a npopaxba. (4) (MpepuwHa
an.3-[1B, 6p. 61 ot 2014 r,, B cuna ot
25.07.2014 r.) MoTpebuTtenat He Moxe Aa
npeTeHavpa 3a pasBasnsiHe Ha JoroBopa,
aKo HEeCbOTBETCTBMUETO Ha NoTpebuTen-
ckaTa CToKa C JOroBOpa € HE3HAUYNUTENHO.

Un. 115. (1) MoTpebutenat moxe fa yn-
Pa)KHW NPaBOTO CM MO TO3U pasfden B CPOK
[0 ABe rogvHN1, CYMTaAHO OT AOCTaBAHETO
Ha noTpebuTtenckaTa cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa ga Tede npes
BpeMeTo, Heobxoaumo 3a nonpaekaTa
Unu 3amsiHata Ha notpebuTenckara cToka
UNnn 3a NoCTUraHe Ha CropasymeHne Mex-
Oy npofasava v notpebutens 3a peluasa-
He Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NPaBOTO Ha NoTpe-
6uTensa no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKa-
KbB ApYr CPOK 3a NpeasiBABaHe Ha UCK,
pasnuyeH ot cpoka no an. 1.
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PesepBHu vactu/lMpuHapgnexxHoctm

Pe3epBHU YacTu U NpUHaAnNexXHOCTU MoXeTe Aa nonyvuTte Ha agpec
www.grizzly-service.eu
Ako HaAMaTa MHTepHeT, Monsi oobpHeTe ce no TenedoHa kbM CepBU3HUSA LEHTBLP (BUXTE
“ CepusHo obcryxeaHe “ cTpaHmua 49). MNMpuroteeTte NocodeHUTE NMo-Aory HoMepa 3a NopbYKa.

MNos. MNos. HanmeHoBaHune Ynortpeb6a KaranoxeH Ne
PbkoBoactBo TexHuuyecku
3a ynotpeba ueprex

1 16 [maBa Ha moTopa 91096884
2 15 [pbKKa 3a HOCeHe 91096888
6 17 KoHTelnHep 3a oTnagbLum 91096887
7 7 Kpaka C porikun 1 ObpXKayn 3a NPUHAANEXHOCTN 72800092
8 3 LLMMKK 3a 3aTBapsiHe 91096877
12 11 CwmykaTenHa Tpbba oT Tpu Yactu 91099439
13/14 19 CwmykaTeneH mapKky4 C pbkoxsaTka 72800218
15 12 dunTbp OT NeHonnact, 3 6pos . 30250101
16 14 TekcTunHa nTbpHa TopouYKa 30250135
17 13 XapTueHa mnTbpHa Topbuuka , 20 |, 5 6pos 30250132
18/19 8 HakpaiiHuk 3a nog

C BbpTALla Ce npuctaska ﬂ % 72800217
20 9 HakpaviHuk 3a dyru ﬁ 72800039

Morar pa ce 3aKynAT AONBJTHUTESTHO!:

O3HauyeHue M3nbnHeHue Ynotpe6a Homep 3a

nopbyka
dunTbpHa TOpOMYKa 3a PUH  2-CINOEH MUKPOUITHLP OT 30250111
npax 20 n, onakoBka oT 5 6p. dnuc, 6sn !

be3 cTomaHeHa BbTpeLLHa

HarbHaT punTbp € Kanak 91092030
onnertka
HarbHat pmuntbp 6e3 kanak CbC CTOMAHEHa BETPELUHA 91099009
onnertka
Kanak 3a HarbHaT QUNTHLP 91092036
HakpaiHuk 3a Tanuuepum YyepeH “‘;.__\ 72800040
HakpariHuk 3a aBTomobun yepeH 574 91096445
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ThbpceHe Ha rpewkm

15/16/17)

MNpo6nem Bb3moxHa npuumnHa OTcTpaHsBaHe Ha npobnema
lMpoBepeTe KOHTaKTa, MPEXOBUS
Jluncea HanpexeHune Ha 3axpaHBalLy, kaben, NpoBOAHNKa,
eneKTpuyeckaTa Mpexa Lencena, Npu HyXaa PeMOHT OT
€MneKTPOTEeXHUK
YpenawT He [NedekTeH npeBknioyBaTen 3a
Craptipa BKMtouBaHe/maknousaHe (|- 3)
PeMoHT upes otagena 3a
BbrneHoBuTe yeTkn ca
obcnyxBaHe Ha KIMeHTK
N3HOCEHM
MospeneH asuraten
3anyLueH cMykaTeneH mapky4
OTcTpaHeTe 3anyliBaHunsTa u
(120 13/14) nnun 3anyweHn
_ 6rnokvpoBkuTe
HakpanHuum (| . 18/20)
CwykatenHaTa Tpbba (| .1 12) | Crno6ete npasunHo
He e crnobeHa npaBuUHO cMykaTenHata Tpbba
OTBOpEH KOHTEWHEp 3a .
3aTBOpeTe KOHTEeNHepa
otnagbum (1. 6)
Cnaba unu - -
‘bIIEH KOHTENHep 3a y
nunceaiua oTnambLy ( G)p MN3npasHeTe KoHTeViHepa
cMykaTenHa Aedl
MOLLIHOCT MbneH nnu 3anyweH ountsp (| MisnpasHete, nouncrete nnm

cMeHeTe unTbpa

[MonnaBbKbT BbB (PUATHPHMUSA
Kow (/.2 21) e B rpeLuHa
no3nums (Hanp. B pesynTaT Ha
Hace4YeHn ABVKEHWS)

MakntodeTe ypena, 3a Aa ce
CHWXU chepuykara, cref Toea
ro BKITHOYETE OTHOBO

MoBpeneH nonnaebk BbB
PuUnTbPHUS Kow (120 21)

PeMoHT upes otgena 3a
obcnyXBaHe Ha KIMEHTU

[MonnaBbKbT He
M3KMo4YBa ypeaa

[MonnaBbKbT BbB (PUATHPHUSA
kow (1.2)21) He ce ABWXM

OcBobopeTe nonnaebka

lMoBpeneH nonnasbk BbB
punTbpHUS Ko (|21 21)

PemoHT upes otgena 3a
06CJ'Iy>KBaHe Ha KIMNeHTn

YpenwbT n3gyxsa

OunTupbT (12 15/16/17) He €

CnoxeTe nunceaLymsa ountsbp

npax unm MOHTMPAH UMM HE € MOHTUPaH | WM NpoBepeTe NpPaBUIHOTO
MpPbCOTHUS npaBuUnHoO noroxeHue Ha uUnTbpa
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Eicaywyn

2uyxapnTApia yia Tnv ayopd Tng vEéag ou-
oKeUNG oag. MpomiuAoaTe va ayopdoeTe
£€va TTPOIdV avWTEPNG TTOIOTNTAG.

H 1T016TNTO QUTAG TNG CUCKEUNG EAEYXONKE
KaTd Tn SIGPKEIA TNG TTApaywyng, aAAG Kal
o€ TeNIKO €Aeyxo. Me Tov TpdTTO AUTO £€a-
O@ANIOTNKE N AEITOUPYIKOTNTA TG OUOKEU-
NG 00G. Agv ATTOKAEIETAI OE HEPOVWHEVES
TTEPITITWOEIG VA BPICKOVTAI 0T GUGKEUN N
OTOUG OWANVEG KaTAAOITTA VEPOU A AITTavTI-
KWV. To yeyovog autod dev atroTeAEl EAAT-
Twa 1 BAGRN TNG CUCKEUNG Kal Bev gival
KaBoAou avnouxnTiko.

AL

O1 0dnyieg xpriong atmoteAolv avaTrdéoTo-
OTO TUAA auTtou Tou TTPoidvTog. MNepiéxouv
ONUAVTIKEG UTTOBEIEEIS yIa TNV acpdAsia,

TN xpron kai didBeon TNG cuokeung. Mpiv
TN XPron Tou TTPOIGVTOG va £E0IKEIWBEITE
ME OAEG TIG 0BNYiEG XEIPIOPOUG Kal TIG UTTO-
o¢igeig aopaAeiag. Na xpnoiyoTtrolgite To
TTPOIOV PHOVO OTTWG TTEPIYPAPETAI KAl HOVO
YIQ TOV QVAQEPOUEVO OKOTTO.

Na @uAageTe KaAd TIG 0dnyieg Kal va TIG TTa-
PAdWOETE O€ TPITOUG PAdi IE TO TTPOIOV.

Xpnon

H ouokeun TpoopileTal yia kaBapioud
UYPWYV KAl OKOVNG OTOV I01IWTIKG Touéa
OTTIWG TT.X. OTO TTTITI, GTO XWPO IO XOUTTU,
OTO auTOKivNTO A OTO YKaPAl. H cuokeun
MTTOPEI VO XPNOIPOTTOINBET Kal yIa agpIoud
f yia avappd®non vepou.

AuTH n ouokeun &gv gival KAaTAAANAN yia
ETTAYYEAUATIKI XPAON. Z€ TTEPITITWON
ETTAYYEAUATIKAG XPAONG TTavel va 10X UEl

n eyyunon. AtrayopeUeTal n avappdenon
€UPAEKTWY, EKPNKTIKWV 1 ETTIKIVOUVWY YIa
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TNV uyeia UAwv. O KATOOKEUAOTHG OEV
€UBUVETaI VIO CnNUIEG TTOU TTPOKANBNKav
AOyw pn evdedelypévng xpriong n Adyw
€0QOAPEVOU XEIPIOWOU.

Fevikn IEPIYpA®PN
l Oa BPEITE TIC ATTEIKOVIGEIC OTNV

MTTPOCTIVA Kal THIoW avaditTAw-
véuevn oehida.

1

Mepiexopevo ocuokevaoiag

AvoigTte Tn ouockeuacia Kal EAEYETE €Gv TO
TTEPIEXOUEVO gival TTANPEG. H cuokeun TTa-
PadideTal P TOTTOBETNMEVN KEQPAAR LUOTEP
(1.0 1). Na va agaip€éaeTe TNV KEQPAAR TOu
HOTEP, avoigTe é T KAITTG (|2 8).

H 8168e0n Tou UAIKOU CUOKEUATIOg OTa
QATTOPPIPMATA VA YiVEl UE TO CWOTO TPOTTO.

MepiBAnua kivnTApa

XelpoAaBn petagopag

Aoxeio akaBapoiwv

5 1modIa pe pddeg

>wAfvag ammoteAoUPEVOG aTrd

Tpia THAMATA

13 ZwAnvag avappdenong Pe Xei-
poAaBn

15 ®iAtpo amd appwdeg UAIKO

16  ®iATpo amd Ueaoua (AdN eyka-
Bi0Td)

17  XapTivo QiATpo

18 Mrrek datrédou ue

19  TrEPIOTPEPOUEVN KEPAAN
ue BoUpToa kal AaoTIXEVIO XEINOG
yia XaAIG Kai Agieg ETTIQAVEIEG
(Adn eykaBIoTd)

20 MrTTek apuwv

- 7 oTaupoRideg
- Odnyiwv xpriong

NNON -

Emokomnnon

MepiBAnpa

MepiBAnua KivnTAPO
XelpohaBn petapopdg + Z1epé-
waon kaAwdiou oTn XelipoAapn
AI0KOTITNG evepyoTToinong/are-
vepyoTroinong
O¢oelg yia ageooudp
20vdeon avappoenTApa
Aoxeio akaBapoiwv
5 odia pe podeg Kal BETEIS yia
ageooudp

8 2 kNiTrg auvdeong

9 20vdeon guonTtrpa
10 KaAwdio ouvdeong ue 1o OiKTUO
11 KAimT koAwdiou

w N —

~No o b

Ageooudp

12 YwAfvag atmmoteAoUpevog atmo
Tpia TUAPOTO

13 ZwAAvag avappdenong PE

14 XeipoAapn

QiATpo

15 @iATpo atmd appwdeg UAIKS yia
uypo6 Kabapiouo

16 ®iATpo amrd Uaoua yia aTeyvo
KaBapIopo (1dn eykabioTad)

17 XdapTivo QIATPO yia TNV avappo-
@nan Xovopwyv akabapaoiwv

M1rek

18 Mrmrek darmrédou pe

19 TepIOTPEPOPEVN KEQOAA
pe BoupToa Kal AaoTIXEVIO XEIAOG
yia XaAI& Kai Agieg eTTIQAVEIEG
(AdN eykaBIOTA)

20 Mrrek appwv

21 YTtodoxn @iAtpou

22 Aiatdéeig ouykpdTtnong oTn Xap-
TIVI 0aKoUAa

23 Ztépio avappopnong

24 ZteyavotroinTikog SaKTUAIOG

25 Bpayiovag oT1o otépIo avappod-

enong
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Mepiypapn AsiToupyiag

H nAeKTPIKr OKOUTTa UypOoU Kal oTeyvoU
KaBapIopoU gival eEOTTAIGUEVN E YEPD
TAQOTIKO SOXEIO yIa TNV GUAAOYR Twv
akaBapaoiwv. O1 TPoXoi ETITPETTOUV TN
péyioTn duvaTr) eueNICia TNG CUOKEUNG.
Kartd 1n didpkeia Tng uypng avappdenong,
6Tav yepioel To doxeio akabapaiwyv
ETMEPYETAI JEGW TOU TTAWTAPA BIAKOTTA TOU
avappoenTpa pong aépa. EmmmpoobéTwg
N ouOKeun SIOBETEN AEITOUpPYia QUOTIUATOG.
Tn AciToupyia Twv oTOIXEIWV XEIPIOWOU Ba
TNV BPEITE OTIG TTAPAKATW TTEPIYPOPEG.

EixovooUufoAa yia Tn XpRon
AKPOPUCIiWV Kal PiATpwyv

iy

AKpo®UaCIo avappdPnong yia Xa-
e | ANIGL

AKpo@UaIo avappoenong Atiwv
ETTIPAVEIWV KAl OKANPWYV SaTTESWV.

AKpo®UaIo avappdPnong okOvng
Kal pUTTWV atrd apuougs Kal oxl-
OMEG.

Eidiké akpo@uaolo yia Tnv avappo-
@naon o€ TOTTEToAPIEG KAl OTPWHA-
T0.

Eidiké akpo@ualo yia Tov kabapi-
OJO TOU QUTOKIVATOU.

A | ®ikTpO yIa TNV avappoenan
/| uypwv.

To @iATpo dev gvdeikvuTal yia TV
avappoPnan Uypwy.

®iATpo yia TRV avappodenaon oTe-
YVWV pUTTWV aTTO TO VOIKOKUPIO, TO
YKapdAg Kal To ouvepyeio.

P

08
Y

Frocnit

®iATpo yia TNV avappoenon Ae-

ikuf' TITAG OKOVNG OTTWG TT.X. OKOVNG

TETPOG Kal {UAoU.

TeEXVIKA OTOIXEIA

ZUOGKEUN ..oeeeernrerneesneeaens PNTS 1300 E4
OvopaoTik Tdon U ... 220-240 V~,
50/60 Hz
OvopaoTikn 10X0G
(1o0X0G oUVOEDTNG) P 1300 W
Katnyopia TTpOOTAGIOG .....ccoveeeeireenee =IR]]
Eid0g TTPO0TACTAG. ....veeevi e IPX4
AvappoenTikr) duvapun..15 kPA (150 mbar)
MAKOG KAAWOIOU ...cevvveeeiieiiieeesiieene 4m

Mepiexopevo doxeiou akaBapaIwy ...... 201
QoéNipog 6ykog doxeiou (PEIKTA) ......... 121
Bdpog (ue 6Aa Ta e€aptrpaTa) .. epitT. 4,8 kg

TeXVIKEG KOl OTITIKEG TPOTTOTTOINOEIG
pTTOpOUV Va Yivouv Xwpig TTpoeidoTroinan
oTa TTAQiola TG TTepaITEPW £EEAIENG.

OAeg 01 BI00TATEIG, OI UTTODEIEEIG Kal Ta
OTOIXEIO AUTWY TWV 0dNYIWV XEIPIOKOU
€ival oUVETTWG Xwpig eyyunan. Nopika
OIKAIWMATA, TO OTTOia EyeipovTal pe Bdon
TIG 00NYieG XEIPIOPOU, eV £XOUV TUVETTWG
Kapia 1ox0.
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Ymodeieig aoc@aleiag

AuTH N CUCKEUR UTTOPET va Xpn-
olgotroinBei atrd aidid dvw Twv
8 €TV KaBWG Kal aTTd ATOHA PE
TTEPIOPIOPEVEG CWUATIKEG, QloON-
TIKEG ] TIVEUMOTIKEG IKOAVOTNTEG i
ME EAAEIYN TTEIPAG KAl YVWOEWV,
EQOCOV ETTITNPEOUVTAI ATTO ATOUO
apuodIo yia TNV ac@dAeia ) edv
éAaBav odnyieg yia TNV ao@oAn
Xpron tng ouokeung. Ta TTaidié
Oev EMTPETTETAI VA TTAICOUV UE TN
ouokeuny. KaBapiopdg kail ouvTh-
pNON €K JEPOUG TOU XPrioTn dev
ETMTPETTETAI VA EKTEAOUVTAI OTTO N
gmTNPoUuEva TTaIdId.

ZuppoAa oTig 0dnyieg

2 UuBoAa KIivOUvou JE aTOI-
XEia yIa TNV TTPOANYnN TTPO-
OWTTIKWYV KAl UNIKWV ZNHIWV.

ZUpBoAo uttoXpEWONG (0N
B€on Tou oupPOAOU EKTOKTNG
QavAyKng TTeEnyeiTal N avri-
OTOIXN UTTOXPEWON) UE OTOI-

Xeia yia TNV TTPOANYn ¢nUIwWV.

2 UPBOoAO UTTOBEIENG WE TTAN-
POPOPIES YIa TOV KAAUTEPO
XEIPIOUO TNG CUOKEUNG.

|__ )

ZNHATA EIKOVEG OTN GUOKEUNR

=]

Katnyopia mpooTaciag |l
(AITTAR pévwon)

Mnv TTETATE TIG NAEKTPIKEG
OUOKEUEG OTA OKOUTTIOIAL.

Fevikég umodeieig ao@aleiag

AlaBAoTe TIG aKOAOUBEG
UTTOOEIEEIC aoPOaAEiag TTPog
QTTOQUYI TTUPKAYIAG, NAE-
KTPOTTANEIOG, TPAUUOTIOUWY
avOPWTTWV Kal UNKWV {nUILOV:

‘Eto1 8a atro@uyeTe atuxuaTa

KOl TPOQUPATIOMOUG:

*  Mnv a@AveTal TTOTE XWPIG
ETTIBAEWN AVOIKTH) TN CUOKEUN
OTO XWPO £pyaaiag.

» AmayopeUeTal va Yivel
avappoOPnaon PE TN CUCKEUN O€
avBpwTToug Kal ¢wa.

* Mnv karteuBUveTE TO AACTIXO
avappoenong Kal Ta aKPoPUaOIa
TTPOG Ta €0AG | A aToua -101-
aiTepa OoTA PATIA KAl T APTIA-
KATA TN OIAPKEIa AEITOUPYIaG.
Kivduvog TpaupaTtiopou.

*  Mnv avappo@dTe UTTEPBEPEG,
OIATTUPEG, EUPAEKTEG,
EKPNKTIKEG N ETTIKIVOUVEG
yIO TNV UYEia UAEG. ZTIG UAEG
QUTEG OUYKATAAEYOVTal PETAEU
AAAwv, UTTEPBEPUN OTAXTN,
Bevdivn, dIGAUTIKA, O&EQ, N
aAkdaAia. YTrapxel Kivduvog
TPaAUMATIOHOU.

+ Ta akpo@uaola Kal 0
owAnvag avappodéenong dev
EMTPETTETAI KATA TN AEITOUpPYia
va @Tavouv oTo UYog Tou
Ke@aAiou. YTrapxel Kivduvog
TPAUMATICUOU.
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‘ETo1 Ba aTTO@QUYETE ATUXAMOTO
KOl TPAUHATIOMOUG OPEIAOHEVA
o€ nAekTpotrAngia:

Mpooécre va pn xaAdoel

TO KAAWBIO PEUNATOC HE TO

TPARNYHA N TO CEAVWHA TTAVW

O€ AIXMNPES YWVIEG.

Mpiv a1Td K&OE Xprion eAEYETE

TO KAAWBIO Kal TN PTTAaAQVTECQ

yla BAGBeg kal @Bopés. Mn

XPNOILOTIOIEITE T CUOKEUN),

€AV TO KAAWDIO gival EAATTWHA-

TIKO 1] @Oappévo.

2¢ TepimrTwon BAAGBNG Tou Ka-

Awdiou auTr¢ TNG CUOKEUNG,

TTPETTEN, TTIPOG OTTOPUYI| KIVOU-

VOU, Va avTIKaTooTaBEl atrd

TOV KOTOOKEUQOTH, TO THAMO

Tou €EUTTNPETNONG TTEAQTWY, i

TTaPOMOIa EEEIBIKEUUEVO TTPO-

OwTTO.

KAgioTe TN ouokeur) Kal BYAATE

TO KAAWBIO PEUNATOC:

- OTavV n oUoKeur) dev
XPNOIKOTToIEITAl,

- TIPIV QVOIEETE TN OUOKEUN,

- KOTA TN OIAPKEIQ EKTEAEONG
EPYOOIWV CUVTAPNONG Kal
KaBapiopou,

- OTav T0 KaAWwdIO oUVOEDNG
gival XaAaopEVO 1)
MTTEPOEUEVO.

Mnv XpnOIUOTTOIEITE TO KAAW-

010 ouvdeong BIKTUOU yia va

Tpapnéere 10 BUoPa aTTd TRV

TIPICa 1 yia va TPAPRAEETE TN

ouokeur). MNpooTaTteloTeE TO Ka-

AwdIo ouvdeong dIKTUOU aTTO

BeppoTnTa, AAdI KAl AIXUNPES

OKMEG.

[MPOOEXETE VA CUPTTITITEI N
TAoN BIKTUOU WE TA OTOIXEIO
oTnV Tvakida TUTToU.

2UVOEETE TN OUOKEUN O€ PEU-
MOTOdOTN PE BIATAEN TTPOOTO-
oiag peupaTog diappong (dia-
K6TTNG RCD) ue 10 ovopaoTikd
PEUMA BIAPPONG VO PNV EETTEP-
vael Ta 30 mA.

‘ETo1 Ba atro@uyeTe {nUIEG OTN
OUOKEUN KOl EVOEXOMEVEG {NMIEG
o€ TPOCWTITA, TTOU TTPOKUTITOUV
a1rd aUTEG:

Mpoo€cTe va €xel yivel OwoTn
OuVapPPOAGYNON Kal va
BpiokovTal Ta QIATpa 0Tn
owoTr) Béon.

Mnv KAVETE XpAON TTOTE XWPIG
@iATpa. H ouokeun utropei va
XOAAOEL.

XpnolpoTrolgite pévo
avTaAAaKTIKG Kal EEQPTAMOTA,
TO OTTOIC DIABETEI KA OUVIOTA
10 BIKO pag KEvTpo ZEPRIS (BA.
LAVTOAAGKTIKG/AEEoOUGP®).

H xpron e€apTnuaTwy EEvwv
KATAOKEUQOTWYV EXEI WG
OUVETTEIQ TNV QUECT ATTWAEIQ
TNG €YYUNTIKAG agiwong.
Emokeuég emimpémTeTal va
yivovtal povo atrd ouvepyeia
€CUTTNPETNONG TTEAATWY TTOU
€XOUV TNV £€0UCI000TNON HOG.
[MpooEXETE TIG UTTOBEICEIS YIa TO
KaBdpioua Kai TN ouvTpnon
TNG OUOKEUNG.

DuAGOOETE TN OUOKEUR O€
OTEYVO XWPO KAl JAKPIA aTTO
TTaIdId.
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Odnyieg cuvappo-Adynong

BydATe To KaAwdio pelpaTog. Kiv-
“}p Ouvog TpauuaTIoPOU aTrd NAEKTPO-
mAngia.

Kartd Tnv ammooToAr] TNG CUOKEUNG
gival dn ToTToBETNUEVOG O OAKOG
UQOOUATIVOU QiATpou (| .1 16).

jud @

1. BidwoTe TN XeipoAapn peTago-
PAG (2) pe TIG CUPTTOPABIBOMEVES
OTaUPORISES (2a).

2. BdAte Ta odIa (7) Kal OTEPEW-
OTE TA ME TIG CUPTTOPABIOOUEVEG
oTaupopideg (7a).

3. TomoBetroTe péoa 10 PIATPO.

- OiATpo atd aPPwWdES UAIKS yia
uypo KaBapiopo ( 15).
- ®iktpo amod Upaoua (
yia oTEYVO KaBapIioud

- "Xa&pTiveg GaKOUAEG-QIATPO

( 17).

Mnv avappo@dTe TTOTE XWPIg
@iATpa!l

4. TomoBethoTe TO TEPiIBANUa (1)
TOU KIVNTAPA TTAvWw oTo SOXEIO
akaBapaoiwy (6) kal KAsioTe a TO
ME Ta KAITT (8).

5. XuvdéoTte 1o owhiva (13) (kAgiol-
MO PTTAYIOVET) avappo@naong Kai
TO €€apTrAUOTA.

16)

Xeipiopog
o | =eTUAICTE KOAG TO CWARVa avappo-
l enong (| .1 13) yia Tnv epyaaia.

Evepyomoinon kai
ATIEVEPYOTTOinON

BdAte Tn ouokeun otnv Trpida.
FA

Evepyotmroinon okouTrag:
AIaKOTITNG EVEPYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOIN-
ong (/.. 3) ot 6éon ,,1*.

ATtrevepyotroinon okouTrag:
AIOKOTITNG EVEPYOTTOINONG/OTTEVEQYOTTOIN-
ong (1.1 3) o B¢on ,,0

Xpnon Twv pmek

Mrrek Samrédou (
(1.0 19):

yla uypo Kail oTeyvo KaBapIouo Aciwv eTTI-
PAVEIWV Kal YIO HOKETEG.

18) pe keaAn

Mrrek Samrédou (
(1.0 19):

yla uypo Kal oTeyvO KABOPIoUO O€ POKETEG,
YIO ATTOUAKPUVOT ETTIHOVWY aKABAPCIWV.

18) xwpig ke@aAn

*  [MéoTe eIt KAl OPIOTEPG OTO PTTEK
daTrédou (18) TIG YAWwooeg aTAPIENG Kall
aQaip£aTe TNV KEQAAR (19).

o

Mrrek appwv (| . 20):
yla KaBapIoUS apPWY, YWVIWV Kol KGAOpPI-
PEP.

O1 euaioBnTeg emTIQAveieg Ba UTTO-
poucav SIaPOPETIKA VO YPOATTOUVI-
oToUV KATA TV £PYOOia XWPIG KEPO-
An.

58 /// PARKSIDE



Yypn avappépnon

MNa uypd kabapioud A aTroppoéPnon

vepPoU BaleTe TO QIATPO aTTO APPWOES

UAIKO (15) otnv uttodoxn @iAtpou (21)

oTnV KEQAAR Tou Kivntrpa (3).

Ma va atmo@uyEeTe TO OXiOIMO TOU PiN-

Tpou aTré aPPWIESG UAIKO (15),

- VO XPNOIUOTIOIEITE JOVO OTEYVO
@iATPO aTrd aPPWOEG UAIKO

- avayupioTe Aiyo To Akpo Tou @iA-
TPOU YIa TNV TOTTOBETNON Kal 0TN
ouvexela yupioTe To TTGAI 0Tn B€on
TOU.

Avappoenaon (avtAnon): BuBioTte 1o

owAnva avappoéenong (1.1 13) otn

xelpoAapn (1.1 14) oTo doxeio vepou

Kal avappo@roTe TO VEPO.

AdeidoTe 1o doxeio akabBapolwv aué-

Owg YETA TNV avappo®nan, S16TI dev

€XEl KATAOKEUAOTEI YIa TNV ATTOBAKEU-

on uypwyv (d¢ite «Kabapiopodg/ZuvTi-

pnon»).

Mn oTékeoTe OTO VEPO TTOU
avappo@dral. Kivduvog Adyw

nAekTpotrAndiag.

pud @

KA€iVel 0 TTAWTAPAG TO Gvolypa TNG

avappoenaong, kai n avappoéenon
OTAPOTA. ATTEVEPYOTTOINOTE TN
OUOKeUN Kal adeldoTe To doxeio
aKaBapaIwV.

ATTEVEPYOTTOINOTE AUECWG TN
OuOKeun €av Byaivel appds A uypo.

ZTEYVN avappoenon

Kartd tTnv ammooToAr] TNG CUOKEUNG
gival dn ToTToBETNUEVOG O OAKOG

pud @

U@aOopATIVOU QiATpou (| .1 16).

Eivai To doxeio akabapaiwv yepdro,

MNa 10 oTEYVO KABAPIoPO TTEPATTE TO UPA-
OpATIVO QIATPO (16) TTAVW OTTO TO KOAG!
yia 10 @iATpo (21).

o ) lMpoaipeTikd diatiBeTal éva TTTUXwWTO
1 | oirrpo, To omoio utropei va xpnot-
potroinBei avri yia To UQATUATIVO
@iATpo TTOU TTEPINAUBAvVETAI OTN
ouokeuaaoia (BAETTE « AVTAANOKTIKG/
Afecoudpy).

Avappoé@non XpnoIJOTTOIWVTAG TO
odko xdpTivou @iATpou:

e | [Na tnv amopuyn NG TPOWPNG
l @Bopdag Tou TITUXWTOU QIATPOU,
TTpoTeiveTal N TTPOGBETN XPAON TOU
odkou XapTivou @iATpou.

To1ro0£TNON TOU UQACHATIVOU QiATPOU
1. TMepdoTe TO UQaCUATIVO QIATPO (16)
TTavw atrd 10 KaAAGO! yia 1o @iATpo (21).

TomroB£Tnon cakoUAAg XAPTIVOU PIATPOU

2. ATAwoTe TIG TTAAVEG YAwooeg (22)
TNG oaKoUAAG XapTivou @iATpou (17)
oT1o SIATPNTO ONWEIO TTPOG Ta KATW.

3. MepdoTe TN cakoUAa XGPTIVOU QIATPOU
(17) pe TNV KOVTH YAWOoOa TTPog Ta
ETMAVW TTAVW aTTO TO OTOPIO AVAPPO-
(pnNong TToU BPIoKETAI OTO ECWTEPIKO
(23) (BAETTE BEAOG === ). O oTOYQAVO-
OOKTUAIOG (24) oTO Avolyua Tou @iA-
TPOU TTPETTEI VO TTEPIKAEIEI TTARPWG TO
Bpayiova oT1o OTOWIO VapPOPNaNG.

MpoaipeTikda diaTiBeTal Eva KOG
@IATPOU AETTTAG OKOVNG PE ECWTE-
pIKG XaAURDIVO TTAEyla, TO OTTOIO
JTTOpEl Va Xpnoiyotroin®ei avri yia
TO ZAKOG XAPTIVOU QIATPOU TTOU
TTePINOUBAvETAl OTN CUCKEUADIa
(BAETTe «AVTOANOKTIKG/AEECOUGPY).

pud @
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Avappopnon AeTTTAG OKOVNG:

2€ OUYKeKpIPEVEG Bladikaoieg avappo-
onong (.. TPIYIPO XpPWUATWYV Kal BEp-
VIKIWV, ¢peCapiopa ) IGTPNON ToiXwy,
Tpiwiyo A diGTpnon OKANPOU EUAOU) ev-
déxetal va dnuioupynBouv emmRAaBEIS yia

™mv

uyeio oKOVEG.

MNa auTég TIG AETTTEG OKOVEG OUOTAVOUUE
TN XPron Tou €EAG TTPOAIPETIKA BIOBETI-

pou

ouvduaopoU QIATpwv (OeiTe «AVTaA-

AaKTIKG/AgeaOUGPY):

1.

MTuxwTd QiATPO, TO OTTOIO XPNOIUO-
TTOIEITAI QVTi TOU TTEPIEXONEVOU OTO OU-
VOAO TTapadoaong GAKoU UPACUATIVOU
@iATpou (16) .

>AaKog @iATpou AETTTAG OKOVNG aTTo
®AIG, 0 OTT0i0G XpNnOoIYoTIoIEiTaI AVTi
TOU TTEPIEXOUEVOU OTO OUVOAO TTapPA-
doong odkou XapTivou @iATpou (17).

duonpa

1

H Agitoupyia @uoruatog ouoTrve-
Tal XWPIG TN XpHon evog @iATpou.

MNa ekpuonon TOTTOBETACTE TO CWARVA

ava

ppoéenong (13) otn ouvdeon (9) oTnv

KEPOAN TOU KIVNTHpa.

60

Ka@apiopoég/ouvripnon

BydATe To kKaAwdio peUpaTog.Kiv-

“}) Ouvog TpauuaTIoPOU atrd NAEKTPO-

mAngia.

0 EAEYXETE TN OUOKEUR TTPIV KGOE

XPNOIYOTToINaT] TNG VIO TUXOV
EMPAV EAATTWHATA, OTTWG TT.X.
XOAQOEVO KOAWSIO PEUPATOG
Kal dWAOTE TO yIa ETMIOKEUN 1
QVTIKOTAOTAON.

KaB@apiopog ouoKeURg

0 Mn kaBapileTe TN CUOKEUN TTAE-

VOVTAG TNV PE VEPO Kal YN Xpnol-
MOTTOIEITE KAUOTIKA KABAPIOTIKA 1)
BIOAUTEG yIa va PN TTaBe1 ¢nuid n

OUOKEUN.

AdeidoTe peTd ammd k&Be Aeiroupyia TO
doxeio akabapoiwv (| . 6).
KaBapioTe pe £va vwtrd TTavi 1o doxeio

aKkaBapaoiwv.
MAGOveTe pe xAlapd vepod Kal oatrolvi
TO QIATPO aPPWdOUG (| 1| 15) uNIkoU

KOl QQrOTE TO VO OTEYVWOEL.
KTutroTe TO UQATUATIVO QIATPO yIa
va €0l N okovn (| .1 16). MAOvTe TO
EVOEXOMEVWG ME XAIOPO vEPO Kal Oa-
TToUVI KAl aQrOTE TO VO OTEYVWOEL.
MpoBeite o€ avTikaTdoTOoN EVOG
YEUATOU OAKOU XAPTIVOU QPiATPOU

(1.0 17) (tTrapayyeAia BAETTE KEQAAQIO
LAVTOANGKTIKG / Aeooudp®).
XTUTTAOTE TO TTPOAIPETIKA SI0BECIUO
TITUXWTO QIATPO Kal KaBapioTe TO JE
£va TTIVEAO 1) OKOUTTAKI.

Zuvriipnon

H ouokeun dev xpeldleTal ouvTipnon.
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AmmoOnkeguon

- Ta ™n @UAagN TUAIgTE TOV aywyo
ouvdeong dikTuou (10) yupw
atrd Tn ouykpdtnon (2).
2TEPEWOTE TNV YPOU U OUVOE-
ong diKTUoU Pe KAITT KaAwdiou
(11).

- BdATe Toug atrocuvappoloynué-
voug (12) cwAAveg aTnv utrodo-
XN Twvageooudp oTa TAdIA TNG
OuoKeung (7).

- TuAigTe TOV EUKAUTITO WAV
avappoenong (13) yopw atod
TN OUOKEUI KOl EI0AYAYETE TO
TUAMA XeIpoAaBng (14) og évav
owAnva avappoenong (12).

- Ta ™ @UAaEN TwV PTTEK EEUTTNPE-
ToUV oI Béoeig (| . 4) OoTo TURAa
TOU KIVNTHPQ.

- @QuAAoOoETE TN CUOKEUN O€ OTEYVO
XWPO Kal JoKPI& aTTd TTaIdIA.

Anéocupon/mpooracia Tou
nepiIfaAAovrog
ATTOOUPETE CUOKEUN], ECAPTHANATA KAl

OUOKEUAOia PE OIKOAOYIKO TPOTTO avVOKU-
KAwong.

X

Mnv TreTdTe TIG NAEKTPIKEG CUOKEU-
£G 0T OKOUTTIOIA.

MapadwaoTe TN CUCOKEUR O€

apuodia utrnpeaia aglotroinong. Ta
XPNOIJoTToINUEVA TTAAOTIKA KOl METAAAIKG
eCapTApaTa propouv va diaxwpioTouv
avaloya pe To €idog Kal va Trapadobolv
€101 yI0 avakUukAwaon. MNa TAnpogopieg
amreuBuvBeite aTo Kévtpo ZEPRIG (BAETTE
SieUbuvon oeAida ww).

Tn amoppIYn TWV EAATTWHATIKWY 0OG
OUCKEUWV TTOU PAG OTEAVETE TNV avoAau-
Bavoupe dwpedv.
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AvraAdaxkTika/A§ecouvap

AvTaAAGKTIKG KOl afeooudp PTTOpEiTE Va Bpeite 0T o€Aida

www.grizzly-service.eu

Edv dev éxete Internet, atreuBuvBeite TNAE@WVIKG oTo KévTpo ZEpRIG (BAETTE «Service-Centery»
oTn oghida 65). Na €xeTe TTPOXEIPOUG TOUG ApIBPOUG TTapayyeAIag TTOU ava@EPOVTAl TTIO KATW.

Ap. Ap. Emi
Odnyiwv  pépoug oxe-
Xpfong  Siaypdppara

XapakTnPIGUOG

Xpnon Ap. - gidoug

1 16 MepiBAnua kivnTApa 91096884
2 15 XelpoAafn peTagopag 91096888
6 17 Aoxeio akabapaiwv 91096887
7 7 601 a pe pddeg kal Bida 72800092
8 3 KAItT oUvdeong 91096877
12 11 ZwAnvag atroTeAoUPEVOG 91099439
atré Tpia TPApaTa
13/14 19 >wAAvag avappo@nong pe XeipoAaBn 72800218
15 12 QiATpo a116 aPPWIES UAIKO, 30250101
o€t 3 TEW.
16 14 ®iATpo a1d UQacua, YTTAE 30250135
17 13 XdapTivo QiATpo, €T 5 Te. 30250132
18/19 8 Mrrek datrédou pe
TTEPIOTPEPOUEVN KEPAAN 72800217
20 9 MTTeK appwv 72800039

MapdAAnAa, diaTtiBevTal Ta akéAouba:

XapaKTNPIONOG

Totrog

Xprion Ap. gidoug

>AKoG QIATPOU AETTTHG OKO-

Mikpo@iATpo 2 oTpwoEWY,

vnG 20 L, oeT 5 Tep. Aeuko xpwpua 30250111
I‘I’Tuwao QIATPO PE KATTAKI XWPIG ECWTEPIKO XaAUBSIVO 91092030
@iATpou TAéyua
HTuwaé @IATPO XWPIG Ka- ME :éOUJTEpIKC’) XOAUBSIVO 91099009
TIAKI QIATpOU TAEYpQ
Katrdki Tou @iATpou yia MTuxwtd QiATpo 91092036
AKPO(pUOIO emévouong Matpo 72800040
ETTITTAWV
AKPO®PUGCIO QUTOKIVATOU Maudpo 91096445
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Avixveuon BAaBwv

MpoéBAnpa

MoéavA aitia

Mapapepiopdg BAaBwv

H ouokeur| dev
TTaipvel YuTrpo-
oTd

‘EAMeyn tédong dikTUou

‘EAeyxog 1Tpidag, KaAwdiwv, ayw-
YWV , QIG KOl A0QAAEING, EVOEXOE-
VWG ETTIOKEUN aTTO £CEIDIKEUPEVO
NAEKTPOAGYO

O diakéTTNGg ON/OFF (1.1 3)
gival EAATTWHATIKOG

DBapuEVO KAPBOUVAKI

O KIvNTAPAG €ival EAATTWHOTIKOG

Emmokeul péow tng uttnpeoiag
€CUTTNPETNONG TTEAATWV

Aduvapun

avappdenon n
Oev avappopa

SwAAveg (1.1 13/14) ) akpo@u-
oia (| .1 18/20) Bouhwpéva

KaBapioTe 1100 BouAwuéva ) PTTAO-
KapIopéva onueia

O1 cwAnRveg avappdenong
(1.0 12) dev gival owoTd ou-
vapuoAoynuévol

ZUVOpPUOAOYHOTE CWOTA TOUGOW-
AMveg avappoenong

AvoIKTO doxeio cuAAoynG pu-
Twv (.1 6)

KAgioTe 10 doyeio

"epdTo doyeio cuAoyng pu-
Twv (| . 6)

AdeidoTe To doyeio

YOTTOIEI TN OU-
OKEUN

kaBoou ®iktpo ([ 15/16/17) TARpeG 17 | AdeIdOTE TO PIATPO, KABOPIOTE TO 1
BouAwpévo QVTIKATACTAOTE TO
>¢ AdBog B£on 10 oPaIpidio ATTEVEPYOTTOINCTE TN CUCKEUN YIO
0TO0 KaAdBI Tou @iATpou ( va XauNAWwaoel To o@aipidlo, KaTo-
21) (11.X. ammd amdToun Kivnon) | v TV ETTAVEVEPYOTTOIEITE.
MAwTHpag oTtov Kado @iATpou | ETTiokeur) atmd 1o THAPA €EUTTNPETN-
(121 21) xahaopévog ong TeAATWV

O mAwTAPag o Tr)\u)Tnp;;g %TOV KGE:)O ir- AtrodeopeloTe TOV TTAWTAPA

Bev aTTEvep- TPOU ( ) Oev KIveiTal

MAwTAPAg oToV KABO PIATPOU
(12121) xahaopévog

Emmiokeur ammd 1o TUAPa eEUTTNEETN-
ong TreAaTwV

H okévn n ol
akabapaieg Qu-
owvTal £&w oTTd
TN CUOKEUN

To @iAtpo (| . 15/16/17) dev
£X€l TOTTOBETNOEI 1) £x€1 TOTTOOE-
TnOei AdBog

TotroBeTr|OTE TO PIATPO TTOU AEiTTE
r eAEyETE TNV CWOTH €6pacn Tou
@iATpou
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Eyyonon

Agi6TIuN TrEAGTIOO, agIOTIHE TIEAGTN,

YO TN GUOKEUT QUTI) OAG TTPOCQEPOULE EY-
yunon 3 eTwv atré TNV NUEPOMNVia ThG ayo-
PAG. Ze TTEPITITWON EAATTWHATWY auToU TOU
TIPOIOVTOG, £XETE ATTEVAVTI TOU TIWANTA Ta
vouIpa dikalwpata. Autd Ta VOUIUa SIKalw-
pata dev TrepIoPICovTal aTrd TNV ETTAKOAOUBN

€yyunon pag.

‘Opol eyyunong

H mpoBecpia TnG eyyunong apxicel oo TNV
nuepopnvia Tng ayopdg. MNapakaAoUpe va
QUAGEETE KaAG TNV aTrodeign ayopdgs. Oa
oag xpelaoTei edv BeAroeTe va aTrodeigeTe

TNV NUEPOUNVIa Kal TNV ayopd TNG CUCKEUNG.

Edv rapouciaoTei eAdrTwpa UNKoU i
KATOOKEUNG OTO TTPOIOV AuTO EVTOG TPIWV
ETWV 11O TNV NPEPOUNVia ayopdg, Ba oag
€TMIOKEUAOOUE 1 B0 0OG AVTIKATOOTOOUNE
SwpEedv To TIPOIOV auTd, e SIKN) Yag ETTIAO-
yn. AuTtr) n TTapoxr yyunong TTpoUTToBETE
TIWG €VTOG TNG TPIETOUG TTPOoBeaHiag Ba pag
TIPOCKOMIOTEI N EAATTWATIKA CUOKEUN Kal N
aTTodEIEN ayopdg Kal Jia yPOTTTH TrEpIyPagn
TOU EAATTWHOTOG KAl TNG NUEPOUNVIAG TToU
TTPWTOTTOPOUCIACTNKE.

Edv 10 eAdTTWPA KAAUTTTETAI OTTO TNV
gyyunor yag, Ba oag ETMOTPAYE f TO ETTI-
OKEUOOPEVO 1 €va vEO TTPoIdV. Me Tnv avTi-
KATAOTOON TNG OUOKEUNG EEKIVAE Pia VEQ
XPOVIKN] TTEPIOdOG £yyunong.

Me Tnv €TMoKeUr) TNG CUCKEUNG OeV EEKIVAEI
VEQ XPOVIKH| TTEPIOdOG eyyunong.

Aidpkela eyylnong Kai VOUIPES OIWOEIG
yla EAATTWHATA

H didipkeia TnG eyylnong Oev ETTEKTEIVETAI
aTTé TNV TTaPOXN £yyunong. Auto 10xUEl Kal
Y10 QVTIKATOOTNMEVA KAl ETTIOKEUAOUEV
ecaptpara. Evdexopeva eAaTTwpaTa Tou
SIATTIOTWVOVTAI KOTA TNV Qyopd, TTPETTEI VO

OnAwBoUv auéowg PETA TO CETTOKETAPIOUA.
Ma OAEG TIG ETTIOKEUEG TTOU KaBioTavVTal OTTa-
paiTnTEG META TN ANEN TNG €yyunong emBa-
PUVEDTE WE TIG OXETIKEG OATTAVEG.

‘Ektaon Tng eyyunong

H ouokeur KATaoKEUAOTNKE BACEI AUOTN-
PWV KPITNEIWV TTOIOTNTAG Kal EAEYXONKE EU-
ouveidnTa TTPIV TNV TTapadooT TNG.

H eyyUnon ioxUel yia EAQTTWPATA GTO UAIKO
r] OTNV KOTaoKeun. AuTrA n eyyunon &gv ou-
pTTEPIAOBAVET TUAUATO TOU TTPOIGVTOG TTOU
ugioTavTal Koiviy @Bopd Kal BewpolvTal wg
avoAwaoiya (1r.X. @iATpa ) £voeta epyaleia)
] E0BpaAUCTA TUAUOTA TOU TTPOIOVTOG (TT.X.
OIOKOTITEG.

AuTA N eyyunon eKTTITITEl O€ TTEPITITWON TTOU
n ouokeur| utréatn BAGRN, dev XpNOIUOTTOIN-
Onke fj &ev ouvTnEnBNKe owaoTd. MNa cwaoTh
XPrOnN TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI VO AKOAOU-
BouvTal OAeg o1 UTTOBEIEEIS TTOU avagépovTal
oTIg 0dnyieg xpriong. Na atrogeuyovTal
OTTWOONATIOTE O XPAOEIG KAl TTPAEEIG TToU OeV
ouvioTwvTal aTig Odnyieg xprAong 1 yia Tig
OTTOIEG 10X UOUV EIBIKEG TTPOEIOOTTOINTEIG.

To TTpoidV TTpoopICeTal POVO VIO IBIWTIKY) KOl
O yIa ETTAYYEAUATIKY) XPron. Z€ TTEPITITWOoN
KaTaypnoTikoU kal AdBog xeipiopyou, dokn-
ong Biag kai eTePRAcEWY TTOU dEV EKTE-
AouUvTal atré cuuBeBAnUéVO cuvepyeio Jag,
EKTTITITEI N €yyUnon.

Alokavoviopog o€ epiTTTwon eyyunong
Mpog eCacpdahion Taxeiog eTTegepyaaiog
TIOPOKAAOUME VO AKOAOUBKOTE TIG ETTOUEVEG
UTTODEIEEIG:

*  [a 6ha Ta aIrquaTa va ExeTe TTPOXEIPa
NV aTédeIEn ayopds kal Tov apiBuo
1poidvTog (IAN 296615) wg aTTOBEIKTIKO
OTOIXEl yIa TNV ayopd.

*  Tov apiBuo trpoidvTog Ba Tov PpeiTe
TNV ETIKETA OTOIKEIWV TNG OUOKEUNG.
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»  Edv mapouciaoTolv o@aAuaTa AsIroup-
yiag rj GAAa eEAATTWHATA, ETTIKOIVWVAOTE
TTIPWTA JE TO TTIO KATW AVAPEPOUEVO
TUAMA €EUTTNPETNONG TTEAATWV TNAEQW-
VIKA 1] pe e-mail. Ekei 6a cag d06oUv
TTEPIOOOTEPES TTANPOPOPIES YIa TOV dIa-
KAVOVIOUO.

*  'Eva wg eEAATTWHATIKO KOTAXWPNMEVO
TTPOIOV PTTOPEITE, META aTTd CUVEVVONON
ME TO THAMA YOG EUTTNPETNONG TTEAQ-
TWV, VO TO OTEIAETE, e BIKA Pag emRa-
pUVON HE TO TAOXUOPOUIKA, ETTIOUVATITO-
VTOG TNV atrodei€n ayopdg Kal aToIxEia
YIO TO EAGTTWHA KAl TNV NUEPOUNVIQ TTOU
TTOPOUCIACTNKE, GTN SlEUBUVOT Tou Oép-
BIg pag TToU oag KovoTToIRenke. Mpog
atro@uyn TTPORANUATWY TTAPAAABAG Kal
TTPOOHETWYV dATTAVWV, TTOPAKAAOUNE
va XpnoldoTTolfoeTe pévo Tn dielbuvon
TIOU 0AG KOIVOTTOINBNKE. ZIYOUPEUTEITE
TTWG N aTTOGTOAR OeV €yIVE XWPIG TTAN-
PWHNA TWV TAXUSPOMIKWY TEAWV, Oav
OYKWOEG QVTIKEIUEVO, Oav EETTPEG, 1 WE
GAO €18IKO TPATTO. STEIATE T CUOKEUN)
padi ye 6Aa Ta ageooudp TTou 0ag TTaPa-
060nKav Katd TNV ayopd Kal GPOVTIoTE
yIa 00QaAr] CUCKEUOTIQ.

ZEpPIG EMOKEUNG

Emokeuég Trou Sev KaAUTTTOVTAI OTTO TRV
€yyunon PTTopolv va EKTEAECTOUV aTTO TO
UTTOKOTAOTNUA Yag yia o€pPIg évavTi TTAN-
pwHNAG. To utrokataoTnua oépPIig Ba aag
uTTORAAEl TTPOUTTOAOYIONG £EGDWV.
MrropoUpe va avaiaBoupe Tnv emegepyacia
OUOKEUWV TTOU POG OTTECTAANCAV KOAA
OUOKEUOOUEVEG KOl PE TTANPWHEVA TAXUSPO-
MIKG TEAN.

Mpoooxn: MapakaAoUue va OTEIAETE TN
OUOKEUN 0AG OTO UTTOKATACTNHA MAG yia
O£pPIG, KAAG KaBapIoPEVN Kal JE TNV OXETIKA
UTTOOEIEN YIa TO EAATTWHA.

O1 OUOKEUEG TTOU OTEAVOVTAI XWPIG Va £XOUV
TTANPwWOE Ta TaKUSPOUIKA TEAN - pE ECTTPEG,
oav OyKWON avTIKeipeva, f M AANO €18IKO
TPOTTO - Oev Ba yivovTal OEKTEG.

Tnv amoppIyn TwWV EAATTWHOTIKWY 00G
OUOKEUWV TTOU POG OTEAVETE TNV avaAauBd-
VOUE dWwPEAV.

Service-Center

TépBic EAAGBa
Tel.: 801 5000 019
(0,03 EUR/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.gr
IAN 296615

Eicaywytag

MapakaAoupe va AaBete uTTdYn 0ag TTWG
n akéAoubn dielBuvaon dev ival n diev-
Buvon yia oépPig. ETiKoIVwVAOTE TTPWTA
ME TO TTIO TTAVW aVAPEPOUEVO KEVTPO EEU-
TTNEETNONG TTEAATWV.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Strale 20
DE-63762 GroRRostheim
lepuavia
www.grizzly-service.eu
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CRICICY

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres
neuen Gerdtes. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden.
Dieses Gerat wurde wahrend der Pro-
duktion auf Qualitat geprift und einer
Endkontrolle unterzogen. Die Funktionsfa-
higkeit lhres Gerates ist somit sichergestellt.
Es ist nicht auszuschlieBen, dass sich in
Einzelfallen am oder im Gerdt, bzw. in
Schlauchleitungen Restmengen von Was-
ser oder Schmierstoffen befinden. Dies ist
kein Mangel oder Defekt und kein Grund
zur Besorgnis.

A

Inhalt
Einleitung.... .66
Bestimmungsgemdfle
Verwendung ..66
Allgemeine Beschreibung...........67
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Sicherheitshinweise......ccccccceeeeeee. 69
Bildzeichen in der Anleitung............. 69
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Allgemeine Sicherheitshinweise ....... 69
Zusammenbau 71
Bedienung .. 71
Ein-/Ausschalten............................ 71
Einsatz der Dusen ..........ccccccoenne... 71
Nass-Saugen ... 71
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Gerdt reinigen .........eceeeeeiiinnecnnnnen. 73
Wartung .....ccooeeemmniiiiiiiin, 73
Aufbewahrung 73

Entsorgung/Umweltschutz..........73
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erklérung ... .83
Explosionszeichnung.......cccccccc....85

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses
Produkts. Sie enthalt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie die Anleitung gut auf und handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Pro-
dukts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemiifle
Verwendung

Das Gerat ist zum Nass- und Trockensau-
gen im hduslichen Bereich wie z. B. im
Haushalt, im Hobbyraum, im Auto oder in
der Garage bestimmt. Das Gerdt ist auch
als Geblase oder zum Absaugen von Was-
ser einsetzbar.

Das Aufsaugen von brennbaren, explosi-
ven oder gesundheitsgefdhrdenden Stoffen
ist verboten.

Das Gerdt ist fur den Einsatz im Heimwer-
kerbereich bestimmt. Es wurde nicht fir
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den gewerblichen Davereinsatz konzipiert.
Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die
durch bestimmungswidrigen Gebrauch

oder falsche Bedienung verursacht wurden.

Allgemeine
Beschreibung
Die Abbildungen finden Sie auf

der vorderen und hinteren Aus-
klappseite.

-

B

Lieferumfang/Zubehér

Packen Sie das Gerat aus und kontrollieren
Sie, ob es vollstandig ist:
Das Gerat wird mit aufgesetztem Mo-

torkopf ([0 1) geliefert. Zum Abnehmen
des Motorkopfes sffnen Sie = die Ver-
schlussclips ([ 8).

1 Motorkopf

2 Tragegriff

6 Schmutzbehélter

7 5 FiBe mit Laufrollen

12 Dreiteiliges Saugrohr

13 Saugschlauch mit Handgriffteil

15 Schaumstoff-Filter

16 Textil-Filterbeutel
(bereits montiert)

17 Papierfilterbeutel

18 Bodendise mit

19 drehbarem Steckaufsatz
mit Birste und Gummilippe zum
Saugen von Teppichen und glat-
ten Flachen (bereits montiert)

20 Fugendise

- 7 Kreuzschlitzschrauben

Betriebsanleitung

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial
ordnungsgemaf.

CRICICY

Ubersicht

Gehduse

1 Motorkopf

2 Tragegriff und Halterung fir
Netzanschlussleitung

3 Ein-/Ausschalter

4 4 Aufsteckports fiir Zubehér

5 Anschluss Saugen

6 Schmutzbehalter

7 5 FiBBe mit Laufrollen und
Zubehéraufnahmen

8 2 Verschlussclips

9 Anschluss Blasen

10 Netzanschlussleitung

11 Kabelclip

Zubehor
12 Dreiteiliges Saugrohr

13 Saugschlauch mit
14 Handgriffteil

Filter

15 Schaumstoff-Filter zum
Nass-Saugen

16 Textil-Filterbeutel zum Trocken-
saugen (bereits montiert)

17 Papierfilterbeutel zum Saugen
von Grobschmutz

Disen

18 Bodendise mit

19 drehbarem Steckaufsatz
mit Birste und Gummilippe zum
Saugen von Teppichen und glat-
ten Flachen (bereits montiert)

20 Fugendise

21 Filterkorb

22 Laschen am Papierfilterbeutel
23 Einsaugstutzen

24 Dichtungsring

25 Steg am Einsaugstutzen
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CRICICY

Funktionsbeschreibung

Das Gerdt ist mit einem stabilen Kunststoff-
behdalter zur Schmutzaufnahme ausgestat-
tet. Die Laufrollen erlauben eine grofie
Wendigkeit des Gerdtes. Beim Nass-Sau-
gen erfolgt die Abschaltung des Saug-Luft-
stroms durch einen Schwimmer, wenn der
Schmutzbehdlter voll ist. Zusatzlich besitzt
das Gerét eine Blasfunktion. Die Funktion
der Bedienteile entnehmen Sie bitte den
nachfolgenden Beschreibungen.

Bildzeichen zum Einsatz von
Disen und Filtern

iy

Dise zum Saugen von Teppichen.

frd

Dise zum Saugen von glatten Fla-
chen und Hartbéden.

Duse zum Saugen von Staub und
Schmutz aus Fugen und Ritzen.

“b—| tern und Matratzen.
5%

/A | Filter zum Aufsaugen von Flissig-
/| keiten.

Filter nicht zum Aufsaugen von
Flussigkeiten geeignet.

Dise speziell zum Saugen von Pols-

Dise speziell fir die Autoreinigung.

Technische Daten

Gerdt..eeeeeeecsecsseeeeeces PNTS 1300 E4
Bemessungsspannung U....... 220-240 V~,
50/60 Hz
Bemessungsaufnahme
(Anschlussleistung) P.................. 1300 W
Schutzklasse ...........coovviiiiiiiiiiiennn. @l
Schutzart......cooviiiiiiiiiiceee, IPX4
Saugleistung.............. 15 kPA (150 mbar)
Lange Netzanschlussleitung............... 4m

Inhalt des Schmutzbehdlters (brutto).... 20 |
Nutzbares Behdltervolumen (Wasser)... 12 |
Gewicht

(incl. aller Zubehorteile) ........... ca. 4,8 kg

Technische und optische Verdnderungen
kdnnen im Zuge der Weiterentwicklung
ohne Ankindigung vorgenommen werden.
Alle Maf3e, Hinweise und Angaben dieser
Betriebsanleitung sind deshalb ohne Ge-
wdhr. Rechtsanspriiche, die aufgrund der
Betriebsanleitung gestellt werden, kdnnen
daher nicht geltend gemacht werden.

ec.'.‘i_k‘,.
08
ey

)
LJ\'}-]’
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Filter zum Aufsaugen von trockenem
Schmutz aus Haushalt, Garage und

Werkstatt.

Filter zum Aufsaugen von Feinstaub
wie z. B. Steinstaub und Holzstaub.
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Sicherheitshinweise

Dieses Gerat kann von Kindern ab

8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich des si-
cheren Gebrauchs des Gerdates unter-
wiesen wurden und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstehen. Kinder
durfen nicht mit dem Gerdt spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung dir-

fen nicht von Kindern ohne Beaufsich-

tigung durchgefihrt werden.

Bildzeichen in der Anleitung
A Gefahrenzeichen mit Angaben
zur Verhitung von Personen-

oder Sachschaden.

Gebotszeichen (anstelle des
Ausrufungszeichens ist das Ge-
bot erlautert) mit Angaben zur
Verhitung von Schaden.

Hinweiszeichen mit Informatio-
nen zum besseren Umgang mit
dem Gerdt.

pud @

Bildzeichen auf dem Geriit

(o]
B

Schutzklasse I
(Doppelisolierung)

Elektrogerote gehéren nicht in
den Hausmdll.

/// PARKSIDE
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Allgemeine
Sicherheitshinweise

A Achtung! Beim Gebrauch
von Elekirogeraten sind zum
Schutz gegen elekirischen
Schlag, Verletzungs- und
Brandgefahr folgende grund-
satzliche SicherheitsmaBnah-
men zu beachten:

So vermeiden Sie Unfalle und Verlet-

zungen:

e Hintferlassen Sie ein betriebsbe-
reites Gerdt nie unbeaufsichtigt
am Arbeitsplatz.

® Menschen und Tiere dirfen mit
dem Gerdt nicht abgesaugt wer-
den.

® Richten Sie Saugschlauch und
Disen wahrend des Betriebs kei-
nesfalls auf sich selbst oder ande-
re Personen, insbesondere nicht
auf Augen und Ohren. Es besteht
Verletzungsgefahr.

* Saugen Sie keine heif3en, gli-
henden, brennbaren, explosiven
oder gesundheitsgefdhrdenden
Stoffe auf. Dazu zdhlen unter
anderem heif3e Asche, Benzin,
Lésungsmittel, Scuren oder Lau-
gen. Es besteht Brand- und Verlet-
zungsgefahr.

e Dusen und Saugrohr dirfen beim
Arbeiten nicht in Kopfhche kom-
men. Es besteht Verletzungsge-

fahr.
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So vermeiden Sie Unfalle und Verlet-
zungen durch elekirischen Schlag:

70

Achten Sie darauf, dass die

Netzanschlussleitung nicht durch

Ziehen Uber scharfe Kanten, Ein-

klemmen oder Ziehen am Kabel

beschadigt wird.

Uberprifen Sie vor jeder Benut-

zung die Netzanschlussleitung

und das Verlangerungskabel auf

Schéden und Alterung. Benutzen

Sie das Gerat nicht, wenn das

Kabel beschadigt oder abgenutzt

ist.

Wenn die Anschlussleitung die-

ses Gerdtes beschadigt wird,

muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder
eine dhnliche qualifizierte Person
ersetzt werden, um Gefdhrdun-
gen zu vermeiden.

Schalten Sie das Gerat aus und

ziehen Sie den Netzstecker:

- wenn Sie das Gerat nicht be-
nutzen, es transportieren oder
unbeaufsichtigt Enssen;

- wenn Sie das Gerat kontrollie-
ren, es reinigen oder Blockie-
rungen entfernen;

- wenn Sie Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten vornehmen
oder Zu%ehér auswechseln;

- wenn die Anschlussleitung be-
schadigt oder verwickelt ist;

- nach dem Kontakt mit Fremd-
kérpern oder bei abnormaler
Vibration.

Benutzen Sie die Netzanschluss-

leitung nicht, um den Stecker aus

der Steckdose zu ziehen oder um

das Gerat zu ziehen. Schiitzen
Sie die Netzanschlussleitung vor
Hitze, Ol und scharfen Kanten.

e Achten Sie darauf, dass die
Netzspannung mit den Angaben
des Ty, enschi?des Ubereinstimmt.

e Schlief3en Sie das Gerdt nur an
eine Steckdose an, die mit min-
destens 16 A abgesichert ist.

e Schlieflen Sie das Gerdt an eine
Steckdose mit Fehlerstrom-Schut-
zeinrichtung (Fl-Schalter) mit ei-
nem Bemessungsfehlerstrom von
nicht mehr als 30 mA an.

So vermeiden Sie Gerdteschdden
und eventuell daraus resultierende
Personenschdaden:

e Achten Sie darauf, dass das
Gerdt korrekt zusammengebaut
ist und die Filter in der richtigen
Position sind.

e Arbeiten Sie nicht ohne Filter. Das
Gerdt kdnnte beschadigt werden.

e Benutzen Sie nur Original-Ersatz-
und Zubehorteile (sieﬁe Ersatz-
teile/Zubehor”), die von unserem
Service-Center geliefert und emp-
fohlen werden. Der Einsatz von
Fremdteilen fGhrt zum sofortigen
Verlust des Garantieanspruches.

¢ Lassen Sie Reparaturen nur von
uns ermdchtigten Kundendienst-
stellen ausfihren.

¢ Beachten Sie die Hinweise zur
Reinigung und Wartung des Ge-
rafes.

¢ Bewahren Sie das Gerdt an ei-
nem trockenen Ort und auf3erhalb
der Reichweite von Kindern auf.
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Ziehen Sie den Netzstecker. Es
besteht Verletzungsgefahr durch
elektrischen Schlag.

Bei Lieferung des Gerdtes ist der
Textil-Filterbeutel (|1 16) bereits

montiert.

Schrauben Sie den Tragegriff

(2) mit den beiliegenden Kreuz-

schlitzschrauben (2a) fest.

Stecken Sie die FiiBe (7) auf und
befestigen Sie diese mit den bei-
liegenden Kreuzschlitzschrauben
(7a).

Setzen Sie den Filter ein:
Schaumstoff-Filter zum
Nass-Saugen ([ 15),
Textil-Filterbeutel (21 16) zum
Trockensaugen,
Papierfilterbeutel ([:117).

Saugen Sie nie ohne Filter!

Setzen Sie den Motorkopf (1)

auf den Schmutzbehdlter (6) auf

und verschlieBBen Sie (3 ihn mit

den Verschlussclips (8).

SchlieBen Sie Saugschlauch (13)

(Bajonettverschluss) und Zubehér

an.

1

Wickeln Sie den Saugschlauch |
13) zum Arbeiten ganz ab.

Ein-/Ausschalten

Stecken Sie den Netzstecker des
Gerates ein.

Einschalten:

Ein-/Ausschalter (

3) in Stellung 1"

CRICICY

Ausschalten:
Ein-/Ausschalter ([.13) in Stellung ,0".
Einsatz der Disen

Bodendise (/.7 18) mit
Steckaufsatz ([.1119):
zum Nass- und Trockensaugen von glatten

Flachen und Teppichbéden.

Bodendise (|1 18) ohne
Steckaufsatz (.1 19):

zum Nass- und Trockensaugen von Teppich-
béden, zum Entfernen von hartéckigem
Schmutz.

¢ Driicken Sie die Laschen rechts und links
an der Bodendise ([.7 18) und nehmen
Sie den Steckaufsatz (.1 19) ab.

Achten Sie darauf, dass empfind-
liche Oberfldchen beim Arbeiten
ohne Steckaufsatz verkratzt werden
kénnen.

Fugendiise (' 20): zum Saugen von Fu-
gen, Ecken und Heizkdrpern.

1. Zum Nass-Saugen setzen Sie den
Schaumstoff-Filter (15) auf den Filterkorb
(21) auf.

Um das EinreiBen des Schaumstoffilters

(15) zu vermeiden,
setzen Sie nur einen trockenen Filter
ein;

- schlagen Sie den Rand des Filters
zum Einsetzen etwas um und rollen
Sie ihn danach wieder zurick.

2. Absaugen (Abpumpen): Tauchen Sie
den Saugschlauch ([:¥ 13) am Hand-
griffteil (2.1 14) in das Wasserbehaltnis

ein und saugen Sie das Wasser ab.
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3. Entleeren Sie den Schmutzbehdlter sofort Papierfilterbeutel einsetzen

nach dem Absaugen, da er nicht zum 2. Knicken Sie die seitlichen Laschen (22)
Aufbewahren von Flissigkeiten konstru- am Papierfilterbeutel (17) an der Perfo-
iert ist (siehe ,Reinigung/Wartung”). ration nach unten.
3. Stilpen Sie den Papierfilterbeutel (17)
Stellen Sie sich nicht in das mit der kurzen Lasche (22) nach oben
A abzusaugende Wasser. Gefahr Uber den innen liegenden Einsaugstut-
durch elektrischen Schlag. zen (23) (siehe Pfeil = ). Der Dich-
tungsring (24) an der Filterbeuteldffnung
e | Ist der Schmutzbehdilter voll, schlieft muss den Steg (25) am Einsaugstutzen
1 | ein Schwimmer die Saugéffnung, vollsténdig umschlieBen.

der Saugvorgang wird unterbrochen.
Schalten Sie das Gerdt ab und lee-
ren Sie den Schmutzbehdlter.

Optional ist ein Feinstaubfilterbeutel
aus Vlies erhdltlich, der anstelle des
im Lieferumfang enthaltenen Papier-

pund @

0 Schalten Sie das Gerat bei Schaum- filterbeutels verwendet werden kann
oder Flussigkeitsaustritt sofort aus. (siehe ,Ersatzteile/Zubehor”).
Trockensaugen Saugen von Feinstauben:
® | Bei Lieferung des Gerdtes ist der Textil- Bei bestimmten Absaugvorgéngen (z. B.
1 Filterbeutel (.1 16) bereits montiert. ~ Schleifen von Farben und Lacken, Frésen
oder Bohren von Mauerwerk, Schleifen

Zum Trockensaugen stilpen Sie den Textil-  oder Bohren von Hartholz) kénnen gesund-
Filterbeutel (16) Gber den Filterkorb (21). heitsschadliche Stdube entstehen.

Fir diese Feinstdube empfehlen wir den Ein-
e | Optional ist ein Faltenfilter erhdltlich, satz folgender optional erhdltlichen Filterkom-
1 | der anstelle des im Lieferumfang ent-  bination (siehe ,Ersatzteile/Zubehor”):
haltenen Textil-Filterbeutels verwendet
werden kann (siehe ,Ersatzteile/ 1. Faltenfilter, der anstelle des im Lieferum-
Zubehor”). fang enthaltenen Textil-Filterbeutels
(16) verwendet wird;

Saugen mit dem Papierfilterbeutel: 2. Feinstaubfillerbeutel aus Vlies, der an-

stelle des im Lieferumfang enthaltenen

e | Damit sich der Textil-Filterbeutel nicht Papierfilterbeutels (17) verwendet wird.
1 | zu schnell zusetzt, empfehlen wir die
zudtzliche Verwendung des Papierfil- Blasfunktion
terbeutels.
e | Die Blasfunktion ist ohne Verwen-
Textil-Filterbeutel einsetzen 1 dung eines Filters zu empfehlen.
1. Stilpen Sie den Textil-Filterbeutel (16)
Uber den Filterkorb (21). Zum Blasen stecken Sie den Saugschlauch

(13) auf den Anschluss (9) am Motorkopf.
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Reinigung/Wartung

Ziehen Sie den Netzstecker.
%)) Es besteht Verletzungsgefahr durch

elektrischen Schlag.

0 Kontrollieren Sie das Gerét vor
jedem Gebrauch auf offensichtliche
Méngel wie z. B. eine defekte Net-

zanschlussleitung und lassen Sie
diese reparieren oder ersetzen.

Geriit reinigen

Spritzen Sie das Gerdt nicht mit
Wasser ab und verwenden Sie
keine scharfen Reinigungs- bzw.
Lasungsmittel. Das Gerdt kénnte
beschadigt werden.

e Leeren Sie nach dem Betrieb den
Schmutzbehdlter (.1 6) aus.

* Reinigen Sie den Schmutzbehdlter mit
einem feuchten Lappen.

®  Waschen Sie den Schaumstoff-Filter
(70 15) mit lauwarmem Wasser und
Seife aus und lassen Sie ihn trocknen.

¢ Klopfen Sie den Textil-Filterbeutel (

16) aus. Waschen Sie ihn ggf. mit lau-
warmem Wasser und Seife und lassen
Sie ihn trocknen.

e Tauschen Sie einen vollen Papierfilter-
beutel (-1 17) aus (Nachbestellung
siehe ,Ersatzteile/Zubehor”).

¢ Klopfen Sie den optional erhélilichen
Faltenfilter aus und reinigen Sie ihn mit
einem Pinsel oder Handfeger.

Wartung

¢ Das Gerdt ist wartungsfrei.

CRICICY

Aufbewahrung

Zur Aufbewahrung wickeln Sie
die Netzanschlussleitung (10)
um die Halterung (2).

Fixieren Sie die Netzanschluss-
leitung mit dem Kabelclip (11).
Stecken Sie die zerlegten Saug-
rohre (12) in die Zubehéraufnah-
me der GerdgtefiBe (7).

Wickeln Sie den Saugschlauch
(13) um das Gerat und stecken
Sie das Handgriffteil (14) in ein
Saugrohr (12).

Zur Aufbewahrung der Disen
dienen die Aufsteckports (.1 4)
am Motorteil oder an den
GerdatefiBen (7).

Bewahren Sie das Gerét an
einem trockenen Ort und aufer-
halb der Reichweite von Kindern
auf.

Entsorgung/
Umweltschutiz

Fihren Sie Gerét, Zubehdr und Verpa-
ckung einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zu.

Elektrogerdte gehdren nicht in den
Hausmill.

Geben Sie das Gerdt an einer Verwer-
tungsstelle ab. Die verwendeten Kunststoff-
und Metallteile kdnnen sortenrein getrennt
werden und so einer Wiederverwertung
zugefihrt werden. Fragen Sie hierzu unser
Service-Center.

Die Entsorgung lhrer defekten eingesende-
ten Gerdte fihren wir kostenlos durch.
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Ersatzteile/Zubehor

Ersatzteile und Zubehér erhalten Sie unter www.grizzly-service.eu
Sollten Sie kein Infernet haben, so wenden Sie sich bitte telefonisch an das Service-Center
(siehe ,Service-Center” Seite 77). Halten Sie die unten genannten Bestellnummern bereit.

Position Position Bezeichnung Einsatz Bestell-Nr.
Betriecbs-  Explosions-
anleitung  zeichnung
1 16 Motorkopf 91096884
2 15 Tragegriff 91096888
6 17 Schmutzbehalter 91096887
7 7 FuB mit Laufrolle und Schraube 72800092
8 3 Verschlussclip 91096877
12 11 Dreiteiliges Saugrohr 91099439
13/14 19 Saugschlauch mit Handgriffteil 72800218
15 12 Schaumstoff-Filter, 3er Pack 30250101
16 14 Textil-Filterbeutel (Trockenfilter), blau 30250135
17 13 Papierfilterbeutel, 20 I, 5er Pack 30250132
18/19 8 Bodendiise mit
drehbarem Steckaufsatz 72800217
20 9 Fugendise 72800039
Zusatzlich erhaltlich:
Bezeichnung Ausfishrung Einsatz Bestell-Nr.
Z%nllsfg:tfggibeutd 2-lagiger Microfilter-Vlies, weif3 30250111
Faltenfilter mit .
Verschlussdeckel ohne Stahlinnengeflecht 91092030
Faltenfilter ohne . .
Verschlussdeckel mit Stahlinnengeflecht 91099009
Verschlussdeckel fir Faltenfilter 91092036
Polsterdise schwarz 72800040
Autodise schwarz 91096445
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Problem

Mégliche Ursache

Fehlerbehebung

Gerat startet
nicht

Netzspannung fehlt

Steckdose, Netzanschlussleitung,
Leitung, Stecker und Sicherung
prifen, ggf. Reparatur durch
Elektrofachmann

Geringe oder
fehlende
Saugleistung

Ein-/Ausschalter (-1 3) defekt

Kohlebirsten abgenutzt Reparatur durch Kundendienst
Motor defekt

Saugschlauch (211 13/14) oder | Verstopfungen und Blockierungen

Disen (/1 18/20) verstopft beseitigen

Saugrohr (-1 12) nicht korrekt | Saugrohr richtig zusammenset-
zusammengesetzt zen

Schmutzbehdlter (- 6) offen Behdilter schlieflen
Schmutzbehalter ([ 6) voll Behdlter entleeren

Filter (
zugesetzt

15/16/17) voll oder

Filter entleeren, reinigen oder
ersetzen

Schwimmer im Filterkorb (
21) in falscher Position (z. B.
durch ruckartige Bewegungen)

Gerdt ausschalten, damit sich
Kugel senkt, danach wieder ein-
schalten

Schwimmer im Filterkorb

([21121) defekt

Reparatur durch Kundendienst

Schwimmer

schaltet das Ge-

rat nicht ab

Schwimmer im Filterkorb
([21121) bewegt sich nicht

Schwimmer freimachen

Schwimmer im Filterkorb
([21121) defekt

Reparatur durch Kundendienst

Staub oder
Schmutz wird
aus dem Gerdét
geblasen

Filter ([.015/16/17) nicht oder
nicht korrekt montiert

Fehlenden Filter einsetzen oder
korrekten Sitz des Filters priifen
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Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerdt 3 Jahre Ga-
rantie ab Kaufdatum.

Im Falle von Mangeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verkaufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere
im Folgenden dargestellte Garantie nicht
eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Original Kas-
senbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kauf-
datum dieses Produkts ein Material- oder
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns — nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert oder ersetzt. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
Jahres-Frist das defekte Gerdt und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich
kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie
gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder
ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur
oder Austausch des Produkts beginnt kein
neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhr-
leistung nicht verlangert. Dies gilt auch

fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell
schon beim Kauf vorhandene Schéden und
Méngel missen sofort nach dem Auspao-
cken gemeldet werden. Nach Ablauf der
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerat wurde nach strengen Qualitats-
richtlinien sorgféltig produziert und vor
Anlieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produkiteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
Verschleifiteile angesehen werden kon-
nen (z. B. Filter oder Aufsatze) oder fir
Beschadigungen an zerbrechlichen Teilen
(z. B. Schalter).

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt
beschddigt, nicht sachgemaf benutzt oder
nicht gewartet wurde. Fir eine sachgemafe
Benutzung des Produkts sind alle in der Be-
triebsanleitung aufgefihrten Anweisungen
genau einzuhalten. Verwendungszwecke
und Handlungen, von denen in der Betriebs-
anleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist lediglich fir den privaten
und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrauchlicher und unsach-
gemdfBer Behandlung, Gewaltanwendung
und bei Eingriffen, die nicht von unserer
autorisierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anlie-

gens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den

folgenden Hinweisen:

¢ Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Identifikationsnum-
mer (IAN 296615) als Nachweis fir
den Kauf bereit.

* Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild, einer Gravur, auf
dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten
links) oder als Aufkleber auf der Riick-
oder Unferseite.
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e Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
E-Mail. Sie erhalten dann weitere In-
formationen Uber die Abwicklung lhrer
Reklamation.

® Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie, nach Ricksprache mit unserem
Kundenservice, unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbons) und der
Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie
portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift Gbersenden. Um An-
nahmeprobleme und Zusatzkosten zu
vermeiden, benutzen Sie unbedingt nur
die Adresse, die lhnen mitgeteilt wird.
Stellen Sie sicher, dass der Versand
nicht unfrei, per Sperrgut, Express oder
sonstiger Sonderfracht erfolgt. Senden
Sie das Gerdt bitte inkl. aller beim
Kauf mitgelieferten Zubehérteile ein
und sorgen Sie fir eine ausreichend
sichere Transportverpackung.

Reparatur-Service

Sie kdnnen Reparaturen, die nicht der Ga-
rantie unterliegen, gegen Berechnung von
unserer Service-Niederlassung durchfihren
lassen. Sie erstellt lhnen gerne einen Kos-
tenvoranschlag.

Wir konnen nur Gerdte bearbeiten, die
ausreichend verpackt und frankiert einge-
sandt wurden.

Achtung: Bitte senden Sie |hr Gerdt gerei-
nigt und mit Hinweis auf den Defekt an
unsere Service-Niederlassung.

Nicht angenommen werden unfrei - per
Sperrgut, Express oder mit sonstiger Son-
derfracht - eingeschickte Gerdte.

Die Entsorgung lhrer defekten eingesende-
ten Gerdte filhren wir kostenlos durch.

CRICICY

Service-Center

Service Deutschland
Tel.: 0800 54 35 111
E-Mail: grizzly@lidl.de
IAN 296615

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222
(0,15 EUR/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.at
IAN 296615

(AD

Service Schweiz

Tel.: 0842 665566

(0,08 CHF/Min.,

Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.ch

IAN 296615

Bitte beachten Sie, dass die folgende
Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kon-
taktieren Sie zundchst das oben genannte
Service-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Straf3e 20
DE-63762 GroBostheim

www.grizzly-service.eu
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Prijevod originalne CE Izjave
o podudarnosti

Ovime potvrdujemo da

Mokro-/suhi usisavaé
serije PNTS 1300 E4

Serijski broj
201807000001 -201811510301

odgovara sliedeé¢im odgovarajuéim direktivama EU-a u njihovoj valjanoj verziji:

2014/30/EU * 2014/35/EU * 2011/65/EU*

Za joméenije sukladnosti primijenjene su sljedeée uskladene norme kao i nacionalne
norme i odredbe:

EN 60335-1:2012/A11:2014 « EN 60335-2-2:2010/A1:2013
EN 55014-1:2006/A2:2011 * EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 * EN 61000-3-3:2013 * EN 62233:2008

Isklju¢ivu odgovornost za izdavanije ove izjave o sukladnosti (18)** nosi proizvodac:
| 9 | | p

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter StraBe 20
63762 GroBostheim, Germany

08.12.2018 /‘5/)
Christian Frank

Opunomoéenik za dokumentaciju

* Gore opisani predmet izjave ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskoga parlamen-
ta i vije¢a od 8. lipnja 2011 o ograniéavanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénim i
elektronickim uredajima.

** Obje posliednje znamenke godine u kojoj je stavljena oznaka CE.
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MpeBoa Ha opurMHanHara
CE-pexknapauus 3a CbOTBEeTCTBMUE

C HacToALLOTO NOTBLPXAaBame, Yye
NMPAXOCMYKAYKA 3A MOKPO/CYXO NMOYUCTBAHE
PNTS 1300 E4

CepvieH Homep
201807000001 -201811510301

OTroBaps Ha gencreawmrte EC-/JMpeKTVIBI/I B CbOTBETHATA UM BanungHa pegakuuna::

2014/30/EU » 2014/35/EU * 2011/65/EU*

3a pace rapaHTupa CbOTBETCTBME, Ca NPUITOXEHU CneaHUTe XapMOHU3NpaH HOpMIK
M HauMOHaNH1 HOpMK n paanope,u,6w:

EN 60335-1:2012/A11:2014 « EN 60335-2-2:2010/A1:2013
EN 55014-1:2006/A2:2011 * EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 * EN 61000-3-3:2013 * EN 62233:2008

LisnaTta oTrOBOPHOCT 3a U3rOTBAHETO Ha Ta3u [Jeknapauus 3a cboteeTcTBrE (18)**
ce HocK OT NpousBoanTens:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG . i
C G Stockstadter StraBe 20 C’/"é'

63762 GroBostheim, e
Germany Christian Frank
08.12.2018 MBbIHOMOLLHUK 33 JOKYMEHTALMATA

* [opeonucaHusim npedmem 8 dekapayusima omeoeapsi Ha pasrnopedbume Ha [Jupekmusa
2011/65/EC Ha Esponetickusi napnameHm u Ha Cbeema om 8 toHu 2011 2. OmHOCHO
ozpaHu4YeHUemo Ha yrompebama Ha onpedenieHuU oracHU 8euwecmea 8 efiekKmpu4yeckomo u
enekmpoHHomo obopydsaHe.
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Trad Declaratiei Original
PR T de conformitate CE

Prin prezenta confirmém, ca

Aspirator umed/uscat
seria PNTS 1300 E4

Numarul serial
201807000001 -201811510301

corespunde urmdtoarelor prevederi UE relevante, in ultima lor variantd valabild:

2014/30/EU  2014/35/EU * 2011/65/EU*

Pentru a garanta conformitoteo, au fost oplicate urmdtoarele norme armonizate, norme
nationale si prevederi:

EN 60335-1:2012/A11:2014 « EN 60335-2-2:2010/A1:2013
EN 55014-1:2006/A2:2011 * EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 ¢ EN 61000-3-3:2013 ¢ EN 62233:2008

Raspunderea exclusiva pentru emiterea acestei declaratii de conformitate (18)** i revine
producdtorului:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstddter Strafe 20

63762 GroBostheim, Germany =
08.12.2018 é/é/

£
C G Christian Frank
Persoand autzorizatd cu elaborarea documentatiei

* Obiectul descris in declaratia de mai sus indeplineste prevederile Directivei 2011/65/UE a
Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.

** Ultimele doud cifre ale anului in care s-a aplicat marcajul CE.
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Prevod originalne EZ
izjave o konformitetu

Ovime potvrdujemo, da

USISIVAC ZA MOKRO | SUVO USISAVANJE
Serija proizvodnje PNTS 1300 E4

Broj serije:

201807000001 -201811510301

odgovara sledeéim merodavnim EU-smernicama u njihovom vazeéem izdanju:

2014/30/EU » 2014/35/EU * 2011/65/EU*

U cilju obezbedenja podudarnosti primenjene su sledeée harmonizovane norme i naci-
onalne norme i odredbe:

EN 60335-1:2012/A11:2014 « EN 60335-2-2:2010/A1:2013
EN 55014-1:2006/A2:2011 * EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 « EN 61000-3-3:2013 » EN 62233:2008

)**

Iskljugivu odgovornost za izlaganje ove izjave o konformitetu (18)** nosi proizvodaé:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG 4 e
C G Stockstadter StraBBe 20 C’/"é'

63762 GroBostheim, kil

Germany Christian Frank

08.12.2018 Opunomodenik za dokumentaciju

*Gore naveden predmet izjave ispunjava progise smernice 2011/65/EU Evropske Skupstine i
Veda od 8. Juna 2011 za ogranicenje upotrebe odredenih opasnih tvari u elektriénim i elektrons-
kim uredajima
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Merappaon Tng mpwroTunng AnAwong
ouppoppwong CE

Me tnv TTapouca Beaiwvoupe 6T N

HAEKTPIKH ZKOYINA 'YITPQN / ZTEPEQN
oeipda kataokeung PNTS 1300 E4

ApIBudGg ogipdg
201807000001 -201811510301

avTtatrokpivetal oTig akOAouBeg Odnyieg TNG EE oTnv ekdoToTe IoxUouca Yop®n Toug:

2014/30/EU  2014/35/EU * 2011/65/EU*

MNa va eEao@alioTei N GUPRA-TIKOTNTA, EPAPHO-CTNKAV OI TTOPAKATW EVAPUOVIOUEVEG
TTPodIay-paPEG KABWG Kal €BVIKEG TTPOdIAYPAPES KAl KAVOVIOHOI:

EN 60335-1:2012/A11:2014 « EN 60335-2-2:2010/A1:2013
EN 55014-1:2006/A2:2011 ¢ EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 « EN 61000-3-3:2013  EN 62233:2008

H atrokA€IoTIKr) €UuBUVN yia TNV ékdoon TNG TTapouaag dSAWONG CUUUNOpPwWang (18)**
QVAKEl OTOV KOTOOKEUOOTH:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Straf3e 20

63762 GroBostheim, Germany . P
08.12.2018 Mé”

£

C G Christian Frank
uTTEUBUVOG TEKUNPIWONG

*To avwrépw TepIypa@oueVo avTikeiuevo tnG dnAwaong mAnpoi 1ic mpodiaypapéc tng Odnyiag 2011/65/EE
Tou Eupwrraikou KoivofouAiou kai Tou ZupBouliou tng 8ng louviou 2011 yia Tov TepIopioud TS XpHRons
OPICLEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV OE NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO eEOTTAIOUO.

** Ta dUo TeAeuTaia wneia Tou éToug Kard 1o oroio ToroBeTnOnke n oruavon CE.
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Original EG-Konformitédtserklérung

268

Hiermit bestatigen wir, dass der

Nass-/Trockensauger
Baureihe PNTS 1300 E4

Seriennummer
201807000001 -201811510301

folgenden einschlagigen EURichtlinien in ihrer jeweils giiltigen Fassung entspricht:

2014/30/EU * 2014/35/EU » 2011/65/EU*

Um die Ubereinstimmung zu gewdhrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen
sowie nationale Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 60335-1:2012/A11:2014 « EN 60335-2-2:2010/A1:2013
EN 55014-1:2006/A2:2011 e EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 » EN 61000-3-3:2013 ¢ EN 62233:2008

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung (18)** traigt
der Hersteller:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter StraBBe 20
63762 GroBostheim, Germany

08.12.2018 /é;

P
Christian Frank
Dokumentationsbevollmachtigter

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfillt die Vorschriften der Richtlinie
2011/65/EU des Europdischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrdnkung
der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgerdten.

** Die beiden letzten Ziffern des Jahres, in dem die CE-Kennzeichnung angebracht wurde.
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Eksplozivni crtez * Schemé de explozie
Explosionszeichnung ¢ Emi pépoug oxediaypappara
Detaljni critez * TexHuueckm yeprex
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